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เรียน ทานผูถือหุน 
 ในไตรมาสที่สี่ป 2552 บริษัทมีผลประกอบการกำไรสุทธิเทากับ 1.2 ลานบาทซ่ึงเมื่อเทียบกับไตรมาสเดียวกันของป 2551 ที่มีผล

ขาดทุนสุทธิถึง 66.4 ลานบาท และเม่ือรวมผลประกอบการท้ังป 2552 พบวา บริษัทมีผลประกอบการกำไรสุทธิเทากับ 36.5 ลานบาทเม่ือ

เทียบกับผลประกอบการป 2551 ท่ีมีผลขาดทุนสุทธิเทากับ 81.6 ลานบาท อันแสดงใหเห็นถึงผลประกอบการที่ดีข้ึนอยางตอเนื่องของบริษัท 

จนทำใหกำไรสุทธิกอนหักดอกเบ้ีย ภาษี คาเสื่อมราคา และคาจัดจำหนาย (EBITDA) ประจำป 2552 ของบริษัทเพ่ิมข้ึนจากป 2551 

ซึ่งเทากับ 29.2 ลานบาทมาเปน 130.5 ลานบาท 

 บริษัทขอชี้แจงประเด็นสำคัญๆ ที่เกิดขึ้นระหวางป 2552 ดังนี้ 
• บริษัทไดรับกระแสเงินสดจากการดำเนินงานสำหรับป 2552 เปนเงินทั้งสิ้น 345.8 ลานบาท โดยแยกเปนกระแสเงินสดจากการ

ดำเนินงานสำหรับไตรมาสที่ 1-3 เทากับ 210.3 ลานบาท 

• อัตรากำไรขั้นตนของบริษัทไดมีการปรับปรุงเพิ่มขึ้นอยางเห็นไดชัดจากการเจรจากับผูผลิตเพื่อใหไดราคาสั่งซ้ือที่ถูกลง เงื่อนไข 

ที่ดีขึ้นพรอมกับสวนลดที่เพิ่มขึ้นจากปริมาณการสั่งซื้อที่เพ่ิมขึ้นรวมกับการปรับลดมูลคาของราคาตีแลก (Trade-in) ที่ใชมาตั้งแต

วันที่ 1 มกราคม 2552 
• ดวยกระแสเงินสดจากการดำเนินงานท่ีไดรับดังกลาว บริษัทไดมีการชำระคืนเงินกูและดอกเบ้ียสำหรับป 2552 รวมเปนเงิน

ทั้งสิ้นเทากับ 365.8 ลานบาท 

• ในเดือนพฤศจิกายน 2552 บรษิทัไดมกีารเซน็สญัญาขยายระยะเวลาการชำระหน้ีกบัเจาหนีส้ถาบนัการเงินเพ่ือขยายระยะเวลาของ
เงนิกูทัง้หมดรวม 1,026.2 ลานบาท ออกไปเปนระยะเวลา 6 ปโดยเงินกูงวดสุดทายจะครบกำหนดชำระในวันที ่30 มีนาคม 2558 

• ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 อัตราสวนหมุนเวียน (Current Ratio) ของบริษัทไดมีการปรับปรุงดีขึ้นจาก 1.1 เทา มาเทากับ 4.9 
เทา อันประกอบดวยเงินกูระยะสั้นเทากับ 54.0 ลานบาท และเงินกูระยะยาวเทากับ 820.2 ลานบาท 

• ณ สิ้นป 2552 อัตราสวนหนี้สินตอทุน (D/E) ไดมีการปรับลดลงจาก 3.4 เทามาเหลือเทากับ 2.6 เทาอันเปนผลมาจากการ
ปรับปรุงกำไรสุทธิที่ดีขึ้นเทากับ 36.5 ลานบาท และเงินกูที่ลดลงเทากับ 294.4 ลานบาท 

• ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 บริษัทมีบัญชีเชาซ้ือรถจักรยานยนตคงเหลือเทากับ 5,761 บัญชีจากบัญชีเชาซื้อคงเหลือท้ังหมด
เทากับ 162,169 บัญชี หรอืคิดเปน 3.6% ของบัญชีเชาซื้อทั้งหมด  

• จำนวนรถจักรยานยนตใชแลว ณ สิ้นเดือน ธันวาคม 2552 ลดลงเหลือเทากับ 715 คัน 

• เปอรเซ็นตการเก็บเงินซึ่งคำนวณมาจากจำนวนบัญชีที่รับชำระตอจำนวนบัญชีเชาซื้อทั้งหมด ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 เพิ่มขึ้น

เทากับ 6.3% เมื่อเปรียบเทียบกับเปอรเซ็นตการเก็บเงิน ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 

• บริษัทสามารถบริหารบัญชีเชาซื้อท่ีคางชำระลดลงจากเดือนธันวาคม 2551 ทั้งสิ้นเทากับ 124.2 ลานบาท 

 กลยุทธในอนาคตของบริษัทยังคงเนนในธุรกิจเชาซื้อเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานกับลูกคาในประเทศไทยที่อาศัยอยูตางจังหวัด ซึ่งบริษัท
ไดดำเนินธุรกิจอยูในตลาดนี้มามากกวา 120 ปแลว 
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TO OUR SHAREHOLDERS 
 For the quarter, the Company has generated a net profit of Baht 1.2 Million compared to a net loss of Baht 66.4 

Million for Q.4 2008. For the year, the Company had a profit of Baht 36.5 Million compared to a loss of Baht 81.6 Million for 

Y2008. As a result, the Company’s EBITDA improved from the positive figure of Baht 29.2 Million in Y2008 to the positive 

figure of Baht 130.5 Million in Y2009.

During the year 2009, the major highlights were:- 
• The Company has generated a positive operating cash flow for the year equal to Baht 345.8 Million and a 

positive cash flow for Q1.-Q.3 equal to 210.3 Million. 

• A significant improvement of the gross margin resulting from lower purchase prices from the Suppliers, better 

conditions and additional volume rebate combined with lower Trade-in business. The Trade-in value is 

basically a discount and tends to put pressure on gross margin, in addition effective 1st January 2009, the 

Company had reduced its trade-in values. 

• From the positive operating cash flow, the Company had been able to pay outstanding loans and interest for 
the year 2009 amounting Baht 365.8 Million.  

• In November 2009, the Company succeeded to enter the Debt Rescheduling Agreement with the Financial 

Institutions for shifting total loans amounting Baht 1,026.2 Million to 6 years long-term loans with last payment 

on 30th March 2015.  

• At the end of December, the Company’s current ratio was improved to 4.9 times from 1.1 times at the end of 
Y2008 with the balance of short term loans and long term loans amounting Baht 54.0 Million and Baht 820.2 
Million respectively. 

• At the end of Y2009, D/E ratio was improved from 3.4 to 2.6 time, which caused by the improvement of net 

profit amounting Baht 36.5 Million and the reduction of loans amounting Baht 294.4 Million. 
• At the end of December 2009, the Company had a total of 162,169 installment accounts out of which 5,761 

motorcycle accounts represented 3.6% of total portfolio, and the inventory of used motorcycles was reduced 

to 715 units. 
• At the end of December 2009, the percentage of paying accounts which is measuring how many accounts are 

paying from the total portfolio has been improving by 6.3% compared with the end of December 2008. 
• The Company managed to significantly reduce its absolute arrears value by Baht 124.2 Million since December 

2008. 
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 บริษัทยังคงดำเนินกลยุทธในการตีแลกเปล่ียนสินคา (Trade-in) ทุกชนิด ทุกย่ีหอ ตอไปดวยการกำหนดมูลคาของราคาตีแลกสินคาให
ลดลง เพื่อสรางความแข็งแกรงของโอกาสทางธุรกิจสำหรับตลาดสินคาแทนที่มีอยูไดอยางมหาศาลไดตอไป 

 หลังจากท่ีไดมีการเปดตัวโฆษณาเคร่ืองปรับอากาศท่ีวา “จายเพียง 30 บาทตอวัน คุณก็สามารถเปนเจาของเคร่ืองปรับอากาศ 
ซิงเกอรได” ผานสื่อโทรทัศนในเดือนธันวาคม 2552 ยอดขายเครื่องปรับอากาศของบริษัทก็มีการปรับตัวเพิ่มขึ้นอยางเห็นไดชัด แมวาจะไมใช
ชวงเวลาการขายเคร่ืองปรับอากาศของบริษัทก็ตาม ดวยเหตุนี้บริษัทจึงวางแผนที่จะจัดใหมีการโฆษณาชุดนี้ตอไปในป 2553 

 ดวยความตระหนักถึงความสำคัญท่ีจะปกปองคุมครองบริษัท ลูกคา พนักงาน พนักงานขาย และทรัพยสิน จากความเสี่ยงทางการ
เงินหรือจากการกระทำท่ีฝาฝนกฏระเบียบและการกระทำท่ีไมมีจริยธรรม บริษัทจึงไดมีการกำหนดนโยบายไมยอมใหมีการทุจริต (Zero 
Tolerance Policies) อันเก่ียวของการกระทำที่ไมสุจริตข้ึน เพื่อที่จะประกาศใหเปนที่ทราบโดยทั่วกันทั้งภายในและภายนอกบริษัท 
อันประกอบดวย ลูกคา ผูผลิต พนักงาน และพนักงานขาย  

  บริษัทสามารถปรับเปลี่ยนธุรกิจหลักจากรถจักรยานยนตมาเปนเครื่องใชไฟฟาภายในบานไดสำเร็จดังจะเห็นไดจากสัดสวน
ของยอดขายข้ันตนของสินคาในป 2552 ท่ีประกอบดวยยอดขายข้ันตนของรถจักรยานยนตที่ลดลงเหลือเพียง 1.5% ของยอดขายข้ันตนของ
สินคาทั้งหมด 

ขอสังเกตสำหรับตัวเลขทางการเงินที่สำคัญของสำหรับป 2552 
งบกำไรขาดทุน 

 ผลประกอบการสำหรับป 2552 แสดงใหเห็นวาบริษัทมีผลกำไรสุทธิเทากับ 36.5 ลานบาทเมื่อเปรียบเทียบกับป 2551 ที่บริษัทมีผล

ขาดทุนสุทธิเทากับ 81.6 ลานบาท 

 รายไดของบริษัทลดลงจาก 2,355.4 ลานบาทในป 2551 เหลือ 1,874.9 ลานบาท หรือลดลงเทากับ 20.4% ท้ังน้ีเนื่องมาจากยอด

ขายของสินคาที่ลดลงประมาณ 22.1% อันมีผลสืบเนื่องมาจากปจจัยภายนอกและภายในที่สำคัญ 2 ปจจัยที่มากระทบอันไดแก 

ภาวะเศรษฐกิจและการเมืองของประเทศไทยที่ยังไมแนนอนอันสงผลกระทบกับการฟนตัวของความตองการบริโภคภายในประเทศ ประกอบ

กับการอนุมัติและควบคุมสินเช่ือของบริษัทท่ีรัดกุมเพ่ือใหไดบัญชีเชาซื้อที่มีคุณภาพ และการลดลงของดอกเบ้ียจากการผอนชำระเทากับ 

10.0% หรือลดลงเทากับ 49.7 ลานบาทอันเนื่องมาจากจำนวนบัญชีเชาซื้อที่ลดลงจาก 189,031 บัญชี ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 

ลดลงเหลือเทากับ 162,169 บัญชี ณ ส้ินเดือนธันวาคม 2552 โดยมีสาเหตุมาจากการเพ่ิมข้ึนของจำนวนบัญชีที่ปดและยึดคืนมากกวาบัญชีที่

เปดใหมโดยเฉพาะบัญชีเชาซื้อของรถจักรยานยนต ประกอบกับผลกระทบของการเปล่ียนแปลงวิธีการรับรูดอกเบี้ยผอนชำระจากวิธีผลรวม

ของจำนวนป (Sum of the Digit) มาเปนแบบการคิดดอกเบี้ยที่แทจริง (Effective Interest Rate) อีกท้ังรายไดอ่ืนๆ ก็ลดลง 41.6 ลานบาท

อันมีผลเนื่องมาจากการหยุดท่ีจะขายรานสาขาหลังจากที่ไดมีการปรับจำนวนรานสาขาที่ไมกอใหเกิดรายไดลงใหเหมาะสมกับการดำเนินธุรกิจ

ของบริษัทแลว 

 ณ สิ้นเดือนธันวาคม ป 2552 การตั้งสำรองสินคาคงเหลือของบริษัทไดลดลงเหลือเทากับ 33.0 ลานบาท เม่ือเทียบกับสิ้นเดือน
ธันวาคม ป 2551 ซึ่งเทากับ 103.0 ลานบาท ท้ังนี้เนื่องมาจากการวางแผนจัดการกับเครื่องใชไฟฟาภายในบานท่ีมีการเคล่ือนไหวชาและรถ

จักรยานยนตที่ไดดำเนินการอยางตอเน่ืองมาโดยตลอด 

 โดยภาพรวมของป 2552 บริษัทมียอดกำไรสุทธิท้ังสิ้น 36.5 ลานบาท เม่ือเทียบกับยอดขาดทุนสุทธิ 81.6 ลานบาท ของป 2551 

ผลประกอบการที่ดีขึ้นอยางเห็นไดชัดเทากับ 118.1 ลานบาท สามารถวิเคราะหไดดังนี้:- 

  ล้านบาท
1.) ยอดขายของผลิตภัณฑ์ลดลง -389

2.) รายได้ดอกเบ้ียจากการผ่อนชำระลดลง -50
3.) รายได้อื่นๆลดลง -42

4.) ต้นทุนขายลดลง 435
5.) ค่าใช้จ่ายผันแปรลดลง 100

6.) ค่าใช้จ่ายก่ึงผันแปรเพิ่มขึ้น -9
7.) ขาดทุนจากการยึดคืนลดลง 16

8.) ค่าใช้จ่ายประจำลดลง 51
9.) ดอกเบ้ียจ่ายเพิ่มขึ้น 6

 รวมผลต่าง 118
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 The future strategy of Singer Thailand is to continue to dominate the appliance hire purchase business in the rural 
areas of Thailand. The Company has been in this market for over 120 years.

 The Company keeps on multi brands, multi products trade-in strategy however with lower trade-in values and the 
Company expects the momentum to continue and gaining in strength providing the opportunity of a huge replacement 
business for the Company.

 In December 2009, after having launched the TV advertising with a new campaign of air conditioners that “ Paying only 
Baht 30 per day, you can own a “Singer” air conditioner “, sale of air conditioners have been booted up significantly even not 
the season for the Company to sell. Thus the Company will keep to repeat this campaign for the first half of Y2010.

 Recognizing the importance of protecting the Company, its customers, its employees and sale agents, and its 
assets against financial risks, operational breaches and unethical activities, the company has adopted a zero tolerance 
policy regarding fraud or defalcations to communicate to both internal and external customers, vendors, employees and 
sales agents.

 The Company has successfully made a U-Turn by converting a core business based on motorcycles into a core 
business based on electrical home appliances as shown in total gross sales for Y2009, in which the motorcycle business 
represented only 1.5% of total gross sales.

Comments to Key Financial Numbers: 

Income Statement 
 The operating performance for Y2009 is indicating that the Company has generated net profit of Baht 36.5 Million 

compared to net losses of Baht 81.6 Million for Y2008.

 The revenue decreased from Baht 2,355.4 Million for Y2008 to Baht 1,874.9 Million or a decrease by 20.4% 

mainly due to net product sales decreased by 22.1%, which was caused by the combination of two factors: there remain 

substantial slack in the economy and political issues would continue to discount whatever prospects there are for the recovery

of domestic demand and the strengthening of Credit Evaluation and Control, interest from installment sales decreased by 

10.0% or equal to Baht 49.7 Million due to a decrease of installment accounts number from 189,031 accounts at the end 

of December 2008 to 162,169 accounts at the end of December 2009, which was caused by the impact of a change from 

Sum of the Digit Method to Effective Rate and more accounts being closed and reverted than new accounts being opened, 
and other income decreased by Baht 41.6 Million mainly due to less gain from selling non performance shops

 Inventory reserve as of December 2009 equaling Baht 33.0 Million was lower than the reserve at end of December 

2008 at Baht 103.0 Million due to on going plan to clear by selling the slow-moving stock of home appliances.

 In summary, the net profit for Y2009 was Baht 36.5 Million compared to a net loss of Baht 81.6 Million for Y2008. 
The favorable difference of Baht 118.1 Million can be analyzed as follows:

  Million Baht

i. A decrease of net products sale -389
ii. A decrease of interest from Installment -50

iii. A decrease of other income -42
iv. A decrease of cost of goods sold 435

v. A decrease of variable expenses 100
vi. A increase of semi-variable expenses -9

vii. A decrease of loss on products reprocess 16
viii. A decrease of period expenses  51
ix. A decrease of interest expense 6

 Total difference 118
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งบดุล 
 ลูกหนี้ผอนชำระและลูกหนี้อื่น-สุทธิ ลดลงจาก 1,395 
ลานบาท ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 มาอยูที่ 1,132 ลานบาท ณ 
สิ้นเดือนธันวาคม 2552 หรือลดลงเทากับ 18.9% ท้ังนี้เนื่องมาจาก
บัญชีเชาซื้อที่ปดเพิ่มขึ้นจากการปดบัญชีปกติ การยึดคืน และการให
สวนลด โดยเฉพาะบัญชีเชาซื้อของรถจักรยานยนต จำนวนบัญชี
เชาซื้อ ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 ลดลงเหลือเทากับ 162,169 
บัญชี เทียบกับ ณ สิ้นเดือนธันวาคม ป 2551 ท่ีมีจำนวนเทากับ 
189,031 บัญชี หรือลดลงเทากับ 26,862 บัญชี 

 สินคาคงเหลือ – สุทธิ ลดลงจาก 222 ลานบาท เมื่อสิ้น
เดือนธันวาคม 2551 มาอยูที่ 200.8 ลานบาท ณ ส้ินเดือนธันวาคม 
2552 สาเหตุหลักของการลดลงดังกลาวมาจากนโยบายในการ
ผลักดันสินคาที่มีการเคล่ือนไหวชาใหมาเปนเงินสดเพ่ือใชในการ
ดำเนินธุรกิจ 

 เจาหน้ีการคา ณ ส้ินเดือนธันวาคม 2552 เทากับ 153.2 
ลานบาท ลดลงจากเดือนธันวาคม 2551 ซ่ึงเทากับ 179 ลานบาท 

ทั้งนี้เนื่องมาจากมูลคาของการส่ังซื้อสินคาท่ีลดลงตามยอดขายท่ี 

ลดลงประกอบกับการจายเงินคาซื้อสินคากอนครบกำหนดชำระให

กับผูผลิตเพ่ือใหไดสวนลดเงินสดตามขอตกลง 

 เงินกูที่มีภาระดอกเบ้ียลดลงเทากับ 294.4 ลานบาท เม่ือ

เทียบกับป 2551 ท้ังนี้เนื่องมาจากการคืนเงินกูจากกระแสเงินสด 

ที่ไดรับจากการดำเนินงานอยางตอเน่ือง 

 จากโอกาสและความทาทายท่ีมีอยู บริษัทก็มีความเช่ือมั่น 

วาจะสามารถรักษาความสำเร็จที่เกิดขึ้นไดอยางตอเน่ืองตลอด 

ป 2553 

 

Balance Sheet 
 Net installment and other receivables decreased to 
Baht 1,132 Million at the end of December 2009 from Baht 
1,395 Million at the end of December 2008 or a reduction of 
18.9%, which was caused by more accounts being closed 
by normal closing, revert and discount especially motorcycle 
installment accounts. At 31st December 2009 the number 
of installment receivable accounts was 162,169 compared 
to 189,031 at the end of December 2008 or a reduction of 
26,862 accounts.

 Net inventories at the end of December 2009 
decreased to Baht 200.8 Million from Baht 222 Million at the 
end of December 2008. This was mainly due to a plan to 
turn all obsolete stock to be cash. 

 Trade account payable at the end of December 2009 
decreased to Baht 153.2 Million from Baht 179 Million at the 

end of December 2008, which was caused by decreasing

inventory orders for decreasing sales and early payments to 

major suppliers to get cash discount. 

 Interest bearing debt was decreased by Baht 294.4 

Million compared with Y2008 due to continued positive 

operating cash flows resulting from ongoing collections 

of receivable accounts, and the related reduction of 

borrowings.

 As there are challenges ahead of us, their continuous

support makes us feel confident that we will continue to 

meet achievement in the years to come.
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คณะกรรมการ 
Board of Directors 

1. พลเรือเอก หมอมหลวงอัศนี ปราโมช 
 Admiral Mom Luang Usni Pramoj 
 ประธานกรรมการ และกรรมการอิสระ 
 Chairman of the Board and Independent Director 

2. นายบุญยง ตันสกุล 
 Mr. Boonyong Tansakul 
 กรรมการผูจัดการ 
 Managing Director 

3. นายอุดม ชาติยานนท 
 Mr. Udom Chatiyanonda 
 กรรมการอิสระ 
 Independent Director 

4. นายคริสโตเฟอร จอหน คิง 
 Mr. Christopher John King 
 กรรมการอิสระ 
 Independent Director 

5. นายพิพิธ พิชัยศรทัต 
 Mr. Bibit Bijaisoradat 
 กรรมการอิสระ 
 Independent Director 

6. นายโทไบอัส โจเซฟ บราวน 
 Mr. Tobias Josef Brown 
 กรรมการ 
 Director 

2 1 3 

4 5 

7 6 8 

7. นายกาวิน จอหน วอลคเกอร  
 Mr. Gavin John Walker 
 กรรมการ 
 Director 

8. นายไพฑูรย ศุกรคณาภรณ 
 Mr. Paitoon Sukhanaphorn 
 กรรมการ 
 Director 
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คณะผูบริหาร 
Management 

2 1 

3 4 

6 5 7 

1. นายบุญยง ตันสกุล* 
 Mr. Boonyong Tansakul* 
 กรรมการผูจัดการ 

 Managing Director 

2. นายไพฑูรย ศุกรคณาภรณ 
 Mr. Paitoon Sukhanaphorn 
 ผูอำนวยการฝายบัญชีและการเงิน 

 Controller & Finance Director 

3. นายคณิศร นุชนาฏ 
 Mr. Kanisorn Nutchanart 
 ผูอำนวยการฝายขายและการตลาด 
 Sales & Marketing Director 

4 นายสยาม อุฬารวงศ 

 Mr. Siam Uralwong 
 ผูอำนวยการฝายสินเชื่อ 
 Credit Director 

5 นายวรวุฒิ อนันตกิตติพงศ 

 Mr. Vorawoot Anankittipong 
 ผูจัดการฝายตรวจสอบภายใน 

 Internal Audit Manager 

6 นายเฉลิม ชาโรจน 

 Mr. Chalerm Charojana 

 ผูจัดการฝายทรัพยากรบุคคลและบริหาร 
 HR & Administration DEPT. Manager 

7 นางสาวจันทรจิรา กองทองสมุทร 

 Ms. Chanthornjira Kongtongsmut 

 เลขานุการบริษัท และผูจัดการฝายนักลงทุนสัมพันธ & สื่อสารองคกร             
 Company Secretary and IR & Public Communication Manager 
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คณะกรรมการและคณะผูบริหาร 
Board of Directors and Management 

Board of Directors 
Admiral Mom Luang Usni Pramoj Chairman of the Board and
  Independent Director
Mr. Boonyong Tansakul* Managing Director
Mr. Udom Chatiyanonda Independent Director
Mr. Christopher John King Independent Director
Mr. Bibit Bijaisoradat** Independent Director
Mr. Tobias Josef Brown Director
Mr. Gavin John Walker Director
Mr. Paitoon Sukhanaphorn Director

Management 
Mr. Boonyong Tansakul* Managing Director
Mr. Paitoon Sukhanaphorn Controller & Finance Director
Mr. Kanisorn Nutchanart Sales & Marketing Director
Mr. Siam Uralwong Credit Director
Mr. Vorawoot Anankittipong Internal Audit Manager
Mr. Chalerm Charojana HR & Administration DEPT
  Manager
Ms. Chanthornjira Kongtongsmut Company Secretary
  IR & Public Communication
  Manager

Audit Committee
Mr. Udom Chatiyanonda Chairman of Audit Committee
Mr. Christopher John King Member
Mr. Bibit Bijaisoradat** Member

Remuneration Committee 
Mr. Christopher John King Chairman of Remuneration
  Committee 
Mr. Udom Chatiyanonda Member
Mr. Gavin John Walker Member

Nominating Committee 
Admiral Mom Luang Usni Pramoj Chairman of Nominating
  Committee
Mr. Udom Chatiyanonda Member
Mr. Christopher John King Member

คณะกรรมการ 
พลเรือเอก หมอมหลวงอัศนี ปราโมช ประธานกรรมการ  
  และกรรมการอิสระ 
นายบุญยง ตันสกุล*  กรรมการผูจัดการ 
นายอุดม ชาติยานนท กรรมการอิสระ 
นายคริสโตเฟอร จอหน คิง กรรมการอิสระ 
นายพิพิธ พิชัยศรทัต**  กรรมการอิสระ 
นายโทไบอัส โจเซฟ บราวน  กรรมการ 
นายกาวิน จอหน วอลคเกอร  กรรมการ 
นายไพฑูรย ศุกรคณาภรณ กรรมการ 

คณะผูบริหาร 
นายบุญยง ตันสกุล* กรรมการผูจัดการ 
นายไพฑูรย ศุกรคณาภรณ  ผูอำนวยการฝายบัญชีและการเงิน 
นายคณิศร นุชนาฏ ผูอำนวยการฝายขายและการตลาด 
นายสยาม อุฬารวงศ  ผูอำนวยการฝายสินเชื่อ 
นายวรวุฒิ อนันตกิตติพงศ ผูจัดการฝายตรวจสอบภายใน 
นายเฉลิม ชาโรจน ผูจัดการฝายทรัพยากรบุคคล 
  และบริหาร 
นางสาวจันทรจิรา กองทองสมุทร เลขานุการบริษัท 
  ผูจัดการฝายนักลงทุนสัมพันธ 
  และสื่อสารองคกร 

คณะกรรมการตรวจสอบ 
นายอุดม ชาติยานนท  ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 
นายคริสโตเฟอร จอหน คิง กรรมการตรวจสอบ 
นายพิพิธ พิชัยศรทัต**  กรรมการตรวจสอบ 

คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน 
นายคริสโตเฟอร จอหน คิง  ประธานคณะกรรมการ 
  กำหนดคาตอบแทน 
นายอุดม ชาติยานนท  กรรมการกำหนดคาตอบแทน 
นายกาวิน จอหน วอลคเกอร กรรมการกำหนดคาตอบแทน 

คณะกรรมการสรรหา 
พลเรือเอก หมอมหลวงอัศนี ปราโมช ประธานคณะกรรมการสรรหา 
 
นายอุดม ชาติยานนท  กรรมการสรรหา 
นายคริสโตเฟอร จอหน คิง กรรมการสรรหา 

หมายเหตุ (Note) 

 * แตงตั้งเมื่อวันท่ี 14 ธันวาคม 2552 / Assigned on 14th December, 2009 
 ** แตงตั้งเมื่อวันที่ 13 พฤษภาคม 2552 / Assigned on 13th May, 2009  

 *** นายสตีเฟน เอช กูดแมน ลาออกจากตำแหนงกรรมการบริษัทโดยมีผลตั้งแตวันที่ 24 กุมภาพันธ 2553 / 

  Mr. Stephen H. Goodman resigned from the position of directorship effective on 24th February 2010 

 **** นายดาเนียล ไมเคิล ฟลิโปเนท ลาออกจากตำแหนงรองประธานกรรมการ และกรรมการผูจัดการโดยมีผลตั้งแตวันที่ 14 ธันวาคม 2552 /  

  Mr. Daniel Michel Philiponet resigned from the position of directorship and Managing Director effective on 14th  December 2009 
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ขอมูลจำเพาะของบริษัท 
Company Profile 

ชื่อ 
บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) 
ทะเบียนเลขที่ 0107537000050 
 

ที่ตั้งสำนักงานใหญ 
เลขที่ 72 อาคาร กสท โทรคมนาคม ชั้น 17 ถนนเจริญกรุง  
แขวงบางรัก เขตบางรัก กรุงเทพฯ 10500 
โทรศัพท : 0-2352 4777  
โทรสาร : 0-2352 4799  
www.singerthai.co.th 
 

ธุรกิจหลัก 
จำหนายเคร่ืองใชไฟฟา, จักรเย็บผา, 
รถจักรยานยนต และอ่ืนๆ ภายใตการขายผอนชำระ 
 

รอบระยะเวลาบัญชี 
1 มกราคม – 31 ธันวาคม 
 

ที่ปรึกษากฎหมาย 
บริษัท ที่ปรึกษากฎหมายแชนดเลอรและทองเอก จำกัด 
 

ผูตรวจสอบบัญชี 
บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำกัด 
 

นายทะเบียน 
บริษัท ศูนยรับฝากหลักทรัพย (ประเทศไทย) จำกัด 
 

ทุนจดทะเบียน 
283,500,000 บาท (หุนสามัญ 283,500,000 หุน 
มูลคาที่ตราไวหุนละ 1 บาท)  
ทุนชำระแลว : 270,000,000 บาท 

 

วันท่ีเปนบริษัทจดทะเบียน 
28 มิถุนายน 2527 

Name 
Singer Thailand Public Company Limited 
Registration No. 0107537000050 
 

Head Office 
No.72 CAT Telecom Tower, 17th Floor,  
Charoen Krung Road, Bangrak, Bangkok 10500 
Telephone : (66) 2352 4777  
Fax : (66) 2352 4799 
www.singerthai.co.th 
 

Main Business 
Sale on Hire Purchase of Home Appliance,  
Sewing Machine, Motorcycle and Others  
 

Accounting Period 
January 1 – December 31 
 

Legal Advisor 
Chandler and Thong - Ek Law Offices Limited 
 

External Auditor 
KPMG Phoomchai Audit Limited 
 

Registrar 
Thailand Securities Depository Company Limited 
 

Registered Capital 
Baht 283,500,000 (283,500,000 Ordinary Shares 
Par Value Baht 1) 
Paid-up Capital : Baht 270,000,000  

 

Listing Date 
June 28, 1984 
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พันธกิจ วิสัยทัศน ปจจัยสำคัญ 
Mission Vision Values 

พันธกิจ 
 เราจะตองรวมกันนำพาบริษัท ใหกลับมามีกำไร สรางความ
มั่นใจใหกับผูถือหุนวามูลคาหุนจะเพิ่มสูงข้ึนทุกป พนักงานมีความ
เชื่อมั่นและศรัทธาในองคกร ลูกคามีความพึงพอใจท่ีซื้อสินคา 

วิสัยทัศน  
 ซิงเกอรมีวิสัยทัศนชัดเจนวา ตลาดของเราคือตลาดทดแทน
เครื่องใชไฟฟาหลักท่ีเราขายออกไปกอนหนานั้น เราจะเปนผูให
บริการเชาซื้อรายเดียวในตลาดนี้ในอีก 2-3 ป ขางหนา เราจึงตอง

ยึดครองตลาดน้ันใหไดโดยการเพิ่มสวนครองตลาดปตอป ธุรกิจดัง

กลาวจะกลายเปนแกนธุรกิจท่ีสรางรายไดและผลกำไรในอนาคตอัน

ใกล สินคาใหมที่จะเสริมเขามาในสายผลิตภัณฑของเราไดแก 

ประกันชีวิต หรือกลุมตลาดใหม เชน การเชาใช หรือรานขายสินคา

แบบ Cash & Carry ซึ่งเสริมรายไดแตมิไดบดบังบทบาทของแกน

ธุรกิจของเรา 

ปจจัยสำคัญ 
 บริษัท ไมไดมีเปาหมายเพียงแคทำกำไรมากๆ เราตองเปน

บริษัทที่มีการบริหารจัดการที่ดีที่สุดในประเทศไทย ปจจัยสำคัญที่จะ

ทำใหเกิดสิ่งเหลานี้ คือ 

 บุคลากร บริษัท ตองฝกฝน พัฒนา สงเสริมศักยภาพและ

สรางพนักงานใหมีความสามารถ มีความเชื่อมั่นในตัวบุคลากร 
พนักงานทุกคนตองมีความสุข และภูมิใจในบริษัท 
 ลูกคา ตองใหความสำคัญกับลูกคา เราเปนบริษัท เดียวที่มี

ลูกคารายเดียวกันใชสินคาถึง 3-4 ชนิดภายในบาน บริษัท ตองสราง

ลูกคาใหมีความจงรักภักดีตอยี่หอ ขายสินคาคุณภาพ เก็บเงินตรง
เวลา ติดตามดูแลบัญชีอยางใกลชิด สิ่งตางๆ เหลานี้ตองกระทำ
อยางตอเนื่อง 

 การสื่อสาร การสื่อสารเปนหัวใจของทุกอยาง การสื่อสารที่

ดีตองมี 2 ทาง คือ จากพนักงานถึง ผูบริหาร และจากผูบริหารถึง
พนักงานดวยการประชุม จดหมายรายเดือน วารสารราย 3 เดือน 

 ภาวะผูนำ เราเชื่อมั่นในเรื่องของภาวะผูนำ การเปน
ผูจัดการท่ีดีนั้นไมเพียงพอ แตตองพัฒนาใหกาวไปเปนสุดยอดของ

นักบริหาร ซึ่งมาไดดวยการรับฟง พูดคุย ชื่นชมตอความสำเร็จของผู

อื่นและแสดงความรับผิดชอบตอผลงานที่ผิดพลาด เราตองเรียนรู
จากความสำเร็จและความผิดพลาดในอดีต 

 

Mission 
 It is our mission to return the Company to profitability and 
ensure that in the following years we generate increase values
for our shareholders, satisfaction for the employees working with 
us and satisfaction for the customers buying our products.

Vision 
 We have identified our market to be a replacement market
for the major home appliances we have been selling. We have also 
recognized that we will be the sole player in the hire-purchase
direct selling segment of that business for the coming two to 
three years. Therefore, we will go for a complete domination of 
that market’s segment, increasing our market shares year after 
year. This business will remain our core business generating most 
of our revenues and profits for the coming years, new products 
added to our lines insurances or new ways of doing business 
(rental of products, cash and carry shops) will be incremental
to but in no way could substitute our core business.

Values 
 It is our goal to make Singer Thailand not only a highly profitable
company but one of the best managed Companies in Thailand. To 
do this, there are common values we do share and cherish:
 People We believe in people, all employees of Singer 
Thailand must be happy to work for and feel proud of the 
Company. It is our duty to train and develop employees, it is 
our duty to identify employees with potential and help them 
fulfill their potential.
 Customers It is not unusual for Singer Thailand to have 
customers with 2, 3 even 4 products they bought from the Company
over the years. The Company has built this loyal customer 
base through providing good quality products, ensuring timely
collections and a close follow-up of accounts. It is important that 
this continues in the future and that we focus on customers.
 Communication We believe that communication is 
at the heart of everything. Communication must be in both
directions, from Management to employees through meetings, 
monthly letters, quarterly in-house magazine, but also from 
employees to Management.
 Leadership We believe in leadership. Being a good 
manager is not enough, all our executives should aim at being 
great managers. All great managers have the following qualities: 
They listen, they communicate, they give credit to others for their 
success and take full responsibility for poor results, they inspire 
and they always learn from successes and failures as well.
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ปจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors 

ภาพรวมการบริหารความเสี่ยงของบริษัท 
 เพ่ือเปนการตระหนักถึงความเส่ียงตางๆท่ีอาจเกิดข้ึนและสงผลกระทบตอการดำเนินธุรกิจ บริษัทจึงไดมีการกำหนดหลักการและ
แนวทางในการบริหารความเสี่ยง ตลอดจนทบทวนพรอมปรับปรุงกระบวนการทำงานอยางตอเนื่อง เพ่ือเสริมสรางมาตรฐานและความพรอม
ในการรองรับความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนไดในอนาคต ท้ังนี้หลักการและกระบวนการบริหารความเส่ียงพรอมประเภท ความเส่ียงที่อาจจะเกิดข้ึน
และสงผลกระทบตอการดำเนินงานของบริษัท สามารถสรุปไดดังนี้ 

• หลักการในการบริหารความเสี่ยง 
 บริษัทมีการบริหารความเสี่ยงในหลายดานดวยกัน ไดแก การบริหารความเสี่ยงดานบัญชีลูกหนี้เชาซ้ือ การบริหารความเสี่ยงดาน
ตลาด การบริหารความเสี่ยงดานสภาพคลอง การบริหารความเสี่ยงดานปฏิบัติการ และการบริหารความเสี่ยงดานอื่นๆ โดยบริษัทยึดหลักการ
ในการบริหารความเสี่ยง ดังนี้  

- การมีสวนรวมรับผิดชอบในการบริหารความเสี่ยงของหนวยธุรกิจและหนวยงานที่เกี่ยวของ โดยหนวยธุรกิจ ซ่ึงดำเนินธุรกิจที่
กอใหเกิดความเสี่ยง มีหนาท่ีตองรับผิดชอบตอการบริหารความเสี่ยงตางๆ ที่เกี่ยวของอยางตอเนื่อง เพื่อใหระดับความเสี่ยงที่
เกิดข้ึนดังกลาว มีความเหมาะสมกับอัตราผลตอบแทนท่ีกำหนดภายใตระดับความเส่ียงที่ยอมรับได ขณะท่ีหนวยงานสนับสนุน 
ซึ่งมีหนาที่สนับสนุนการปฏิบัติงานใหแกหนวยธุรกิจ เพื่อใหบรรลุเปาหมายรวมกันน้ัน จะรับผิดชอบการจัดการความเส่ียงดาน
ปฏิบัติการ ซึ่งเกิดขึ้นจากการดำเนินธุรกิจ 

- การบริหารความเส่ียงและการควบคุมความเส่ียงโดยหนวยงานท่ีเปนเอกเทศ โดยกระบวนการควบคุมมีความเปนอิสระ และมี

หนวยงานควบคุม ทำหนาท่ีรับผิดชอบในการใหความเห็นเก่ียวกับความเส่ียงในการดำเนินธุรกิจอยางเปนอิสระและเช่ือถือได 

รวมท้ังการควบคุมความเส่ียงใหอยูภายใตระดับที่ยอมรับได 

- การมีนโยบายในการบริหารความเส่ียงที่ชัดเจน โดยคณะกรรมการบริหารความเส่ียงองคการ จะทำหนาท่ีกำหนดนโยบายการ

บริหารความเส่ียง ภายใตแนวทางท่ีคณะกรรมการบริษัทกำหนด 

- การบริหารความเส่ียงโดยรวมความเส่ียงทุกประเภทท่ีเกิดขึ้นจากการดำเนินธุรกรรม โดยการบริหารความเส่ียง ควรคำนึงถึง

การบริหารความเสี่ยงทุกประเภท ซึ่งเกิดขึ้นในการดำเนินธุรกรรม อีกทั้งยังจะตองครอบคลุมถึงทุกระดับงานภายในองคกร 

- การวัดผลงานโดยปรับความเส่ียงของหนวยธุรกิจ โดยหนวยงานธุรกิจจะไดรับการประเมินผลงาน ตามประสิทธิภาพของการ

ทำงานที่ปรับดวยความเส่ียงแลว 

• กระบวนการบริหารความเสี่ยง 
 เพ่ือใหการบริหารความเสี่ยงของบริษัท เปนไปอยางมีประสิทธิผล บริษัท จึงมีกระบวนการบริหารความเสี่ยง ซึ่งประกอบดวยข้ันตอน

หลักตางๆ ดังนี้ 

- การระบุความเส่ียง เปนข้ันตอนท่ีจะมีการบงชี้ถึงความเส่ียง ทั้งในแงของประเภทความเส่ียง สาเหตุ และปจจัยที่เก่ียวของกับ

ความเส่ียงทั้งที่เปนปจจัยภายในและภายนอก ตลอดจนมีการพิจารณา หรือคาดการณถึงความเส่ียงที่บริษัท กำลังประสบอยู 
หรือความเสี่ยงใหมที่มีโอกาสจะเกิดขึ้นในอนาคต 

- การประเมินความเสี่ยง เปนข้ันตอนที่จะมีการนำเครื่องมือ และวิธีการตางๆ ที่เหมาะสม มาใชประเมินความเสี่ยง 

ซึ่งกระบวนการดังกลาวจะตองไดรับการตรวจสอบ อนุมัติ และทบทวน ภายใตกรอบระยะเวลาที่เหมาะสม 

- การติดตามและควบคุมความเส่ียง เปนข้ันตอนท่ีจะมีการติดตาม และควบคุมการดำเนินการตามนโยบายความเส่ียง ระเบียบ
ปฏิบัติที่เกี่ยวของกับความเสี่ยง และขอบเขตของความเสี่ยง เพื่อใหสอดคลองกับนโยบายความเสี่ยงและระดับความเส่ียงที่ไดรับ

อนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทโดยมีการตดิตามและควบคุมความเสี่ยงดังกลาวอยางสม่ำเสมอและตอเนื่อง 
- การรายงานความเส่ียง เปนข้ันตอนของการรายงานความเส่ียงประเภทตางๆ อยางครอบคลุม ซึ่งจะตองมีความเหมาะสมและ

เพียงพอ เพื่อใหการบริหารจัดการความเสี่ยงเกิดประสิทธิผลสูงสุด 

 ทั้งนี้ เพื่อหลีกเลี่ยงความสูญเสียทางการเงิน และสนับสนุนใหหนวยธุรกิจสามารถดำเนินงานไดอยางตอเนื่อง กระบวนการบริหาร
ความเส่ียงท่ีดี ยังไดรับการออกแบบใหคำนึงถึงการเปลี่ยนแปลงของสภาวะแวดลอม ทั้งที่เปนสภาวะปกติและสภาวะวิกฤติดวย  

ความเส่ียงท่ีอาจจะมีผลกระทบตอการดำเนินงานของบริษัทสามารถสรุปไดดังนี้ 

ความเสี่ยงในดานการตลาดและการขาย 
 ความเสี่ยงในดานการตลาดและการขาย หมายถึง ความเสี่ยงตอรายได หรือการดำเนินธุรกิจของบริษัท ซึ่งรายไดหลักมาจาก
องคประกอบ 2 สวนที่สำคัญไดแก 
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ปจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors 

Overall picture on the Company’s risk management 
 The Company has stipulated the principles and guidelines on risk management in order to realize risks that may occur and 
have impact on business operations, as well as reviewing and ready to continuously improve the working process. This is to create 
standard and readiness to anticipate risks that may occur in future. Hence, the principles and guidelines on risk management together
with type of risks that may occur and have impact on the Company’s business operations can be summarized as follows: 

• Principles on risk management 
 The Company engages in many types of risk management such as risk management on hire purchase accounts, risk 
management on marketing, liquidities, operations, and other risk management. The Company’s principles on risk management
are as follows:-

- Being a part in taking responsibility on risk management of the business unit, and related unit 
 The business unit that conducts business which may create risk has to consistently take responsibility on related 

risk management. This is to make adjustment on risk to be at suitable level with specified compensation, and on 
the acceptable risk level. At the same time, the supporting unit which is responsible for supporting operations 
of the business unit in achieving the same goal will be responsible on operational risk which has been created 

from the business operations.

- Risk management and control by independent unit

 This consists of independent controlling process with specified controlling unit. It has responsibility in supplying 

independent and respectable comments on business operating risk. This also includes controlling risk to be at 

acceptable level.

- Policy on clear risk management

 The Risk Management Committee will stipulate policy on risk management under guidelines from the Company’s 

Board of Directors’ regulations.

- Risk management by summarization on all types of risks that may occur in the business operations

 On managing risks, all types of risks that may occur in the business operations must be taken into consideration 

as well as covering to all level of operations in the organization.

- Performance on risk adjustment of the business unit

 The business unit’s performance will be evaluated on its working efficiency after risk adjustment has already 
been executed.

• Risk management process
 In order to manage the Company’s risks effectively, the Company has introduced risk management process which 

consists of various procedures as follows:-
- Risk identification is the procedure that will identify the related internal and external risks on its type, cause, 

and factor. This includes the consideration and forecast on risks that are encountering the Company or new risks 

that may have chances to happen in future.

- Risk evaluation is the procedure that will bring in appropriated equipments and other methods to evaluate risks. 
The process must have been checked, approved, and reviewed under suitable timeframe.

- Follow up and control on risk is the follow up and control procedure in accordance with risk policy, operational 

regulations concerning risks, and risk limitation. This has to be in coordination with the risk policy, and the level 
of risks that have been approved by the Company’s Board of Directors with consistent and continuous follow 

up and control on risks.
- Risk reporting is the reporting coverage procedure on various types of risks which must be sufficient and 

adequate for optimum efficiency on managing the risks.
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ปจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors 

1. การจำหนายสินคา ไดแก เคร่ืองใชไฟฟาภายในบาน จักรเย็บผา และ ตูเติมเงินออนไลน ซึ่งสินคาเหลานี้เปนสินคาท่ีมีการ
แขงขันกันสูงตองอาศัยการพัฒนาดานเทคโนโลยีไปตามวงจรของสินคาแตละชนิดอยูตลอดเวลา แตเนื่องจากบริษัทเปนผูจัด
จำหนายไมไดเปนผูผลิตดังนั้นความเส่ียงในดานเทคโนโลยีจึงไมไดมีผลกระทบโดยตรงกับกลยุทธในการดำเนินธุรกิจของบริษัท 
ประกอบกับบริษัท มีการตั้งสำรองสินคาลาสมัยและเสื่อมคุณภาพ เพ่ือรองรับความเสี่ยงดังกลาวบางสวนที่จะมากระทบกับงบ
การเงินของบริษัท  

2. ดอกเบ้ียรับจากการใหเชาซื้อ ซึ่งระบุไวในอัตราคงที่ในสัญญาเชาซ้ือตามสภาวะการแขงขัน และอัตราดอกเบ้ียในตลาด  

ความเส่ียงดานบัญชีลูกหนี้เชาซื้อ 
 บัญชีลูกหนี้เชาซื้อถือเปนหัวใจสำคัญของการดำเนินธุรกิจ เพราะมากกวารอยละ 90 ของการขายเปนการขายแบบเชาซื้อ บริษัทจึง
ใหความสำคัญมาก เพ่ือลดความเส่ียงท่ีอาจจะเกิดจากบัญชีลูกหน้ีเชาซ้ือ อันไดแกการเก็บเงินไมได หนี้สูญ และการทุจริตจากบัญชีลูกหน้ี 
บริษัทจึงไดกำหนดมาตรการตางๆ ในการกำกับดูแลบัญชีลูกหนี้อยางเขมงวดต้ังแตขั้นตอนของการพิจารณาความนาเชื่อถือ (Credit 
Scoring) การติดตาม การประเมินผล ตลอดจนการฟองรอง การดำเนินคดีตามกฎหมายในกรณีผิดนัดชำระหนี้ ซึ่งถือเปนขั้นตอนของการ
ปฏิบัติการ (Operation) นอกจากนั้นบริษัทไดมีการจัดตั้งฝายสินเช่ือและบริหารความเส่ียง (Credit & Risk Department) แยกเปนอิสระ
จากการขายและการเก็บเงินเพื่อใหการทำงานสะดวกและรวดเร็วยิ่งขึ้น สินเชื่อเชาซื้อทั้งหมดจะตองมีผูค้ำประกันหรือหลักทรัพยค้ำประกัน 
หลังจากท่ีบริษัทไดใหมีการตรวจสอบเครดิตของลูกคากอนที่จะมีการขายแลวโดยแผนกอนุมัติเครดิตกอนขาย (Credit Control Officers) 
อันเปนผลทำใหยอดขายของบริษัทลดลงมาก็ตาม บริษัทก็ยังคงใหมีการตรวจสอบเครดิตของลูกคากอนขายตอไป พรอมทั้งยังใหมีการขยาย
การตรวจสอบเครดิตกอนขายเพิ่มขึ้นอีกเพื่อใหไดบัญชีใหมท่ีมีคุณภาพ และยังใหมีการพัฒนาปรับปรุงฐานขอมูลของลูกคา และวิธีการ

ปฏิบัติการดานสินเชื่อใหมีความถูกตองและมีประสิทธิภาพมากย่ิงขึ้น เพื่อลดความเสียหายที่อาจจะเกิดจากบัญชีเชาซื้อ พรอมทั้งใหมีการตั้ง

สำรองความสูญเสียท่ีอาจจะเกิดจากบัญชีลูกหนี้อยางตอเนื่องโดยใชหลักความระมัดระวังเชนดียวกับป 2551 โดยใหมีการตั้งสำรองหน้ีสงสัย

จะสูญทันทีที่มีการขายเชาซื้อ เพื่อลดความเสี่ยงท่ีจะเกิดขึ้นกับงบการเงิน 

 เพ่ือเปนการลดผลเสียหายที่อาจเกิดขึ้นจากการทุจริตภายในองคกร ในปลายไตรมาสสุดทายของป 2552 บริษัทจึงไดมี

การกำหนดนโยบายไมยอมใหมีการทุจริตขึ้น (Zero Tolerance) ซึ่งจากนโยบายดังกลาวบริษัทก็จะดำเนินการจัดการกับกรณีทุจริตที่เกิดขึ้น

อยางเด็ดขาดและรวดร็ว เพื่อปองกันไมใหเกิดกรณีทุจริตใหมเพิ่มขึ้น 

ความเส่ียงในการผลิต 
 สินคาสวนใหญท่ีบริษัทจำหนายมาจากการจางผลิตแบบ OEM (Original Equipment Manufacturer) ซึ่งตองอาศัยผูผลิตท่ีมี

ประสบการณและความชำนาญในการผลิต โดยบริษัทไดใหมีการติดตอกับผูผลิตหลายรายไมเจาะจงเฉพาะรายใดรายหน่ึงในการดำเนินธุรกิจ 

เพื่อไมใหการผลิตของบริษัทถูกผูกขาดโดยผูผลิตรายใดรายหน่ึงเทาน้ัน อีกท้ังทำใหเกิดอำนาจตอรองในการส่ังซ้ือสินคาเพ่ือใหไดตนทุนที่

เหมาะสมในการดำเนินธุรกิจ 

ความเส่ียงทางดานการเงิน 
 การดำเนินงานของบริษัทจำเปนตองใชแหลงเงินทุนจากการกูยืมทั้งจากธนาคาร สถาบันการเงิน ตลอดจนนักลงทุนสถาบัน ซึ่งมี
ความไมแนนอนเกิดข้ึนตามสภาวะของตลาดเงินและตลาดทุนทั้งในประเทศและตางประเทศ ดังนั้นบริษัทยอมไดรับผลกระทบจากการ

เปลี่ยนแปลงของสภาพคลองทางการเงินและอัตราดอกเบี้ยเงินกูยืมที่เกิดขึ้น บริษัทมีนโยบายการกูยืมจากธนาคาร สถาบันการเงิน และนัก

ลงทุนสถาบัน โดยไมเจาะจงกูจากธนาคารหรือสถาบันการเงินใดสถาบันหนึ่งเทานั้น เพื่อกระจายความเสี่ยงของแหลงเงินกู  

  ในเดือนพฤศจิกายน 2552 บริษัทไดมีการเซ็นสัญญาขยายระยะเวลาการชำระหน้ีกับเจาหนี้สถาบันการเงินเพื่อขยายระยะเวลาของ

เงินกูและวงเงินเบิกเกินบัญชีทั้งหมดรวม 1,026.2 ลานบาท ออกไปเปนระยะเวลา 6 ปโดยเงินกูงวดสุดทายจะครบกำหนดชำระในวันที่ 30 

มีนาคม 2558 อันมีผลทำให ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 อัตราสวนหมุนเวียน (Current Ratio) ของบริษัทไดมีการปรับปรุงดีขึ้นจาก 1.1 เทา 

มาเทากับ 4.9 เทา อันประกอบดวยเงินกูระยะส้ันเทากับ 54.0 ลานบาท และเงินกูระยะยาวเทากับ 820.2 ลานบาท แตจากสัญญาดังกลาว

อัตราดอกเบ้ียเงินกูของบริษัทจะขึ้นอยูกับอัตราดอกเบี้ยเฉลี่ยขั้นต่ำของธนาคาร (MLR) ซึ่งเปนอัตราดอกเบี้ยลอยตัวท่ีถือวายังคงมีความเส่ียง
อยูจากการเปล่ียนแปลงข้ึนลงของตลาดการเงินแตก็ยังอยูในการควบคุมของธนาคารแหงประเทศไทย  

 ความเสี่ยงจากอัตราแลกเปลี่ยนที่เกิดขึ้นมีผลกระทบกับการดำเนินงานของบริษัทในดานของการนำเขาสินคาจากตางประเทศ 

โดยเฉล่ียมีมูลคาไมเกินรอยละ 6 ของยอดขายของบริษัทซึ่งบริษัทสามารถจัดการกับความเส่ียงน้ีไดจากการซ้ืออัตราแลกเปล่ียนเงินลวงหนา 
(Forward Contract) ไวเพ่ือปองกันความเส่ียงดังกลาวตามความจำเปนอยางเหมาะสม โดยไมมีนโยบายในการเก็งกำไรจากอัตราแลกเปล่ียน
แตอยางใด 
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ปจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors 

 Hence, in order to avoid financial losses, and be able to support the business unit to perform continuously, the proper process 
of risk management has been designed to take into consideration for changes during the normal and crisis environments as well. 

Risks that may affect the Company’s operation can be summarized as follows.

Sales and Marketing Risk
 Sales and Marketing Risk refers to risks relating to the Company’s business operations. The Company’s revenues 
are derived from the distribution of consumer durable products and interest received from leasing and personal loans.

1. Online Top-Up machine, household electrical appliances and sewing machines are all highly competitive market 
sectors and the products require constant technological development and improvement to sustain the product 
life cycle. However, since the Company is a distributor, not a manufacturer, there is no significant business risk 
associated with the distribution of these products. Discontinued or obsolescent products are covered by means 
of inventory reserves in order to cushion some part of the risk that may have impact on the Company’s financial 
statements. 

2. Interest received from leasing and personal loans is based on fixed rates in leasing and loan contracts in line 
with competitive market rates. 

Account Receivables Risk
 Account receivables are considered the heart of business operation as more than 90% of sales are leasing sales. 

Therefore, the Company places a very high emphasis on account receivables. To reduce risks that may occur from

account receivables – delinquent accounts, non-performing loans and fraud - the Company has specific procedures to 

strictly monitor account receivables. These include credit-scoring procedures; follow up customer checks and evaluation, 

product repossession and legal prosecution in cases of non-payment. In addition, the Company has established the (Credit 

& Risk Department), which is independent from the sales and collection department to further improve efficiency. All loans 

also require either a guarantor or collateral.

 After having implemented the pre-approval credit checking by Credit Control Officers, sale became down; however, 

the Company still practiced for more installment accounts to be checked by Credit Control Officers in order to get more 

quality installment accounts.

 During 2008, Singer Asia Limited assigned their Head of Credit to help the Company to develop the Company’s 
customer base and to improve the Company’s credit control.

 In addition, the Company has reserved for bad debt that might occur with caution according to the situations on a conservative

basis. In 2008, the Company had a change the method to calculate the bad debt reserve which based on the installment accounts 

overdue 3 months to count based on the normal installment accounts instead in order to put more conservative basis. 

 The Company has stipulated a new policy of Zero Tolerance in last quarter of 2009 in order to reduce risk that 
may occur from internal frauds. With this new policy, any case of fraud is to be dealt with decisively and quickly to protect 
against new case to happen. 

Manufacturing Risk
 Most products that the Company distributes are the OEM (Original Equipment Manufacturer) type. The Company 

deals with several respectable and reputable manufacturers in conducting its business. This is to prevent a reliance on one 

manufacturer and also increases the Company’s negotiating power when purchasing products.

Financial/Risk
 The Company’s operation requires financing from banks, financial institutions and investment bankers. Uncertainties 

arise from conditions in the money and capital markets in the domestic and international markets. Therefore, the Company 
is inevitably affected by changes that occur in the financial liquidity market and by higher interest rates.  The Company has 
a policy to borrow from a portfolio of banks, financial institutes, and investment bankers in order to mitigate these risks. 
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ปจจัยความเสี่ยง 
Risk Factors 

ความเส่ียงเกี่ยวกับการดำเนินการของรัฐบาล 
 ธุรกิจเชาซื้อนี้เปนธุรกิจที่มีการแขงขันกันสูงมากทำใหรัฐบาลใหความสำคัญที่จะเขามาควบคุม โดยการจัดตั้งสำนักงานคณะกรรมการ
คุมครองผูบริโภค (สคบ.) ข้ึนมาดูแลมิใหบริษัทที่ประกอบธุรกิจเชาซื้อเอาเปรียบผูบริโภคและในขณะเดียวกันกรมพัฒนาธุรกิจการคา 
กระทรวงพาณิชย ไดมีประกาศใหธุรกิจใหเชาซื้อเครื่องใชไฟฟาเปนธุรกิจที่ควบคุมสัญญา พ.ศ. 2544 เพ่ือนำมาเปนหลักปฏิบัติในเรื่อง
การกำหนดอัตราดอกเบ้ีย คาธรรมเนียมการผิดนัดชำระหนี้ หรือคาปรับในการชำระหน้ีลาชา ซึ่งอาจทำใหเกิดการเอารัดเอาเปรียบกับ 
ผูบริโภคได ตลอดจนการออกกฏหมายใหผูประกอบการคาตองมีความรับผิดชอบเกี่ยวกับสินคา (Product Liabilities) ตอผูบริโภค ดังนั้น
บริษัทจึงไดกำหนดแนวทางการปฏิบัติเก่ียวกับธุรกิจเชาชื้อของบริษัท ตลอดจนการรับประกันสินคาท่ีจำหนายใหสอดคลองกับแนวทางท่ีทาง
ราชการกำหนด พรอมกับติดตามขอมูลขาวสารดังกลาวตลอดเวลา เพื่อนำมาพัฒนาปรับปรุงใหการดำเนินงานของบริษัทสอดคลองกับ 
กฏระเบียบของรัฐบาล ดังจะเห็นไดจากการท่ีบริษัทไดรับประกาศเกียรติคุณจาก สคบ. ในดานการจัดทำฉลากสินคา การโฆษณาสินคา 
และสัญญาเชาซื้อท่ีเปนธรรมตอลูกคา เมื่อวันที่ 21 มกราคม 2546 และเม่ือวันที่ 21 กันยายน 2550 ตอเนื่องถึงป 2551 ในฐานะผูประกอบ
การที่พิทักษสิทธิผูบริโภค เปนตน 

ความเส่ียงจากทรัพยากรบุคคล 
 ทรัพยากรบุคคลถือเปนปจจัยท่ีสำคัญอีกอยางหน่ึงของความสำเร็จของบริษัท และเปนส่ิงที่ทำใหเกิดความเส่ียงตอการดำเนินงานของ
บริษัทได เชน การเกษียณอายุ การลาออก เปนตน ที่อาจจะมีผลท่ีทำใหเกิดการหยุดชะงักของธุรกิจได บริษัทจึงไดใหความสำคัญกับพนักงาน
ทุกคนและดูแลเอาใจใส ทุกข สุข ของพนักงานทุกคนเสมือนหน่ึงเปนคนในครอบครัวเดียวกัน พรอมสนับสนุนใหทำงานตามตำแหนงท่ี
เหมาะสมกับหนาที่ความสามารถและดวยการฝกอบรมพนักงานทุกระดับอยางตอเนื่องสม่ำเสมอ บริษัทไดมีการตั้งสำรองกองทุนพนักงาน

เกษียณอายุ (Retirement Funds) เพื่อมิใหมีผลกระทบกับงบการเงินเมื่อมีพนักงานเกษียณอายุเกิดขึ้น 

ความเส่ียงจากการยึดสินคาคืน 
 ปกติธุรกิจเชาซื้อมีความเสี่ยงในดานการยึดสินคาคืนและถือเปนสิ่งที่หลีกเล่ียงไมได ถึงแมการยึดสินคาคืนนั้นเปนความเสี่ยงตอ 

การลดลงของยอดขายและมีผลทำใหสินคาคงเหลือมีจำนวนมากก็ตาม ในอีกดานหนึ่งก็ถือเปนการชดเชยตอความเสียหายท่ีอาจจะเกิดขึ้นจาก

การหยุดชำระเงินของลูกคาได เพราะบริษัทยังสามารถนำสินคาเหลานั้นมาจำหนายในตลาดสินคามือสองไดอีกดวย อันถือเปนกลยุทธ

ทางการตลาดอีกรูปแบบหนึ่ง 

การบริหารความเส่ียงดานปฏิบัติการ  
 ความเส่ียงดานปฏิบัติการ หมายถึงความเส่ียงเนื่องจากความผิดพลาด หรือความไมเพียงพอของกระบวนการทำงาน พนักงาน 

ระบบงาน หรือระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ และเหตุการณหรือปจจัยภายนอก ซ่ึงทำใหไดรับความเสียหายตอรายไดหรือบัญชีเชาซ้ือของ

บริษัททั้งทางตรงและทางออม 

• แนวทางการบริหารความเสี่ยงดานปฏิบัติการ 
 ความเส่ียงดานปฏิบัติการปรากฏอยูในทุก กระบวนการ หนวยงาน รวมถึงระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ ซึ่งอาจทำใหเกิดความเสียหาย
ตอบริษัท ลูกคา รวมท้ังผูถือหุน บริษัทเล็งเห็นถึงความสำคัญในการบริหารความเส่ียงดานปฏิบัติการเสมอมา และไดมีนโยบายใหดำเนินการ
บริหารความเสี่ยงดานปฏิบัติการ รวมถึงไดมีการพัฒนากรอบการบริหารความเสี่ยงดานปฏิบัติการอยางตอเนื่อง โดยมีวัตถุประสงคหลักเพื่อ

ใหทุกหนวยงานมีการบริหารความเส่ียงดานปฏิบัติการอยางเหมาะสม โดยคำนึงถึงการควบคุมความเสี่ยงและประสิทธิภาพของกระบวนการ

ทำงาน มีการบริหารความเส่ียงอยางเปนระบบ มีมาตรฐานเดียวกัน มีการประเมินและปองกันความเส่ียงกอนท่ีจะเกิดความเสียหาย 

นอกจากนี้ ผูบริหารระดับสูงสามารถเห็นภาพรวมของความเสี่ยง เพื่อใหการบริหารความเสี่ยงมีประสิทธิผล สามารถใชเปนขอมูลในการ
ตัดสินใจสำหรับธุรกิจ รวมท้ังสอดคลองตามขอกำหนดของกฎหมายตางๆ ที่เกี่ยวของ 

 นอกจากนี้ บริษัทไดจัดใหมีการประเมินความเสี่ยงและประสิทธิภาพของการควบคุมความเสี่ยงสำหรับธุรกิจใหมๆและระบบงานใหม

ตางๆ ที่นำมาใช เพื่อใหม่ันใจวาธุรกิจและระบบงานใหมดังกลาว มีความเส่ียงอยูในระดับที่ยอมรับได และมีกระบวนการควบคุมที่เหมาะสม 

กอนที่จะเร่ิมใหบริการแกลูกคา  

 ทั้งนี้บริษัทยังคงมุงท่ีจะพัฒนาระบบและกระบวนการในการบริหารความเส่ียงดานปฏิบัติการตลอดจนเคร่ืองมือที่ทันสมัยมากข้ึน 
อยางตอเนื่อง 
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 In November 2009, the Company had extended its disbursement contracts due dates with financial institutions in 
order to extend the lending period on the overdraft accounts of Baht 1,026.2 Million for 6 years with last payment due date 
on March 30, 2015. This resulted in improvement on the Company’s Current Ratio at the end of December 2009, from 1.1 
to 4.9 times which consisted of short-term loan of Baht 54.0 Million, and long-tern loan of Baht 820.2 Million. However, the 
interest rate from this contract depended on the bank’s Minimum Lending Rate (MLR) which was a floating rate with risk 
from fluctuation in the money market but still under control of the Bank of Thailand.

 The risks that occur from exchange rates affect the Company’s operation in terms of imported goods, which on average
do not exceed 6% of the Company’s gross sale. In addition, the Company has bought forward contracts on exchange rates 
as appropriate to prevent such risks, without any policy to seek profits from the exchange rate speculation.

Regulatory Risk
 The leasing business is highly competitive and the government emphasizes the need for controls by establishing the 
Office of the Consumer Protection Board (OCBP) to ensure that leasing business operators do not take unfair advantage 
of consumers. At the present time, the Department of Business Development under the Ministry of Commerce has issued a 
new charter for the electrical leasing business in Y2001, stating the guiding principles for setting interest rates, fees for late or
non-payment, or fines for late payment. In addition, there will be a new law that requires leasing operators to be responsible for the 
product liabilities. Therefore, the Company has continued to follow news and information regarding this matter in order to improve

and develop the Company’s operations to conform to the government’s rules and regulations. The Company has received 

Certificates for Labeling, Advertising, and Leasing Agreements from the Office of the Consumer Protection Board (OCBP) on 

January 21, 2003 and on September 21, 2007, confirming that the Company is adhering to its guidelines in every respect.

Human Resources Risk
 The Company recognizes that its people are its major asset and that loss of its employees is a business risk. The Company 

continuously supports its employees in terms of training and development to ensure that they are properly equipped to perform their 

tasks in an excellent manner. The Company also introduces Employee’s Retirement Funds to help ease risk impact on retirement.

Product Confiscation Risk
 Normally, leasing business is subject to risks in terms of product repossession in the event of non-payment. Product

repossessions decrease sales revenue and increase inventory levels. However, they also represent security against customer
loans and are an important part of the Company’s hire purchase procedures. The resale of repossessed products is a regular part of 

the Company’s operations and is particularly important in the motorcycle business, where a very large second-hand market exists. 

Operational Risk
 Operational risks are the potential loss caused by the errors or inadequate working process, people, system or technology, 

and situations or external factors, which may deteriorate the revenue or hire purchase accounts both directly and indirectly.

• How to manage the operational risks
 The operational risks may be occurred in any process, any unit including information system which caused the loss 

to the Company, Customers and Shareholders. The Company always realizes how to manage the operational risks and has 

issued the policies to manage these risks by continuously developing the frame how to manage these risks with the major 

objectives for every units to manage the risks adequately in view of control and efficient performance in systematic and 

standard way to evaluate and prevent the risks before loss. Furthermore, Executive Management can see all the pictures of 

the risks for managing efficiently to make the decision for their business complied with the related laws and regulations.

 The Company also evaluates and controls the risks for new business and new systems to be adopted in order to 
ensure that they are under the acceptable risks with the proper control before launching them to the customers.

 The Company emphasizes in developing the system and the process to manage the operational risk with new and 
high technology instruments.
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แนวโนมอุตสาหกรรมและภาวะการแขงขัน 
Industry Trends and Market Dynamics 

 เศรษฐกิจไทยในป 2552 หดตัวลงประมาณรอยละ 2.8 – 3.6 สวนแนวโนมในป 2553 คาดวาจะมีการขยายตัวในระดับรอยละ 
2 - 4 การใชจายในการลงทุนของภาครัฐจะเปนปจจัยหลักในการขับเคลื่อนเศรษฐกิจ การบริโภคภาคเอกชน การลงทุนภาคเอกชน มูลคาการ
สงออกและมูลคาการนำเขา คาดวาจะขยายตัวเพิ่มขึ้นทั้งหมด ปจจัยที่สนับสนุนการฟนตัว คือ 

- การผลิตสินคาอุตสาหกรรมท่ีสำคัญ ฟนตัวกลับมาที่ระดับกอนวิกฤต เชน อิเลกทรอนิกส เครื่องใชไฟฟา รถยนตนั่งสวนบุคคล 
ปโตรเคมี ผลิตภัณฑปโตรเลียม ผลิตภัณฑทำความสะอาด ผลิตภัณฑกระดาษและอาหาร เปนตน 

- จำนวนผูมีงานทำยังขยายตัวอยางตอเน่ือง 
- สินเชื่อบุคคลของสถาบันการเงินยังขยายตัว โดยเฉพาะสินเชื่อเพื่อซื้อที่อยูอาศัย 

ปจจัยที่เปนผลลบตอการฟนตัว 
- เศรษฐกิจประเทศท่ีสำคัญ ไดแก สหรัฐฯ กลุมประเทศยูโร ญี่ปุน และจีน เริ่มฟนตัวแตแนวโนมยังไมชัดเจน 
- การผลิตสินคาอุตสาหกรรมหลายประเภทเร่ิมฟนตัวแตยังอยูในระดับต่ำเม่ือเทียบกับกอนวิกฤต เชน รถยนตเชิงพาณิชย 

รถจักรยานยนต ปนูซีเมนตและเฟอรนิเจอร เปนตน 
- จำนวนและรายไดจากนักทองเท่ียวตางชาติลดลง 

ธุรกิจเชาซื้อเครื่องใชไฟฟา 
 ในธุรกิจแบบเชาซื้อ มีสวนแบงตลาดในประเทศอยู 2 กลุมหลักๆ ซึ่งทั้งสองกลุมมีฐานลูกคาและลักษณะที่ตางกัน 

 กลุมแรกมีผูประกอบการรายใหญในประเทศ ไดแก บจ. จีอี แคปปตอล (ประเทศไทย) และ บมจ. อิออน ธนสินทรัพย ซ่ึงผูประกอบ

การแตละรายน้ัน นอกเหนือจากการใหบริการธุรกิจเชาซ้ือเคร่ืองใชไฟฟาแลวยังมีบริการสินเช่ือเชาซื้อสินคาอีกหลายประเภท เชน อุปกรณ

สื่อสาร เครื่องใชสำนักงาน เฟอรนิเจอร รถจักรยานยนต และเครื่องดนตรี เปนตน 

 กลุมที่สองซ่ึงจะมุงเนนในดานสินคาท่ีมีอายุการใชงานยาวนานและสินคาจำพวกเคร่ืองใชไฟฟาภายในบาน ปจจุบันคงมีเพียง บมจ. 

ซิงเกอรประเทศไทย เพียงบริษัทเดียวเทานั้นที่ยังดำเนินธุรกิขการขายตรงแบบเชาซ้ือผานทางรานสาขา และ พนักงานขาย/พนักงานเก็บเงิน  

 อตุสาหกรรมเครือ่งใชไฟฟา โดยเฉพาะกลุมผลติภัณฑ LCD TV ยงัคงมกีารขยายตวัอยางตอเนือ่ง เพราะการพฒันาของเทคโนโลยแีละ

ราคาทีป่รบัลดลงอยางตอเนือ่ง สวนโทรทัศนประเภทอ่ืนกย็งัคงมคีวามตองการในระดบัสูง เนือ่งจากราคาไมแพง สวนเครือ่งใชไฟฟาภายในบาน 

เชน เคร่ืองปรับอากาศ ในครึ่งปแรกของป 2552 มีการขยายตัวลดลงประมาณ 1.9% แตในชวงคร่ึงปหลังรัฐบาลไดยกเลิกภาษีสรรพสามิต 

ทำใหราคาจำหนายลดลงโดยเฉล่ียประมาณ 10% สงผลใหในชวงครึง่ปหลังเคร่ืองปรบัอากาศกลับมาขยายตัวไดประมาณ 1% - 2% 

 จากการท่ีเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานอันไดแก โทรทัศน และ ตูเย็น ซึ่งถือเปนสินคาที่มีสัดสวนการครอบครองท่ีสูง จึงทำใหการเพ่ิม

ยอดขายเปนไปไดยาก แตผูบริหารของบริษัทซิงเกอรประเทศไทยกลับมองวาสามารถที่จะเพ่ิมยอดขายไดดวยการนำหลักการตลาดของสินคา

ทดแทน (Replacement Market) โดยอาศัยกลยุทธตีแลก (Trade-in) สินคาเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานของลูกคาทุกชนิดทุกยี่หอมาแลกกับ

สินคาเครื่องใชไฟฟาใหมของซิงเกอรพรอมกับเงื่อนไขการผอนสบายๆกับรานสาขาซิงเกอรท่ีมีอยูทั่วประเทศ เพ่ือใหบรรลุเปาหมายของบริษัท

ในการขยายตลาดของสินคาทุกชนิดที่บริษัทจัดจำหนาย 

จักรเย็บผา 
 สินคาอุปโภคบริโภคหลายประเภทท่ีผลิตใชในชีวิตประจำวัน อาทิ เส้ือ กางเกง กระโปรง กระเปา รองเทา ผาปูที่นอน ปลอกหมอน 
ฯลฯ ลวนแลวแตใชจักรเย็บผาในการผลิตท้ังสิ้น จักรเย็บผาจึงเปนสินคาท่ีใชกันอยางแพรหลาย ทั้งในรูปของธุรกิจขนาดใหญ ขนาดกลาง 
ขนาดยอม รวมถึงจักรเย็บผาทั่วไปท่ีสำหรับใชภายในบาน ตลาดของจักรเย็บผาสามารถแบงไดเปนประเภทใหญๆ ได 2 ประเภท คือ จักรเย็บ

ผาอุตสาหกรรมที่นำมาใชตัดเย็บเครื่องอุปโภคบริโภคในเชิงอุตสาหกรรม และจักรเย็บผาธรรมดาที่นำมาใชตัดเย็บภายในครัวเรือน สำหรับ

ยี่หอที่วางจำหนายอยางแพรหลายในตลาดจักรเย็บผาในประเทศไทย ไดแก ซิงเกอร จาโนเม เอลวิรา บราเดอร และจูกิ ทั้งยังมีจักรเย็บผา
ราคาถูกที่นำเขาจากประเทศจีนอีกหลากหลายย่ีหอท่ีเขามาแขงขันกันในธุรกิจนี้  

 เนื่องจากจักรเย็บผาเปนผลิตภัณฑที่คงทนและมีอายุการใชงานยาวนานพอสมควร ท้ังนี้ขึ้นอยูกับการใชงานท่ีเหมาะสมกับจักรเย็บผา
แตละประเภทดวย อัตราของการแทนท่ีจึงมีนอยมาก ประกอบกับการเปล่ียนแปลงของสังคมไทยท่ีมักจะซ้ือเส้ือผาสำเร็จรูปมาสวมใสแทน

การตัดเย็บดวยตนเอง เพราะมีรูปแบบทันสมัย ราคาถูก สะดวกสบายกวาที่จะมาออกแบบและตัดเย็บดวยตนเอง จึงทำใหอัตราการเจริญ
เติบโตของยอดจำหนาย จักรเย็บผาธรรมดาท่ีใชในครัวเรือนเปนไปไดอยางชาๆ อยางไรก็ตามผูประกอบการท้ังหลายก็พยายามท่ีจะกระตุน

ความตองการซ้ือจักรเย็บผาใหเกิดขึ้นดวยการนำเทคโนโลยีที่ทันสมัยเขามาชวยในการพัฒนาผลิตภัณฑจักรเย็บผาใหมีประสิทธิภาพมากข้ึน 

จนกลายเปนจักรเย็บผาคอมพิวเตอร ที่มีรูปลักษณสวยงาม ทันสมัย กะทัดรัด ใชงานงาย สามารถประดิษฐงานไดหลากหลาย 
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 Even though the Thai economy in 2009 had contracted approximately 2.8% to 3.6%, the economy in 2010 is 
expecting to expand in the level of 2 - 4%. The Government’s investment packages will be the main factor in stimulating 
the economy, while domestic demand, private investment, and import and export volumes are all forecasted to increase. 
Factors supporting the recovery will be as follows: 

- Manufacturing of important industrial products expects to recover to the pre-crisis level such as electronics, 
electrical appliances, automobile, petrochemical, petroleum, sanitary, papers and food products, etc.

- Number of employment expands continuously.
- Personal loans from financial institutions still increase especially the household loans.

Factors against the recovery
- Economic situations in important countries such as USA, Member States of the EU, Japan and the People 

Republic of China start to recover but without clear cut trend.
- Manufacturing of many industrial products start to recover but still in the low level comparing to the pre-crisis 

level such as commercial truck, motorcycle, cement, and furniture products, etc.
- Decrease in both number and revenue from foreign tourists.

Electrical appliances – consumer financing business
 There are 2 distinct groups of business operators providing consumer financing services. Each group has different 

characteristics and customer bases. 

 The first group comprises of major players namely GE Capital (Thailand) Co., Ltd., and AEON Thana Sinsap Public 

Company Limited. These business operators provide consumer financing not only to electrical appliances but also other 

products such as telecommunication equipment, office equipment, furniture, motorcycle, musical instrument, etc.

 The second group which at present includes only Singer Thailand Public Company Limited focuses on consumer 

durables and home electrical appliances by direct selling through a network of shops and sales agents/ collectors. 

 New technological developments and constant decrease in prices in the electrical appliances industry, especially for 

the LCD television product group, encourage continuous expansion, while other type of television is still in high demand 

due to its low price. Moreover, the air conditioner, another household electrical appliance, decreased its expansion rate by 

1.9% during the first half of 2009 but after excise tax abolition in the latter half causing price to drop about 10%, started 

to expand again at 1%-2%.     

 Products with high ownership ratio such as television set and refrigerator may be very difficult to increase the sales 
further. However, the management of Singer Thailand was looking at the situation in another aspect. The opportunity lied 

with the exploration of the so called replacement market, where a trade-in strategy came into play to encourage purchasing 

new items to replace old ones with easy installment offers. The multi-product, multi-band trade-in campaign is open to all 
brands of electrical appliances, exchanging old appliances with brand-new Singer products at Singer Shops nationwide.

Sewing machine
  Several products used in our daily life require the use of sewing machine to facilitate their production. These 
products are namely clothing, pants, dresses, bags, shoes, bed sheets, pillow covers, etc. Sewing machine is widely used 
in large, medium and small businesses as well as by individual users. Their usage can be divided into 2 major categories 

industrial use and home use. Sewing machines widely available in Thailand are Singer, Janome, Elvira, Brother and Juki with 
several cheaper alternative brands coming from China to take the bottom-end of the market. 

 Because sewing machine has long product life, depending on the type of usage, it is difficult to encourage high 
product replacement ratio. The lifestyle of the Thai people has also changed toward buying ready-to-wear products, leaving 

smaller number of people making their own dresses. This resulted in slowing growing sewing machine market. Nevertheless, 
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บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) 
1.) ขอมูลที่สำคัญโดยยอของบริษัท 

• บริษัทไดดำเนินธุรกิจจำหนายเครื่องใชไฟฟาภายในบานย่ีหอซิงเกอรจนเปนที่รูจักของประชาชนชาวไทยมานานกวาหนึ่งรอย
ยี่สิบปแลว 

• ในป 2539 บริษัท มียอดปริมาณการจำหนายตูเย็นและโทรทัศนมากเปนอันดับตนๆของประเทศ 

• ในป 2544 บริษัทไดเริ่มมีการนำรถจักรยานยนตมาจำหนายเปนสินคาหลักเหมือนเชนเคร่ืองใชไฟฟาหลังจากท่ีพบวาอัตรา
ความเปนเจาของเคร่ืองใชไฟฟาอันไดแก โทรทัศนและ ตูเย็นเพ่ิมขึ้นเทากับ 98% และ 90% ตามลำดับจึงทำใหบริษัทคิด
วาตลาดเครื่องใชไฟฟาเกิดการอิ่มตัวแลว บริษัทจึงหันมาเนนการขายรถจักรยายนยนตดวยอัตราการเติบโตถึงรอยละ 
32%ในระหวางป 2545 – 2547  

• ตั้งแตป 2547 มาจนถึงป 2548 บริษัทไดมุงเนนกลยุทธในการขายรถจักรยานยนตแบบเชาซ้ือ 

• จนมาในป 2549 บริษัท จึงไดมีการยึดคืนรถจักรยานยนตจำนวนมากจากบัญชีเชาซื้อที่ไมมีคุณภาพดังกลาวจนเปนเหตุให
ยอดรายไดของบริษัทลดลงอยางมาก และก็ไดมีการขายรถจักรยานยนตดังกลาวไปต่ำกวาราคาทุน พรอมกับไดมีการต้ัง
สำรองหนี้สูญที่อาจจะเกิดขึ้นจึงทำใหในป 2549 บริษัท มีผลการดำเนินงานขาดทุนและปรับตัวดีขึ้นตามลำดับในป 2550 

• ในป 2549 หลังจากท่ีไดมีการศึกษาขอมูลโดยละเอียดแลว บริษัทก็ไดมีการปรับรูปแบบองคกรเพ่ือเพิ่มรายไดและลดรายจาย 

ดังเห็นไดจากผลการดำเนินงานท่ีปรับปรุงดีขึ้นอยางตอเนื่องในป 2550 การปรับปรุงเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้ประกอบดวย :- 

- การควบรวมสาขาท่ีขาดทุน 

- เพิ่ม Productivity ในสวนของพนักงานขาย 

- ลดขนาดองคกรโดยลดจำนวนพนักงานประจำ 19%  

• ในป 2551 บริษัทไดจัดทำโครงการ “ผอนอุนใจ ไรกังวล” มอบความคุมครองใหกับลูกคาซิงเกอรที่ซื้อสินคาเงินผอนตลอด

อายุการผอนชำระ มูลคาสูงสุดถึง 60,000 บาท โดยในกรณีท่ีลูกคาเสียชีวิต บริษัทจะมอบเงินชวยเหลือการปดบัญชีและ

มอบกรรมสิทธิสินคาชิ้นนั้นใหกับทายาททันที  

2.) การเปลี่ยนแปลงของคูแขงที่สำคัญ 

  ในประเทศไทยมีบริษัทใหญๆท่ีดำเนินธุรกิจทางดานการเงินใหกับผูบริโภค (Consumer Finance)ท่ีไมใชธนาคาร (Non-

bank) โดยท่ีมีบริษัทท่ีดำเนินธุรกิจทางดานบัตรเครดิต (Credit Card) อันไดแก American Express (Thai) (AMEX), General 

Card Services, Krungsriayuthaya Card (KCC), Krungthai Card (KTC), และ Tesco Card Services สวนบริษัทดำเนิน

ธุรกิจ Non-bank อันไดแก AEON Thana Sinsap (Thailand) (AEONTS), Cetelem, G.E. CAPITAL (Thailand) (GECT), 
EASY BUY, และ Singer Thailand (SINGER) ซึ่งมุงเนนในการทำธุรกิจเชาซ้ือ และสินเชื่อสวนบุคคล (Personal Loan) 

  บริษัทท่ีเปน Non-bank ดังกลาวสามารถแบงออกไดเปน 2 กลุม แตละกลุมก็มีเปาหมายของตนเอง ดังเชน AEONTS, 
GECT และ EASY BUY เปนบริษัทที่สวนใหญหรือทั้งหมดถือหุนโดยตางชาติ จะมุงเนนธุรกิจทางขายแบบเชาซื้อและสินเช่ือ
สวนบุคคล (Personal Loans) กับลูกคาท่ีมีประวัติดีและมีรายไดประจำไมนอยกวา 4,000 บาท ในขณะท่ี SINGER จะมุงเนน
ไปในกลุมลูกคาที่อยูในตางจังหวัด ซ่ึงสวนใหญประกอบธุรกิจการเกษตรอันถือเปนกลุมฐานราก บริษัทเหลานี้ดำเนินธุรกิจแบบ

ขายตรงซ่ึงนำตนทุนทางการเงินพรอมคาใชจายของการใหบริการกอนและหลังการขายมารวมอยูในอัตราท่ีคดิกับลูกคา 

  การแขงขันของบริษัทในกลุมเหลาน้ีจะแตกตางกันโดยท่ีบริษัทในกลุมแรก (AEONTS, GECT และ EASY BUY) จะ 
แขงขันกันในเรื่องของความรวดเร็วในการอนุมัติเครดิต และ อัตราดอกเบี้ย บริษัทที่มีกลุมลูกคาเปนเกษตกรในชนบทจะแขงกัน

ในเรื่องของการรักษาความสัมพันธที่ดีกับประชาชนในทองถ่ิน และการเสนอบริการที่ดีทั้งกอนการขายและหลังการขาย ย่ิงไป
กวานั้นการใหบริการการขายตรงที่ใหกับลูกคาก็จะตองคำนึงถึงประโยชนของลูกคาโดยการนำเสนอบริการและผลิตภัณฑใหมๆ 

  ในป 2552 ท่ีผานมาอาจจะกลาวไดวา ซิงเกอรเปนเพียงบริษัทเดียวในประเทศไทยที่มีการดำเนินธุรกิจขายตรงแบบ 

เชาซื้อ สิ่งนี้ถือเปนโอกาสของซิงเกอรที่จะขยายตลาดและเติบโตในธุรกิจนี้ดวยชื่อเสียงสั่งสมมาอยางยาวนาน 

3.) จุดแข็งและโอกาสของบริษัท 
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sewing machine manufacturers adopted modern technology to help develop for more efficient sewing machine products. At 
present, there are computerized sewing machines that are beautifully designed, compact and easy to use available in the 
market to create high quality craftsman work.      

Singer Thailand Public Company Limited 
1.) Brief company background

• For over 120 years, the SINGER brand has been in Thailand and known among the people. 

• By 1996, SINGER was one of the market leaders in term of unit sold for its two basic home appliances 
namely refrigerator and television.

• In 2001, SINGER added motorcycles to its product line as sales of leading electrical appliances such as 
television set and refrigerator began saturate with high ownership ratio of up to 98% and 90% respectively. 
The sales of motorcycle grew 32% during 2002 – 2004.

• Since late 2004 through 2005 SINGER implemented an aggressive strategy for motorcycle hire-purchase 
loans. 

• From 2006, SINGER has been repossessing a high number of motorcycles from low quality accounts, 

resulting in significant revenue drop. SINGER also suffered substantial repossession losses, while having to 

put up bad debt provisions. These factors contributed to significant operating losses in 2006 and to a much 

lesser extent in 2007. 

• In 2006, after detailed investigations, strategy was reset and swift clear-cut restructuring was undertaken. 

This has reduced costs significantly, of which the benefits have been flowing through during 2007. The

restructuring includes:

- The closure of underperforming branches

- Increased productivity of sales agents

- Reduction of corporate headcount by 19%

• In 2008, project “Worry Free Hire Purchase” was introduced to give life insurance coverage of maximum 

Baht 60,000 for entire installment period. In case of loss of life, insured amount will be paid directly into bank 

account and product’s ownership transfer to the next of kin.  

2.) Significant changes in the competitive environment 

  In Thailand, there are large non-bank operators providing services in consumer finance. Leading 

these category are credit card operators namely American Express (Thai) (AMEX), General Card Services, 

Krungsriayuthaya Card (KCC), Krungthai Card (KTC) and Tesco Card Services. Other non-bank operators, whose 
focus includes hire purchase and personal loan business are AEON Thana Sinsap (Thailand) (AEONTS), Cetelem, 
G.E. CAPITAL (Thailand) (GECT), EASY BUY, MIDA Assets (MIDA) and Singer Thailand (SINGER).

  The non-bank operators can be divided into two groups, each with their own focus. AEONTS, GECT and 

EASY BUY, all of which are wholly or majority owned by foreign operators, concentrate on providing installment 

sales financing and personal loans to consumers with good credit record and stable monthly income of net less 
than  4,000 baht. SINGER on the other hand, rely on provincial households, who mainly engage in agricultural 
activities, as their primary target market. These companies sell products directly to customers, while calculating 

the charged rates before-and after-sale in the offers made to customers.

  Competition in each of these groups is also different. Companies in the first group (AEONTS, GECT and 
EASY BUY) are competing based on factors such as credit approval time and interest rate. The companies that 

target rural agricultural households compete by maintaining good relationships with local people and offering 
good before-and after-sale services. In addition, the direct selling services provided to customers by SINGER 
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• ยี่หอท่ีเปนที่รูจักกันมานาน 
• ชื่อเสียงท่ีเปนที่ยอมรับในธุรกิจเชาซื้อเครื่องใชไฟฟาภายในบาน 
• มีรานสาขาครอบคลุมท่ัวประเทศ 
• พนักงานไดรับการฝกอบรมเปนอยางดีในการติดตอกับลูกคา 
• ทีมผูบริหารที่มีประสบการณ 
• กลยุทธการตลาดของการตีแลก (Trade-in) ที่ถูกนำมาใชในตลาดแลกเปลี่ยน (Replacement Market) ของเคร่ืองใชไฟฟา

ภายในบาน 
• ไมมีคูแขงขันโดยตรง 

 4.) จุดออนและอุปสรรค 
• ความไมแนนอนในปจจัยทางเศรษฐกิจ โดยเฉพาะภาคการเกษตร 

 5.) กลยุทธ 
• การกลับมามุงเนนในตลาดเครื่องใชไฟฟาภายในบานดวยการเพิ่มสวนแบงทางการตลาด 
• การกำหนดระบบการอนุมัติเครดิตใหรัดกุมเพ่ือทำใหมั่นใจไดวาบริษัทไดบัญชีเชาซ้ือที่มีคุณภาพเพ่ือจะเพ่ิมประสิทธิภาพใน

การเก็บเงินใหดีขึ้น 
• ขยายตลาดใหมากที่สุดในชวงท่ียังไมมีคูแขงขันในธุรกิจขายตรงแบบเชาซ้ือ 

• นำกลยุทธตีแลก (Trade-in) สำหรับสินคาเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานทุกชนิดทุกยี่หอท่ีไมมีใครทำมาเสนอใหกับลูกคา 

ทั่วประเทศ 

• เปนบริษัทเดียวในประเทศท่ีมีเครือขายครอบคลุมในการจำหนายสินคามือสองท่ัวประเทศดวยราคาท่ี ยอมเยาบนเง่ือนไข

ของการขายแบบจายเงินสดและนำสินคาไปไดเลย (Cash and Carry) 

• โครงการผอนอุนใจ ไรกังวล มอบความคุมครองชีวิตใหกับลูกคาซิงเกอรที่ซื้อสินคาแบบผอนชำระ มูลคาสูงสุดถึง 

60,000 บาท 
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also benefit consumers in terms of exposures of new products and services. 

  In 2009, SINGER was the sole operator in Thailand with direct selling hire purchase business. The
circumstances provided SINGER with great opportunity to expand its market dominance and grow steadily in 
the long run.

3) Strengths/Opportunities of SINGER
• Strong brand recognition
• Proven record in electrical home appliances hire purchase
• Nationwide distribution network
• Well-trained staff familiar with target customers
• Experienced management team
• Marketing strategy using trade-in concept well-adapted to the replacement market of electrical home 

appliances
• No direct competition

4) Weaknesses/Threats
• Vulnerable to economic environment (particularly agriculture)

5) The Strategy

• Re-focus on its “forte”, which is the electrical home appliances market regularly increasing its market 

share.

• Have in place a credit granting control system to ensure better quality of sales, and maximize collection 

efficiency.

• Dominate the market by using its unique positioning of being the only company operating in direct selling 

hire purchase to occupy all the space.

• Take full advantage of being the only company offering trade-in multi brands, multi products options to 

customers nationwide.

• Be the only company offering the extensive network of shops specializing in selling 2nd hand products 

nationwide at a competitive price on a “Cash and Carry” concept.

• Project “Worry Free Hire Purchase” with life insurance coverage of maximum 60,000 Baht for SINGER entire 

hire purchase period.
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ความเปนมา  
 ในป พ.ศ. 2432 บริษัท ซิงเกอรแหงสหรัฐอเมริกา ไดแตงตั้งบริษัท เคียมฮ่ัวเฮง จำกัด เปนผูจัดจำหนายจักรเย็บผาซิงเกอรใน
ประเทศไทย ตอมาในป พ. ศ. 2448 บริษัท ซิงเกอรแหงสหรัฐอเมริกา จึงไดต้ังสาขาข้ึนในประเทศไทย ใชชื่อวา บริษัท ซิงเกอร โซอ้ิง แมชีน 
จำกัด วัตถุประสงคเพ่ือจำหนายจักรเย็บผา และผลิตภัณฑอื่นๆ ที่เกี่ยวของกับจักรเย็บผาท่ีนำเขามาจากตางประเทศ บริษัทไดริเริ่มนำเอา
บริการเชาซ้ือ โดยผอนชำระเปนงวดมาใชครั้งแรกในป 2468 และบริการดังกลาวน้ี ไดกลายเปนลักษณะประจำของซิงเกอรทั้งในประเทศ
ไทย และประเทศตางๆ ในเอเซีย นับแตนั้นมาตลอดระยะเวลา 50 ปเศษ บริษัทคงจำหนายเฉพาะจักรเย็บผา และผลิตภัณฑเกี่ยวกับจักรเย็บ
ผาเทานั้น จนกระท่ังป 2500 บริษัทจึงไดเร่ิมจำหนายเคร่ืองใชไฟฟาในครัวเรือนโดยเร่ิมจากตูเย็นเปนอันดับแรก ตอมาเม่ือวันที่ 24 
พฤศจิกายน 2512 จึงไดมีการจดทะเบียนกอตั้ง “บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด” เปนบริษัทจำกัดภายใตกฎหมายไทย เพื่อเขารับชวง
ธุรกิจของ “บริษัท ซิงเกอร โซอิ้ง แมชีน จำกัด” ซ่ึงหยุดดำเนินกิจการในระยะเวลาตอมา โดยมีทุนจดทะเบียนแรกเริ่ม 60 ลานบาท ปจจุบัน
บริษัทมีทุนจดทะเบียน 283.5 ลานบาท เปนทุนท่ีเรียกชำระเต็มมูลคาหุนแลว 270 ลานบาท และบริษัทไดรับอนุญาตใหเขาเปนบริษัท
จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย ในป 2527 ในวันท่ี 4 มกราคม 2537 บริษัทไดทำการจดทะเบียนแปรสภาพเปน “บริษัท
มหาชนจำกัด” ตั้งแตแรกต้ังบริษัทจนถึงปจจุบันบริษัทไดประกอบธุรกิจดวยความซ่ือสัตย สุจริต รับผิดชอบตอสังคม มีสวนรวมในการพัฒนา
เศรษฐกิจของประเทศไทย และเม่ือวันท่ี 24 พฤษภาคม พ.ศ. 2547 ถือเปนวาระอันเปนมหามงคลอยางย่ิง เมื่อพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหัว
ทรงพระกรุณาโปรดเกลาฯ พระราชทานตราต้ัง (พระครุฑพาห) ให บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) นับเปนเกียรติประวัติและ
เปนสิริมงคลสูงสุดแกบริษัท และพนักงานทุกทาน 

ลักษณะการประกอบธุรกิจของบริษัทและบริษัทยอย  
 บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) เปนผูจำหนายผลิตภัณฑที่มีเครื่องหมายการคา “ซิงเกอร” เชน จักรเย็บผา เครื่องใช

ไฟฟาภายในบานตางๆ นอกจากนี้ยังจำหนาย ผลิตภัณฑอ่ืนๆ เชน จานดาวเทียม เครื่องคอมพิวเตอรสวนบุคคล (Personal Computer) 

เครื่องมือทางการเกษตรเปนตน เพื่อสนองตอบตอความตองการของลูกคา  

 การขายตรงแบบเชาซ้ือโดยผานผูแทนซิงเกอร มากกวา 3,000 คน กระจายตามสาขามากกวา 170 สาขาท่ัวประเทศไทย ซ่ึงถือวา 

บริษัท มีโครงขายการกระจายสินคา จักรเย็บผา และเครื่องใชไฟฟาภายในบานที่ใหญที่สุด และกวางขวางท่ีสุดในประเทศไทย 

 สำหรับสินคาซิงเกอรสามารถแบงแยกไดตามกลุมผลิตภัณฑดงันี้ :- 

ผลิตภัณฑซิงเกอร ไดแก:- 
• ผลิตภัณฑจักรเย็บผา เชน จักรเย็บผา เข็ม น้ำมันหลอลื่นอเนกประสงคชนิดหยดและแบบสเปรยพน กรรไกร เปนตน 

• ผลิตภัณฑกลุมเครื่องใชไฟฟาในครัวเรือน เชน ตูเย็น ตูแช เครื่องซักผา เตาแกส เคร่ืองปรับอากาศ เตาไมโครเวฟ ตูแชไวน 

เปนตน 

• ผลิตภัณฑกลุมภาพและเสียง เชน โทรทัศนสี แอลซีดี ทีวี เครื่องเลนดีวีดี และเครื่องเสียงสเตอริโอ เปนตน 

ผลิตภัณฑอื่นๆ ไดแก:- 
• จานดาวเทียม 

• เครื่องคอมพิวเตอร ทั้งแบบต้ังโตะและแบบโนตบุค 

• สินคาเครื่องมือทางการเกษตร เชน เครื่องสูบน้ำ 

• ตูเติมเงินมือถือออนไลน 

 ภายใตเคร่ืองหมายการคา “ซิงเกอร” บริษัทจำหนายผลิตภัณฑท้ังในระบบเงินสด และระบบเงินผอนในรูปแบบการขายตรง 
ผานเครือขายรานและพนักงานขายของบริษัทและผานผูแทนจำหนาย ซึ่งกระจายอยูทั่วประเทศ สินคาสวนใหญที่บริษัทซิงเกอร 
จำหนาย บริษัทจะใชวิธีแบบ OEM (Original Equipment Manufacturer) โดยการส่ังใหผูผลิตภายในประเทศผลิตใหเปนสวนใหญ  

ปจจุบันบริษัทซิงเกอรยังคงถือหุนกวารอยละ 99 ในสองบริษัทไดแก บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด และ บริษัท ซิงเกอร 

(โบรคเกอร) จำกัด  
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Background
 In 1889, Singer Sewing Company from the United States of America had appointed KIAM HUA HENG Company 
Limited as the distributor for “SINGER” sewing machines in the Kingdom of Thailand. Later on, in 1905, Singer Sewing 
Company from the United States of America had established a branch operation in Thailand under the name “Singer Sewing 
Machine Company Limited”, with the purpose of selling and distributing the imported sewing machines and other products 
relating with sewing.  In 1925, the Company had initiated and offered a convenient installment plan to the customers and 
this service had become the prominent identity and the integral part of Singer’s business in Thailand and also in other 
countries in Asia.  Prolonged for 50 years, the Company still continued selling only sewing machines and related products 
to the customers, until the year 1957 it began to start selling refrigerators and subsequently introduced the full range of 
electrical home appliances. On November 24, 1969 “Singer Thailand Company Limited” was established and registered 
as a Thai company in order to taking over all the businesses of “Singer Sewing Machine Company Limited”, at which 
later on ceased the operation. Singer Thailand Company Limited started with the registered capital of Baht 60 million, and 
at present it has the registered capital of Baht 283.5 Million, of which amounting Baht 270 Million was fully issued and
paid-up. The Company was also approved as the registered and listed company in the Stock Exchange of Thailand in 1984. 
On January 4, 1994 the Company had registered as “the public limited company”. Since its conception to the present day, 

the Company had conducted the business with honesty, integrity, and responsibility to the Thai society and had contributed 

to Thailand’s economic development.  On May 24, 2004 the date of the most auspicious occasion for the Company as His 

Royal Majesty the King had graciously bestowed the GARUDA emblem to Singer Thailand Public Company Limited as a 

Company under the patronage of His Royal Majesty the King.  This is the highest honor in the Company’s history and the 

proudest moment for the company and all of its employees.

Business Operations of the Company and its Affiliates
 Singer Thailand Public Company Limited is the distributor of sewing machines, electrical household appliances under 

the “Singer” trademark, and other products with various brand names such as Satellite Dishes, Personal Computer etc to 

serve the need of the customers.

 Direct selling of hire purchase sales are conducted by the field sales and collection team of more than 3,000 Singer 
representatives and more than 170 branches in all regions of the country. It has the largest and widest sewing machine and 

home appliance distribution network in Thailand.

 Singer products can be categorized in product groups as follows:

“Singer” Brand
• Sewing machine products – sewing machines, ironing press machines, needles, multi-purpose lubricating oil, 

scissors and sewing accessories

• Electrical home appliance products – refrigerators, freezers, washing machine, gas stoves, air conditioners, 
microwave ovens, wine cellar

• Audio and video products – color televisions, LCD Televisions, DVD players and stereo sets.

Multi-brand products:
• Satellite dishes

• Personal Computer sets and Notebook computer

• Agricultural equipment such as water pump

• Online Air Time Vending Machine for mobile phone
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โครงการผลิตภัณฑใหม  
 บริษัท ไดจัดทำโครงการ “ผอนอุนใจ ไรกังวล” รวมกับบริษัทเมืองไทยประกันชีวิต จำกัด โดยมอบฟรีประกันชีวิตใหกับลูกคาซิงเกอร 
ที่ซื้อเคร่ืองใชไฟฟาซิงเกอรแบบบผอนชำระ ตลอดระยะเวลาการผอนชำระสินคานั้นๆ วงเงินรับประกันสูงสุด 60,000 บาท คุมครองการเสีย
ชีวิตทุกกรณี (อุบัติเหตุ เจ็บปวยเสียชีวิต หรือถูกฆาตรกรรม) โครงการน้ีจัดทำข้ึนเพื่อเปนการตอยอดการขายสินคาเงินผอน และยังชวยลด
ภาระทั้งในสวนของลูกคาและบริษัท ในกรณีที่ลูกคาเสียชีวิต บริษัทจะเคลมปดบัญชีผอนชำระสินคาชิ้นนั้นใหฟรี และยกกรรมสิทธ์ิสินคาให
กับทายาทของลูกคา พรอมมอบเงินชวยตามราคาเชาซื้อคงเหลือ หักวงเงินรับประกันใหทายาทอีกดวย 

 นอกจากนี้ บริษัท ไดพัฒนาจานดาวเทียมจากเดิมที่จำหนายจานดาวเทียมชนิด KU Band แบบบอกรับสมาชิกจากบริษัทสามารถ 
วิศวกรรม จำกัด ภายใตย่ีหอ “SAMART” เปนจานดาวเทียมชนิด C Band ภายใตย่ีหอซิงเกอร ซึ่งเปนจานดาวเทียมที่รับชมรายการฟรี 
ไมตองบอกรับสมาชิก (Free to Air) เพื่อรองรับการเติบโตของตลาดจานดาวเทียมในประเทศไทยท่ีการรับชมรายการโทรทัศนที่จะเปล่ียนจาก
เสาอากาศมาเปนการรับชมผานจานดาวเทียม ซึ่งมีคุณภาพของสัญญาณและความคมชัดดีกวา รับชมไดครอบคลุมทั่วทุกพื้นที่ทั่วประเทศ 

ชองทางการขายและกลยุทธใหมกับการขายสินคาที่มีการเติบโตเต็มที่แลวในตลาด 
 บริษัททราบดีวาตลาดหลักของเคร่ืองใชไฟฟาภายในบาน เชน โทรทัศน และ ตูเย็น ไดเติบโตอยางมาก มีสวนแบงการตลาดท่ีสูงและ
มีอัตราสวนความเปนเจาของที่สูง (90% - 98%) เพื่อตอบสนองทางการตลาดและเพื่อการเติบโตและการพัฒนาของบริษัท ทางบริษัทไดใช
แผนเชิงรุกทางการตลาดในการขายสินคาหลากหลายข้ึน และมีการตีแลกเปล่ียน (Trade In) สินคายี่หอตางๆ ดวยเชนกัน แผนโดยรวมของ

บริษัทคือการใชความไดเปรียบในจุดยืนที่โดดเดนในตลาด ซึ่งก็คือ การเปนหน่ึงในบริษัทที่มีการดำเนินงานแบบขายตรงทั่วประเทศเพื่อเสนอ

ขายสินคาในรูปแบบเทรดอิน 

 นอกจากการขายแบบขายตรงผานเครือขายรานซิงเกอรทั่วประเทศแลว บริษัท ยังไดขยายชองทางการจำหนายสินคาผานราน

ตัวแทนจำหนาย (Dealer) ตางๆ ท้ังรานตัวแทนจำหนายเครื่องใชไฟฟาและจักรเย็บผาทั้งในพื้นที่กรุงเทพและตางจังหวัด การขายผานชอง

ทางดังกลาว บริษัท ไดจัดตั้งหนวยงานเพื่อรับผิดชอบการขายในชองทางนี้แยกจากหนวยงานเดิมที่รับผิดชอบเฉพาะการขายตรงเทานั้น 

บริษัทยอย 

• บริษัท ซิงเกอร (โบรคเกอร) จำกัด  

 บริษัท ซิงเกอร (โบรคเกอร) จำกัด ประกอบธุรกิจตัวแทนขายกรมธรรมประกันชีวิตใหแกบริษัทประกันภัย ในปจจุบัน ไดแก 

บริษัท เมืองไทยประกันชีวิต จำกัด โดยใหพนักงานขายของบริษัท ซิงเกอร เฉพาะท่ีมีใบอนุญาตตัวแทนประกันชีวิต เปนผูขาย

กรมธรรมใหแกลูกคา  

• บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด  
 บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด ซึ่งเคยจัดตั้งขึ้นเพ่ือเปนโรงงานประกอบ จักรเย็บผา เตาแกส มอเตอรจักร 

อุตสาหกรรมเบา และนำ้มันจักร เพื่อใหบริษัทซิงเกอรนำไปจำหนายทั้งในประเทศและตางประเทศมาโดยตลอดจนถึงกลางป 

2545 บริษัทจึงมีนโยบายใหหยุดการผลิตและการประกอบผลิตภัณฑดังกลาวขางตน แลวใชวิธีนำเขาผลิตภัณฑสำเร็จรูปจากตาง

ประเทศโดยตรงแทน ท้ังนี้เนื่องจากตนทุนของการนำเขาผลิตภัณฑสำเร็จรูปต่ำกวาตนทุนการผลิตและประกอบภายในประเทศ 

หลังจากที่ไดมีการหยุดการดำเนินการขางตนมาจนถึงป 2552 บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด จึงเริ่มมาผลิต
น้ำดื่มเพื่อจำหนาย โดยมีบริษัทซิงเกอรประเทศไทยจำกัด (มหาชน) เปนลูกคาหลัก 

การจัดหาผลิตภัณฑหรือบริการ 
 การจัดหาผลิตภัณฑจักรเย็บผา หลังจากกลางป 2545 บริษัทไดเปลี่ยนวิธีการสั่งซื้อ ซึ่งเดิมบริษัทใชวิธีการสั่งซื้อจักรเย็บผาจากบริษัท 

อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัด มาเปนการส่ังซื้อจักรเย็บผาสำเร็จรูปโดยตรงจากตางประเทศแทน เน่ืองจากตนทุนของการนำเขา
ผลิตภัณฑจักรเย็บผาสำเร็จรูปต่ำกวาตนทุนการผลิตและประกอบภายในประเทศ สินคาที่บริษัท ซื้อจากผูผลิตจากตางประเทศมีมูลคา
ประมาณรอยละ 5 ของสินคาที่ซื้อท้ังหมด 

 ในสวนของเครื่องใชไฟฟา บริษัทสั่งซื้อสินคาจากผูผลิตในประเทศในลักษณะของ OEM (Original Equipment Manufacturer) 
กลาวคือ ผูผลิตจะผลิตสินคาภายใตเครื่องหมาย “ซิงเกอร” ใหแกบริษัท โดยผูผลิตหลักซ่ึงผลิตเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานใหแกบริษัทไดแก:- 

1. บริษัท ไฮเออร อิเล็คทริค จำกัด (มหาชน) สินคาที่ผลิต ไดแก ตูเย็น เครื่องซักผา  

2. บริษัท ซันโย คอมเมอเช่ียลโซลูชั่น จำกัด สินคาที่ผลิต ไดแก ตูแชแข็ง ตูแชเครื่องด่ืม และตูแชไวน  

3. บริษัท ไทยซัมซุง อิเล็คโทรนิคส จำกัด สินคาที่ผลิต ไดแก ตูเย็น เครื่องปรับอากาศ และเครื่องซักผา  
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 Under the Singer trademark, the Company sells products on both cash and hire purchase basis via direct selling 
channels, which include branches and authorized dealers throughout the country. Most of the products distributed by Singer 
Thailand Public Company Limited are purchased from OEMs (Original Equipment Manufacturers) and majority of them are 
manufactured in Thailand. Singer Thailand Public Company Limited holds over 99 percent in two subsidiary companies 
namely Singer Industries (Thailand) Company Limited and Singer (Broker) Company Limited.

New Products
 The Company has introduced “Worry free hire purchase” program in conjunction with Muang Thai Life Insurance 
offering free life insurance policy to SINGER buyers through installment program. The insurance privilege will cover the 
entire installment period with coverage amount of up to 60,000 baht and death in all cases such as by accident, sickness 
or murder.

 The purpose of “Worry free hire purchase” program is to help make hire purchase services more attractive, while 
easing the burden on the part of the customers in case of death, which may result in discontinuity of installment payment. 
SINGER will close the installment account and handover the right to the product to customer’s next of kin with small 
donation equivalent to the outstanding payment and insurance compensation. 

 Moreover, the Company has developed the previous “Samart” KU Band satellite disc that requires membership fee 

from Samart Engineering Co., Limited, into the SINGER C Band satellite disc with non membership free programs. This 

anticipates growth for the satellite disc market in Thailand from normal antenna with better quality signal, clearer picture, 

and country wide coverage.

New Ways of Selling Mature Products
 The Company has recognized that the market for its core home-appliance products namely television set and 

refrigerator, are very mature and have high penetration as well as ownership ratios at 90% and 98% respectively. To 

respond to such an environment and ensure steady growth and development, the Company has implemented aggressive 

“multi-products, multi-brands” trade-in marketing campaign. 

 The Company’s overall strategy is to take advantage of its unique positioning in the market, being one of the few 

companies with nationwide direct selling operations offering trade-in benefits on a large scale.

 Apart from direct selling operations through SINGER shops nationwide, the Company also distributes its electrical
appliances and sewing machine through dealer networks nationwide. Distribution through dealers will be under responsibility 

of separate controlling unit from the original direct selling channel.

Subsidiary Companies
• Singer (Broker) Limited

 Singer (Broker) Limited is an authorized dealer of life insurance and is currently the appointed dealer for Muang 

Thai Life Insurance Co., Ltd. Only Singer Thailand Public Company Limited employees with life insurance 
authorized agent permit are assigned to sell life insurance to customers.

• Singer Industries (Thailand) Limited

 Singer Industries (Thailand) Limited was established to serve as an assembly facility for sewing machines, gas 
stoves, light industrial motors and multi-purpose oil. Singer Thailand Public Company Limited had distributed 

these products in Thailand and to several other countries. In 2002, the Company ceased manufacturing and 
assembly of the above products and switched to lower cost imported products. This is due to the better cost 
structure on the part of imported products. However, in 2009, Singer Industries (Thailand) Limited started its 

drinking water production for distribution to Singer Thailand Public Company Limited as the main customer.
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4. บริษัท ชารปไทย จำกัด สินคาท่ีผลิต ไดแก โทรทัศน และไมโครเวฟ  

5. บริษัท ที ซี แอล อิเล็คทรอนิกส (ไทยแลนด) จำกัด สินคาที่ผลิต ไดแก โทรทัศน  

6. บริษัท ลัคกี้เฟลม จำกัด สินคาที่ผลิตไดแก เตาแกส  

7. บริษัท ฮิตาชิ จำกัด สินคาที่ผลิต ไดแก เครื่องปมน้ำ และเครื่องทำน้ำอุน 

 นอกจากสินคาที่ขายภายใตเคร่ืองหมายการคา ซิงเกอร บริษัทยังไดมีการจัดหาสินคายี่หออ่ืนๆ เขามาจำหนายในราน ซิงเกอร เพื่อ
ขยายธุรกิจและเปนทางเลือกเพิ่มใหแกลูกคา สินคาท่ีนำเขามาจำหนาย อาทิเชน เครื่องคอมพิวเตอร SVOA จากบริษัท เอสวีโอเอ จำกัด 
(มหาชน) และประกันชีวิตจาก บริษัท เมืองไทยประกันชีวิต จำกัด และประกันภัยจาก บริษัท เมืองไทยประกันภัย จำกัด 

การพัฒนาระบบสารสนเทศ 
 บริษัท ฯ ไดมีการคัดเลือก IFS Application ซ่ึงเปนระบบ Enterprise Resource Planning มาใชในการจัดการและการบริหาร 
บริษัท จะนำโซลูชั่นตางๆ ของ IFS Application มาใชในองคกร อาทิเชน แอพพลิเคชั่นทางดานระบบบริหารงานบัญชีและการเงิน 
ระบบเชาซ้ือ ระบบการเคลื่อนยายสินคา (Logistic) ระบบควบคุมสินคาคงคลัง ระบบบริหารงานทรัพยากรบุคคล ระบบการจัดการการให
บริการและระบบเพ่ิมประสิทธิผลทางธุรกิจ บริษัท มีความมุงมั่นที่จะพัฒนาใหมีระบบขอมูลมีการเช่ือมโยงถึงกันไดอยางสมบูรณแบบ รวมถึง
ระบบที่ใชในการวัดผล ประเมินผลการทำงานตาง ๆ ซ่ึงจะครอบคลุมถึงการดำเนินงานของธุรกิจในทุก ๆ ดาน เพื่อชวยใหองคกรบรรลุถึง
เปาหมายการเติบโตทางธุรกิจใหดียิ่งขึ้น  

 สำหรับระบบเชาซื้อ ซึ่งเปนระบบการทำงานหลักที่รานสาขาซิงเกอรทั่วประเทศใชในการบริหารงานราน ไดดำเนินการติดตั้งระบบ

และใชงานไปแลวทั้งส้ิน 93 รานสาขาจากรานสาขาทั้งหมดจำนวน 170 รานสาขา ซึ่งคาดวาจะติดตั้งระบบแลวเสร็จทุกสาขาภายในไตรมาส

ที่สามของป 2553 ขณะเดียวกันบริษัท ไดลงทุนปรับเปลี่ยนอุปกรณแมขายมูลคากวา 8 ลานบาทเพ่ือรองรับปริมาณรานสาขาซ่ึงคาดวาจะมี

จำนวนเพิ่มข้ึนจากการขยายตัวของบริษัท ในป 2553 นี้ นอกจากนี้ บริษัท ไดดำเนินการติดตั้งระบบ Back Office ซ่ึงประกอบดวย ระบบจัด

ซื้อ ระบบสินคาคงคลัง ระบบบัญชีและการเงินที่สำนักงานกลาง เพื่อชวยในการบริหารงานของบริษัท ใหมีประสิทธิภาพสูงสุด โดยคาดวาจะ

ติดตั้งแลวเสร็จภายในป 2553 

นโยบายและลักษณะการตลาด 

กลยุทธในการแขงขัน 

  บริษัทใชกลยุทธการขายตรงในระบบเชาซื้อควบคูไปกับการขายเงินสด ท้ังนี้การขายแบบเชาซ้ือดำเนินไปภายใตการควบคุมที่รัดกุม

โดยสม่ำเสมอเพ่ือใหมีหนี้เสียนอยท่ีสุด สินคาท่ีบริษัทจำหนายเปนสินคาที่มีคุณภาพเทาเทียมกับสินคาของผูผลิตรายอ่ืนๆ ราคาจำหนาย

เงินสดของสินคาใกลเคียงกับสินคาย่ีหออ่ืน โดยกลุมลูกคาของบริษัท เปนลูกคาในกลุมประชาชนตามตางจังหวัด โดยบริษัท ไดแบงระบบการ
ขายของบริษัท แบงออกเปน 2 ระบบ ดังนี้ 

1. ระบบ “ Singer Direct “ เปนระบบการขายตรง  

2. ระบบขายสง เปนการขายผานตัวแทนจำหนาย ตลอดจนชองทางการขายใหมใน Modern Trade โดยเนนสินคาจักรเย็บผา
และเครื่องใชไฟฟาขนาดเล็กภายในบาน 

 ทางดานกลยุทธสำหรับผลิตภัณฑในกลุมสินคาหลัก เชน เคร่ืองใชไฟฟาภายในบาน โดยเฉพาะเคร่ืองใชไฟฟาประเภทตูเย็น 

และโทรทัศน ซึ่งมีอัตราการครอบครองสูง และตลาดมีอัตราการเติบโตนอย บริษัทไดใชกลยุทธในการเทิรน เครื่องใชไฟฟาเกาทุกประเภท 
ทุกยี่หอ เพื่อขยายตลาดและเพ่ิมยอดการขายใหสูงข้ึน ซึ่งกลยุทธนี้บริษัทยังไดครอบคลุมไปถึงเครื่องใชไฟฟาเกือบทุกประเภทอีกดวย เชน 

เครื่องซักผา ตูแช ตูแชแข็ง หรือเตาแกส ประกอบกับการออกผลิตภัณฑใหมๆ เพ่ือตอบสนองความตองการของลูกคา และปรับปรุงคุณภาพ

ของสินคาใหดีขึ้น และนอกจากนี้บริษัทยังไดนำสินคาใหมๆ เพ่ือขยายตลาดใหครอบคลุมกลุมเปาหมายใหมากข้ึนอีกดวย เชน จานดาวเทียม 
หรือเคร่ืองคอมพิวเตอร เพื่อใหเปนไปตามสโลแกนของบริษัทที่วา “ความสุขทุกสิ่งเปนจริงที่ซิงเกอร” 

กลยุทธดานชองทางการจัดจำหนาย  
 บริษัทดำเนินการขายตรงเปนหลัก มากกวารอยละ 95 ของยอดขายเปนการขายตรงท้ังหมด และมากกวารอยละ 90 ของยอดขาย
เปนการขายแบบเชาซื้อ บริษัทขายสินคาผานรานสาขาของบริษัท ซึ่งมีจำนวนกวา 170 สาขาท่ัวประเทศ มีพนักงานขายประมาณ 3,000 คน 
บริษัทมีการฝกอบรมพนักงานขายใหมีความรูความเขาใจในผลิตภัณฑเปนอยางดี ซ่ึงพนักงานขายเหลาน้ีเปนกำลังสำคัญในการขยายการ
ตลาดของบริษัท  
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Product Procurement
 The sourcing of sewing machines after 2002 had been changed from local assembly and ordering from Singer 
Industries (Thailand) Limited to importing completely built up units due better cost. Products purchased from the overseas 
manufacturers are accounted for approximately 5% of the Company’s, total purchases. 

 As for electrical appliance products, the Company conducts purchases from local manufacturers in the form of 
Original Equipment Manufacturers. These manufacturers produce goods under SINGER trademark for the Company and 
they are as follows:

1. Haier Electric Public Company Limited for refrigerators and washing machines. 

2. Sanyo Commercial Solution Company Limited for freezers, beverage coolers and wine storage coolers.

3. Thai Sumsung Electronics Company Limited for refrigerators, air conditioners and washing machines.

4. Sharp Thai Company Limited for television sets and microwave ovens.

5. TCL Electronics (Thailand) Limited for television sets.

6. Lucky Flame Company Limited for gas stoves.

7. Hitachi Company Limited for water pumps and hot-water maker.

 Singer Thailand Public Company Limited also sources other products under various brands in order to extend 

company business and offer a wide variety of choices to customers. These products include personnel computers from 

SVOA Public Company Limited, life insurance policies from Muang Thai Life Insurance and non-life insurance products from 

Muang Thai Insurance.

Information System Development
 Singer Thailand has selected IFS Application as an ERP tool to manage its core business function. There are many 

modules in the IFS application customized for Singer Thailand such as, Accounting and Finance, Sales, Hire Purchase, 

Logistic, Inventory Control, Human Resource Planning, Service Center, and Business Performance. Moreover, IFS Application 

will help the Company in measuring the key performance indicators with faster results and more efficiently.

 The hire purchase system which is the main administrative system for SINGER branches nationwide has been 

installed and operated in 93 of the 170 branches, and is expected to be completed within the 3rd quarter of 2010. The 
Company also invests more than Baht 8 Million in upgrading the server equipments to sustain more branches expecting
to be opened in 2010. Moreover, the “Back Office” system, consisting of the purchasing, inventory, accounting and 

finance at the central office is being installed, and expecting to be completed in 2010, to facilitate for optimum efficiency 

management.

Marketing Policy 

Competitive Strategy
 The Company uses direct selling as distribution channel dealing in both cash and hire purchase under very strict 

control and monitoring to ensure minimum bad debts. The company’s products are as reliable and trustworthy as products
from other conventional manufacturers. The retail price tags are also in the same levels with products from other 
manufacturers. However, the Company’s target customers are those in the provinces and rural areas, who are buying from 

SINGER through the 2 following channels:

1. Singer Direct – a direct selling network. 

2. Wholesale is the sales via authorized dealers as well as new distribution channels such as the modern trade. 
This channel is utilized primarily for sewing machines and small household electrical appliances.
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ 
Business Operation of the Company 

 สำหรับการควบคุมคุณภาพของบัญชีเชาซ้ือ บริษัทมีการ
ตรวจสอบทั้งกอนและภายหลังการขาย โดยจัดใหมีศูนยพิจารณา
สินเชื่อ (Credit Control Office) ทั้งหมด 10 ศูนยทั่วประเทศเพื่อ
ตรวจสอบและอนุมัติสินเชื่อลูกคากอนการขาย ทั้งนี้การพิจารณา
สินเ ช่ือลูกคานั้นจะพิจารณาท้ังจากฐานขอมูลภายในบริษัท 
และตรวจสอบกับบริษัทขอมูลเครดิตแหงชาติ จำกัด (National 
Credit Bureau) และการตรวจสอบภายหลังการขายนั้นผูตรวจสอบ
บัญชี (Account Checker) จะทำหนาท่ีเปนผูตรวจสอบความถูก
ตองของการเชาซ้ือวามีการขายสินคาใหแกผูเชาซื้อในราคาท่ีแจงแก
บริษัทจริง โดยมีการออกเยี่ยมผูเชาซื้อถึงบาน ปจจุบันบริษัทมีผูตรวจ
สอบบัญชีกวา 100 คน ทำการตรวจสอบบัญชีเชาซ้ือทั่วประเทศ 
นอกจากน้ีที่สำนักงานใหญยังมีหนวยงานควบคุมการปฏิบัติงานของ 
ผูตรวจสอบบัญชีและตรวจสอบความถูกตองของสัญญาเชาซ้ือ 

 

 The strategies for the main products under the 
electrical home appliance category such as refrigerator and 
television set, whose ownership ratio is high and growth 
is very small, focus on trade-in campaign for multi-brand 
products to maximize replacement penetration for products 
such as washing machines, coolers, freezers and gas stoves. 
New products to cater to the needs of customers with improved
quality are launched to help expand market positioning. 
These products include satellite dish and personal computers
to add to the reality of the slogan “Has a way to make your 
house a home”.

Distribution Channel Strategies
 95% of the Company’s gross sales are generated 
through the direct Selling channel and over 90 percent of the 
Company’s gross sales are from hire purchase customers.

The Company distributes products through its branches and 

at present, there are more than 170 branches nationwide 

and around 3,000 sales agents under the current operation.

The sales personnel have undergone necessary training 

to understand the products and they are the pivotal force 

behind the Company’s expansion. 

 As for the quality control of hire purchase accounts, 

the Company conducts both pre-sales and post-sales checks 

through Credit Control Office at 10 locations. These centers 

are inspecting and approving credit to customers based on 

the information in hand and at the National Credit Bureau. 

Account checker will handle the after-sales inspection by 
looking into sales transparency and visiting customers at 

their homes. At present, there are over 100 account checkers

operating nationwide whose actions are also monitored 
closely by the headquarters.
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CSR DAY 

ซิงเกอร รวมสรางสรรคสังคมที่ดีกวา 
Singer for Better live 

 ตลอดระยะเวลาท่ีผานมา บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย 

จำกัด (มหาชน) ไดตระหนักและใหความสำคัญตอการสนับสนุน

ในเรื่อง “บรรษัทบริบาล” (Corporate Social Responsibility – 

CSR) มาโดยตลอด และเพื่อใหพนักงานในองคกรเกิดความตื่นตัว

และเกิดความเขาใจมากยิ่งขึ้น ทางบริษัทจึงสนับสนุนพนักงานให

เขารวมโครงการ CSR DAY โดยมีสถาบันไทยพัฒนเปนผูดำเนิน

การจัดกิจกรรมเสริมสรางความรูและความเขาใจ CSR เบ้ืองตนท่ี

ถูกตอง เพื่อนำไปสูการขับเคลื่อนการทำธุรกิจอยางยั่งยืนท้ัง

ภายในและภายนอกองคกรไดอยางสัมฤทธิ์ผล  

 Singer Thailand Public Company Limited has 

realized all along the importance of Corporate Social 

respons ib i l i t y  (CSR) .  To make every employee 

understand its importance even more, the company has 

invited staffs to be part of the CSR Day, an event 

conducted by Thaipat Institution to enhance and create 

understanding about the basic CSR, which can lead to 

sustainable business operation internally and externally. 

 บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) รวมสงเสริม

สตรีในทองถิ่นใหมีรายไดเพ่ิมเพื่อการพึ่งพาตนเองอยางยั่งยืน 

และเพื่อคุณภาพชีวิตท่ีดีกวาของเด็กกำพราและเด็กที่อยูในภาวะ

เสี่ยงตอความอยูรอดในพื้นที่ บริเวณเขตอำเภอสังขละบุรี จังหวัด

กาญจนบุรี ดวยการมอบจักรเย็บผา และเครื่องใชไฟฟามือสอง 

แกมูลนิธินวมนุษยธรรม (โครงการบานอุนรัก)  

 Singer Thailand Public Company Limited has 

extended support to help make housewives earn 

addition income and for the better living quality of 

ch i ld ren as we l l  as orphans wi th in the area of 
Sangklaburi, Kanchanaburi Province through donations of sewing machines and used electrical appliances to 

Neo-Humanist Foundation (Baan Unrak Project). 
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เลี้ยงอาหารกลางวันเด็กนักเรียน 
Special lunch treat to the children 

ปนน้ำใจสูสังคมไทย 

 To celebrate of the 5th year of the Royal Garuda, Singer Thailand Public Company Limited has given a special 

lunch treat to the children of Baan Huay Hin School, along with donation of sewing machines and free sewing gifts 

from sewing and handicraft professionals as skill training support to housewives in the community. This is part of 
the company’s support the “Pan Suk Pluke Dek Dee” project (Sharing of Happiness for Good Children), one of the 

programs under the Royal Patronage.
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ซิงเกอร มอบจักรเย็บผา เพื่อสรางงานสรางอาชีพในชุมชน 
ภายใต โครงการพัฒนาสวนพระองคเขาหินซอน 

Give to Community

Singer donates sewing machines to help create work opportunity 
for rural community under Kao Hinson Project

 บริษัท  ซิงเกอรประเทศไทย  จำกัด (มหาชน)  รวมกับ 

บริษัท มงคลชัยพัฒนา จำกัด รวมสนับสนุนการฝกอาชีพชุมชนใน

โครงการ “ปนสุขปลูกเด็กดี” ซึ่งเปนโครงการภายใตการริเริ่มของ

โครงการพัฒนาสวนพระองคเขาหินซอน โดยการสนับสนุนในครั้ง

นี้ทางบริษัท ไดมอบจักรเย็บผาซิงเกอรรุน 974 และ จักรเย็บผา

อุตสาหกรรมซิกแซกรุน 20U83AB เพื่อเปนเคร่ืองมือในการสราง

งานสรางอาชีพใหกับผูปกครองของเด็กนักเรียนในชุมชน 

 Singer Thailand Public Limited Company joins 

Mongkolchai Pattana to support “Pan Suk Pluk Dek 

Dee” project - initiative under the Kao Hinson Royal 

project. Singer’s support includes Singer sewing 

machines model 974 and industrial sewing machine 

model 20U83AB. These sewing machines are intended to 

help create professional opportunity for parents of the 

children in Kao Hinson project. 
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 “ภารกิจพิชิตความเปนไปไมได 2553” 
Company Activity

“2010 Mission Impossible Race”

 บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) เดินหนา 

สานฝนดันยอดขายบริษัทโตอยางนอยรอยละ 10 ตอป ดวย 

กิจกรรมที่สอนใหทีมมีความพรอม มีความมุงมั่น เพียรพยายาม 

ในแบบ Mission Impossible เพื่อรวมฟนฝาสภาพเศรษฐกิจที่

ผันผวนดวยการเตรียมความพรอม สรางพลังสามัคคีใหเกิด 

ขึ้นในทีมผูบริหาร พนักงาน และพลังขับเคล่ือนใหกับองคกร 

ดวยกิจกรรมภายในท่ีมีชื่อวา “ภารกิจพิชิตความเปนไปไมได 

2553”  

 “ภารกิจพิชิตความเปนไปไมได 2553” ไดถูกจัดขึ้นเปนคร้ัง

แรก ณ สวนลุมพินี เปนการเดินว่ิงมาราธอนระยะทาง 10 

กิโลเมตร โดยมีผูเขารวมงานราว 100 คน โครงการน้ีถูกกำหนด
ขึ้นเพื่อสอนใหทุกคนมีสปริต มุงมั่น ทาทาย พยายาม และไมยอม

แพของทีมซิงเกอรในระดับผูบริหาร และหัวหนางาน ของบริษัท

ซิงเกอร โดยเฉพาะในการผลักดันบริษัท ไปสูเปาหมายของความ

สำเร็จในการพิชิตยอดขายท่ีสูงข้ึนทุกๆ ป 

 Singer Thailand Public Company Limited is going all 

out to ensure the annual sales growth of 10%. The company 
kicks of this campaign by warming up all parties namely the 

management and employees with a marathon as simulation 

to what it calls “2010 Mission Impossible Race”. In this event, 
we can see how prepared and united the team is against 
obstacles which in real life could be several things, from 

economic turbulence to unpredictable occurrences.

 The first activity from Singer’s Mission Impossible 2010, 
which is a 10-km marathon race, took place at Lumpini Park 

with around 100 participating employees and executives. The 
objectives of this marathon include testing of sportsmanship,

determination, spirit of excellence and will to succeed of 
members of the management and heads of each division 
especially when it comes to overcoming obstacles to ensure 

higher sales on a yearly basis. The 10-km marathon simply 
symbolizes the 10% growth on the annual sales.
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 “ผอนอุนใจ...ไรกังวล” 

“Pon Un Jai Rai Kang Wol” Campaign 

 ทามกลางภาวะเศรษฐกิจที่ยังไมคอยสูดีนัก ประชาชนจึง

เพิ่มความระมัดระวังในการใชจายมากข้ึน ดวยเหตุนี้ธุรกิจประเภท

เชาซ้ือจึงไดรับความสนใจเพิ่มข้ึนเรื่อยๆ อยางไรก็ตามผูที่รับภาระ

ในการผอนชำระสินคาก็อดเปนกังวลไมได หากวันใดเกิดเหตุไม

คาดฝนท่ีตนเองตองเสียชีวิตลง ก็ไมอยากใหคนขางหลังตอง

ลำบากรับภาระผอนตอ 

 เพื่อขจัดความกังวลใจใหหมดไปและเปนการชวยแบงเบา

ภาระครอบครัวไดในระดับหน่ึง บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด 

(มหาชน) จึงไดจับมือกับบริษัท เมืองไทยประกันชีวิต จำกัด 

ผานโครงการ “ผอนอุนใจ...ไรกังวล” ซึ่งคุมครองชีวิตผูเชาซ้ือ

ตลอดระยะเวลาการผอนชำระ หากผูเชาซ้ือเสียชีวิตจะไดรับความ

คุมครองคือ ปดบัญชี เชาซื้อ โดยที่ทายาทไมตองรับภาระ

ผอนชำระสินคาชิ้นนี้ตอไปแตอยางใด ทั้งยังมอบกรรมสิทธ์ิสินคา 

ที่กำลังผอนอยูใหทายาท  และมอบเงินชวยเหลือใหทายาท 

ตามทุนประกันหลังหักมูลหนี้เชาซื้อ 

  “ผอนอุนใจ...ไรกังวล” เปนโครงการดีๆ ที่เกิดข้ึนนับตั้งแต
เดือนกันยายน 2551 เปนตนมา จนถึงวันนี้ซิงเกอรก็ยังคงมอบ

โครงการดีๆ ใหเปนของขวัญและกำลังใจแกลูกคาซิงเกอรท่ีเชาซื้อ

สินคาใหมทุกรุน ทุกราคา ทุกย่ีหอ รวมทั้งสินคาภายใตแบรนด
อื่นๆ ที่ซิงเกอรจัดจำหนาย ยกเวนรถจักรยานยนตและสินคามือ

สอง และจะยังมีโครงการนี้ตอไปอีกเรื่อยๆ เพื่อมอบความอุนใจให

แกผูเชาซ้ือเครื่องใชไฟฟาซิงเกอรตลอดอายุการผอนชำระ 

 

 Amid the difficult economic environment, consumers

are extra careful with how they spend money, which is the 

reason why installment buying becomes very attractive. 

However, the time factor of installment buying can become

a serious concern for this type of buyers especially when 

something unfortunate happens to them, leaving the 

burden of payment behind for their family. 

 To ensure installment buyers of no such burden, 

Singer Thailand Public Company Limited has joined Muang 

Thai Life Insurance to kick off “Pon Un Jai Rai Kang Wol” 

Campaign (worry-free installment campaign). 

 The campaign provides the buyer with complete 

protection throughout the installment period. In case of 

death, the insurance coverage will help close the installment

account to ensure ownership in the goods for the next 

of kin with cash support, which is the difference of the 

amount of pay out minus the amount needed to close the 

installment account.  

 “Pon Un Jai Rai Kang Wol” Campaign, a good 

campaign initiated in September 2008, will continue on to 

provide assurance for buyers of Singer products and those 

being sold at Singer Shops except for the motorcycle

and pre-owned goods. Installment buyers of Singer 
home electrical appliances will have no worries with this

worry-free campaign.
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รายการระหวางกัน 
Related Parties Transactions 

 รายการท่ีสำคัญกับกิจการท่ีเกี่ยวของกัน ดังที่แสดงในงบการเงินของบริษัท ตามหมายเหตุประกอบงบการเงินหัวขอที่ 4 นั้น เกิดขึ้นเพื่อ
ใหบริษัทสามารถวัดผลการดำเนินธุรกิจของแตละกิจกรรมไดอยางเดนชัด โดยสรุปผลการดำเนินงานของบริษัทที่เกี่ยวของสำหรับป 2552 เทียบ
กับป 2551 พบวา 

1. บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) ไดมีภาระผูกพันตามสัญญาการใชเคร่ืองหมายการคาและสัญญาการบริการกับ 
THE SINGER COMPANY B.V. โดยบริษัทจะตองจายคาธรรมเนียมการใชเคร่ืองหมายการคา (Trade Mark License 
Agreement) รอยละ 0.1 ของยอดขายสุทธิ เฉพาะสินคาที่ใชเครื่องหมาย “SINGER” เทานั้น และตองจายคาธรรมเนียมการ
บริการ (Offshore Service Agreement) โดยคำนวณรอยละ 1 ของยอดขายสุทธิ ซึ่งในสัญญาจะระบุขอบเขตของการใหบริการท่ี
บริษัทจะไดรับ เชน การใหขอมูลทางการตลาด การวางแผนในการทำธุรกิจ การวางแผนผลิตภัณฑ การใหการสนับสนุนทางดาน
ระบบตางๆ เปนตน ท้ังนี้เพ่ือเปนการเพิ่มศักยภาพทางดานการขายและพัฒนาผลิตภัณฑของบริษัท และเมื่อวันที่ 23 กรกฎาคม 
2546 THE SINGER COMPANY B.V. ไดแจงใหบริษัท ทราบวา นับตั้งแตวันที่ 29 กรกฎาคม 2546 เปนตนไป ใหบริษัทโอน
คาธรรมเนียมการใชเคร่ืองหมายการคาและการบริการใหกับ SINGER ASIA LIMITED ซึ่งเปนบริษัทในเครือของผูถือหุนเดิมใน
ตางประเทศ แตภาระผูกพันตางๆ ยังคงยึดตามสัญญาเดิมทุกประการ อัตราคาบริการดังกลาวขางตน SINGER ASIA LIMITED 
จะคิดกับบริษัทในเครือ SINGER ดวยกันในระดับอัตราที่ใกลเคียงกัน และเมื่อวันท่ี 4 กุมภาพันธ 2549 บริษัท ไดรับแจงจากผู
บริหารระดับสูงของ SINGER ASIA LIMITED วาอัตราดังกลาวจะคิดท่ีรอยละ 1.75 ถึงรอยละ 3.0 กรณีเปนบุคคลภายนอก 
แตถาเปนบริษัทในเครือจะคิดที่รอยละ 1 หรืออาจจะสูงกวาเล็กนอย รวมกับคาใชจายในการเดินทางและท่ีพักสำหรับเจาหนาที่ผู
บริหารของ SINGER ASIA LIMITED ท่ีจะเขามาชวยเหลือแนะนำบริษัทในการปรับปรุงวิธีการทำงานใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น 

2. บริษัทไดมีการคิดคาใชจายที่จายแทนใหกับ SINGER ASIA LIMITED สำหรับคาใชจายตางๆ ที่เกี่ยวเนื่องกับ SINGER ASIA 
LIMITED โดยตรง เชน คาขนสงเอกสาร คาธรรมเนียมการปรึกษาธุรกิจ คาใชจายในการเดินทางของผูบริหารระดับสูงของ 
SINGER ASIA LIMITED ในกรณีเดินทางเขามาประชุมในประเทศไทย เปนตน อนึ่งบริษัทจะใหมีการคิดดอกเบ้ียจากยอดคงคาง
ลูกหนี้ SINGER ASIA ณ สิ้นเดือนในแตละเดือน โดยใชอัตราดอกเบี้ยตามตลาดทั่วๆ ไป ณ วันที่ เกิดรายการ และจะใหมีการ
ชำระยอดเงินคางชำระประมาณไตรมาสละครั้ง 

3. บริษัท ซิงเกอร (โบรคเกอร) จำกัด ดำเนินธุรกิจโดยเปนนายหนาขายประกันชีวิตโดยตรง ซ่ึงมียอดรายไดและกำไรสุทธิในป 
2552 ลดลงกวาป 2551 เทากับรอยละ 8.4 และรอยละ 35.0 ตามลำดับ ทั้งนี้เนื่องมาจากการแขงขันในตลาดธุรกิจประกันชีวิตท่ี
รุนแรง ประกอบกับผลของการกำหนดคานายหนาที่ถูกจำกัดโดยกรมการประกันภัย ทำใหพนักงานขายไมไดรับแรงจูงใจที่จะขาย
หรือใหบริการทางดานน้ี เปนเหตุใหบริษัทตองขาดบุคคลากรท่ีมีความรูและประสบการณดานประกันภัยที่จะดำเนินธุรกิจ 
แตอยางไรก็ตามบริษัทก็ยังเล็งเห็นวา การทำธุรกิจทางดานนี้ยังเปนสิ่งที่สามารถใหความคุมครองกับชีวิตและครอบครัวของลูกคา
ของบริษัทอีกทางหนึ่ง จึงไดมีการรวมวางแผนกับบริษัทเมืองไทยประกันชีวิตในการฝกอบรมพนักงานขายใหสามารถที่จะใหขอมูล
กับลูกคาไดอยางถูกตอง พรอมกับไดมีการพัฒนารูปแบบของการประกันใหเหมาะสมกับกลุมลูกคา และยังไดมีการโอนยาย
พนักงานขายท่ีมีความตองการท่ีจะขายประกันใหไปรายงานการขายประกันในฐานะตัวแทนการขายประกันกับบริษัทเมืองไทย
ประกันชีวิตโดยตรง เพื่อจะไดทำใหการทำงานคลองตัวมากยิ่งข้ึน 

4. บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร (ประเทศไทย) จำกัดไดหยุดดำเนินการผลิตต้ังแตกลางป 2545 และทรัพยสินท้ังหมดไดจำหนายใหกับ
บริษัท และบุคคลภายนอกในป 2547 ปจจุบันบริษัทไดเร่ิมใหมีการผลิตน้ำด่ืมยี่หอซิงเกอรเพ่ือนำมาจำหนาย ซึ่งมีลูกคาหลักไดแก
บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) จึงทำใหมีรายไดมาจากการจำหนายนำ้ดื่ม แตเน่ืองจากปริมาณการผลิตยังไมมากพอที่
จะคุมกับตนทุนการผลิตในระยะแรกจึงยังไมสามารถทำกำไรจากการจำหนายนำ้ดื่มน้ีได นอกจากน้ันก็จะมีรายไดมาจากดอกเบ้ียรับ
บนเงินกูที่ให บริษัทซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) กูยืมเงิน โดยคิดดอกเบี้ยตามอัตราตลาดทั่วไป สำหรับงบการเงิน ณ วันที ่
31 ธันวาคม 2552 ปรากฎวาบริษัทมีผลขาดทุนสุทธิเทากับ 0.4 ลานบาทโดยมีสินทรัพยท้ังหมดเทากับ 6.0 ลานบาท ประกอบดวย
เงนิสดเทากบั 0.5 ลานบาท ลกูหน้ีการคา และลูกหนีเ้งินกูบรษิทัซงิเกอรประเทศไทย จำกดั (มหาชน) เทากบั 5.3 ลานบาท  

 จากความเห็นของคณะฝายจัดการตอรายการระหวางกันของบริษัท สรุปไดวารายการระหวางกันที่ทำกันระหวางบริษัท กับบริษัทยอย 
และบริษัทที่เกี่ยวของทุกรายการที่แสดงในงบการเงิน สิ้นสุด ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 พรอมหมายเหตุประกอบงบการเงิน มีความยุติธรรม
และสมเหตุสมผลตลอดจนทำใหบริษัท ไดรับผลประโยชนจากการทำรายการดังกลาว 

 บริษัท ไมมีนโยบายใหเกิดรายการลักษณะขัดกันทางธุรกิจ ยกเวนกรณีพิเศษหรือกรณีที่บริษัท จะไดผลประโยชนสูงสุดหรือยุติธรรม
ที่สุด ซึ่งจะตองผานการอนุมัติจากคณะกรรมการและผูถือหุนของบริษัท ตามระเบียบขอบังคับของตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย รายการ
ระหวางกันในอนาคต บริษัท ยังคงมีนโยบายการใหกูยืมระหวางกันสำหรับบริษัทในเครือ ในกรณีที่จำเปนสำหรับการปฏิบัติงาน โดยจะคิด
ดอกเบี้ยกูยืมดังกลาว ตามอัตราดอกเบ้ียในตลาด 
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รายการระหวางกัน 
Related Parties Transactions 

 Significant transactions concerning the related parties’ transactions in the Company’s Financial Statements as in the 
Notes to the Financial Statements, item 4, were shown so that the Company could clearly assess the business performance in 
each category. The Company’s related parties’ transactions comparing 2009 with 2008 could be summarized as follows.

1. The Singer Thailand Public Company Limited was bound under the Trademark License Agreement and the Offshore 
Service Agreement with the Singer Company B.V. to pay the Trademark License fee on using the “SINGER” brand 
at 0.1 % of total net sales value, and to pay the Offshore Service fee at 1 % of total net sales value. The Agreement
stipulated the scope of services to the Company as supplying of marketing information, business plan, product 
line planning and support on various systems to enhance the capability of sales and product development of the 
Company. On July 23, 2003 the Singer Company B.V. informed the Company that from July 29, 2003 onwards, the 
payment of fees on the Trademark License and Offshore Service Agreements would be transferred to the Singer Asia 
Limited which was the foreign affiliated company of the original shareholders, and all agreements were bound as in 
the previous agreement. Moreover, on February 4, 2006 the Company was informed by the high ranking executive of 
Singer Asia Limited that the above stated fees would be charged to outsiders at the rate of 1.75 % to 3.00 % but 
for the Singer affiliated companies the rate would be 1 % or a little higher only which also included the travelling and 
lodging expenses of Singer Asia Limited’s executives who assisted in advising on improving management process 
for more efficiency.

2. The Company had paid for some expenses on behalf of the Singer Asia Limited such as documents delivery 
cost, business consultation fees and also the traveling expenses of high ranking executives of Singer Asia Limited 
during their meetings in Thailand. However, the Company only charged interests on the monthly outstanding account 
receivables using current market rate.  

3. The Singer (Broker) Limited conducted the direct sales of life insurance with reported net sales and net profit in 2009 
lowering than 2008 by 8.4% and 35.0% respectively. This was due to fierce competition in the life insurance business, 
including the limited commission payments that had been fixed by the Department of Insurance. Thus, life insurance’s 
salesman had no motivation for sales or services and, then, caused the Company to have shortage on knowledgeable 
and experienced personnel to conduct the life insurance business. However, the Company still anticipated that the 
life insurance business could be beneficial to cover the lives and families of our customers; thus, the Company have 
a plan with Muang Thai Life Assurance to train the Company’s Sale Agents to be able to provide the information 
to the Customers properly including with products development to fit with the Customers’ need. Sales Agents who 
preferred to sell life insurances would be transferred and directly reported their sales as another sales representative 
of Muang Thai Life Assurance for more flexibility in their works.

4. The Singer Industries (Thailand) had ceased its manufacturing operations since the middle of 2002, and all fixed 
assets had been sold to the Company and other external personnel in 2004. At present, the Singer Industries 
(Thailand) starts producing the “Singer” brand drinking water and distributes to its main customer, Singer Thailand 
Public Company Limited, thus, generates some revenue from the operation. However, as it has a limited production 
capacity which is not enough to cover the production cost, no profit has been generated during the first phase of 
drinking water operation. Additionally, other main income of Singer Industries (Thailand) is the interest received from 
lending to the Company using normal market interest rate. The Financial Statements of Singer Industries (Thailand), 
as of December 31, 2009 showed net loss amounted to Baht 0.4 Million, total assets was 6.0 Million Baht which 
included cash on hand amounting to 0.5 Million Baht, and account receivables of the Singer Thailand Public Company 
Limited amounting to 5.3 Million Baht.

 On the Executive Management’s opinions concerning the related parties’ transactions, it was summarized that all related 
parties’ transactions between the Company and its affiliates shown in the Financial Statements at the end of fiscal year on December 
31, 2009, together with Notes to the Financial Statements were fairly and appropriately prepared to the benefits of the Company.

 The Company has no policy to conduct the conflicting related parties’ transactions except in special cases or cases that 
the Company will receive highest benefit and fairness with approval from the Board of Directors and in the shareholders’ meeting 
according to the Stock Exchange of Thailand’s regulations. For the future related parties’ transactions, the Company still has the 
lending policy to its affiliated companies for necessary operations by using only the market interest rate.
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Financial Status and Operating Results 

การวิเคราะหฐานะการเงิน และผลการดำเนินงาน 
ปการเงิน 2552 (1 มกราคม – 31 ธันวาคม 2552)  
 
งบกำไรขาดทุน 
รายไดจากการขาย 

 ในป 2552 รายไดจากการขายสินคาของบริษัทลดลงจาก 1,758 ลานบาทในป 2551 เหลือ 1,369 ลานบาท หรือลดลงเทากับรอยละ 
22.1 ทั้งนี้เนื่องมาจากยอดขายขั้นตนของรถจักรยานยนตลดลงเทากับรอยละ 76.4 หรือคิดเปนมูลคาลดลงเทากับ 67.3 ลานบาทและยอด
ขายขั้นตนของเครื่องใชไฟฟาภายในบานลดลงเทากับรอยละ 19.1 หรือคิดเปนมูลคาเทากับ 321.7 ลานบาทตามกลยุทธของบริษัทที่ไดดำเนิน
การปรับเปลี่ยนธุรกิจหลักจากการขายรถจักรยานยนตไปเปนการขายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานแทนประกอบกับการนำนโยบายของการอนุมัติ
เครดิตกอนขายดวยการต้ังหนวยงานอนุมัติเครดิต (Credit Control Officers) ขึ้นมาพิจารณาเครดิตของลูกคากอนที่จะใหมีการขายภายใต
ความไมแนนอนของภาวะเศรษฐกิจและการเมืองท่ีเกิดขึ้นในป 2552 จนเปนเหตุใหยอดรายไดจากการขายสินคาของบริษัทลดลงแตบริษัทก็
สามารถไดบัญชีที่มีคุณภาพเพิ่มขึ้นโดยสังเกตุไดจากเปอรเซ็นต็ของการเก็บเงินที่เพ่ิมขึ้นตามลำดับ  

ดอกเบี้ยรับจากการขายผอนชำระ 
 ดอกเบี้ยรับจากการขายผอนชำระลดลงรอยละ 10.0 หรือ เทากับ 49.7 ลานบาท สวนหนึ่งเนื่องมาจากจำนวนบัญชีเชาซื้อที่ลดลง

จาก 189,031 บัญชี ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2551 ลดลงเหลือเทากับ 162,169 บัญชี ณ สิ้นเดือนธันวาคม 2552 โดยมีสาเหตุมาจากการเพ่ิม

ขึ้นของจำนวนบัญชีที่ปดและยึดคืนมากกวาบัญชีที่เปดใหมโดยเฉพาะบัญชีเชาซื้อของรถจักรยานยนตตามแผนกลยุทธของบริษัทที่มุงเนนมา

ขายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานแทน ถึงแมวาจำนวนบัญชีเชาซ้ือใหมของเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานจะเกิดขึ้นทุกๆ เดือนแตก็ไมสามารถท่ี

ชดเชยกับจำนวนบัญชีเชาซื้อเดิมที่ปดไปตามงวดที่ถึงกำหนดชำระตามสัญญาเชาซ้ือและยึดสินคาคืนตามนโยบายของบริษัทเพื่อที่จะลด

จำนวนบัญชีที่คางชำระลง ประกอบกับผลกระทบของการเปล่ียนแปลงวิธีการรับรูดอกเบ้ียผอนชำระจากวิธีผลรวมของจำนวนป (Sum of 

the Digit) มาเปนแบบการคิดดอกเบ้ียท่ีแทจริง (Effective Interest Rate)  

รายไดอื่น 
 รายไดอื่นๆลดลง 41.6 ลานบาทอันมีผลเน่ืองมาจากการหยุดท่ีจะขายรานสาขาหลังจากท่ีไดมีการปรับจำนวนรานสาขาท่ีไมกอใหเกิด

รายไดลงใหเหมาะสมกับการดำเนินธุรกิจของบริษัทแลว 

ตนทุนขาย 
 ตนทุนขายลดลงรอยละ 37.0 ในขณะที่รายไดจากการขายลดลงจากปกอนรอยละ 22.1 อันเปนผลมาจากกลยุทธของการปรับเปลี่ยน

ธุรกิจหลักจากการขายรถจักรยานยนตท่ีมีอัตรากำไรข้ันตน (Product Margin) ตำ่ไปเปนการขายเคร่ืองใชไฟฟาภายในบานท่ีมีอัตรากำไร 

ขั้นตนสูงกวาแทน โดยสัดสวนของยอดขายข้ันตนของสินคาในป 2552 ท่ีประกอบดวยยอดขายข้ันตนของรถจักรยานยนตไดลดลงเหลือเพียง

รอยละ 1.5 ของยอดขายข้ันตนของสินคาทั้งหมด ประกอบกับผลของการเจรจากับผูผลิตเพ่ือใหไดราคาส่ังซื้อที่ถูกลง เง่ือนไขท่ีดีขึ้นพรอมกับ
สวนลดที่เพิ่มข้ึนจากปริมาณการสั่งซื้อท่ีเพิ่มขึ้นรวมกับการปรับลดมูลคาของราคาตีแลก (Trade-in) ที่ใชมาตั้งแตวันที่ 1 มกราคม 2552 

คาใชจายในการขายและบริหาร 
 ลดลง 158 ลานบาท หรือรอยละ 13.3 สาเหตุหลักมาจากการลดลงของคาใชจายในการขายอันเมื่อเทียบกับปกอนอันไดแกคา

นายหนาในการขายที่ลดลงประมาณ 53 ลานบาทซ่ึงเปนไปตามการลดลงของยอดขายประกอบกับกฎระเบียบที่เครงครัดขึ้นจากการเรียกคืน

คานายหนาในการขายเมื่อมีการยึดคืนสินคา คาใชจายโฆษณาและสงเสริมการขายลดลงประมาณ 47 ลานบาท คาขนสงลดลงเทากับ 
25 ลานบาทจากการเปล่ียนแปลงการเชารถจากภายนอกจำนวน 400 คันใหเหลือเพียง 100 คัน แลวใหมีการจายชดเชยใหพนักงานผูที่นำ 

รถสวนตัวมาใชในกิจการของบริษัทแทนพรอมกับใหมีการบริหารการขนสงเพ่ือใหเกิดประสิทธิภาพมากย่ิงข้ึน นอกจากน้ันก็มาจากการลดลง

ของคาใชจายประจำอันไดแกเงินเดือนและผลประโยชนที่เกี่ยวกับพนักงานขาย คาใชจายในการเชารานสาขา และคาพาหนะและเบ้ียเลี้ยงใน
การเดินทางของพนักงาน ดวยการลดจำนวนพนักงานขายและรานสาขาที่ไมกอใหเกิดรายไดอีกประมาณ 40 ลานบาท  
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Explanation and Analysis on Financial Status and Operating Results

Analysis on financial status and operating results
Fiscal year 2009 (January 1 – December 31, 2009)

Statement of income
Sales Revenue
 In 2009, sales revenue reduced from Baht 1,758 Million to Baht 1,369 Million or decreased 22.1% from previous 
year. This was due from significant decrease of gross motorcycle sales by -76.4% or equal to Baht -67.3 Million whereas a 
decrease of gross home appliances sales by 19.1% or equal to Baht 321.7 Million as the Company’s Strategy to switch a 
core business based on motorcycles into a core business based on electrical home appliances. The Company introduced a 
pre-credit approval process for new installment accounts by using the Credit Control Officers during the unstable economic 
and political conditions in 2009.This resulted in lower home appliances sales but the Company still managed to increase 
good quality accounts by figures from accounts with increased percentage collection.

Interest from Installment Sales
 Interest from installment sales showed a reduction of 10.0%, or equivalent to Baht 49.7 Million. This was partly 
due from the impact of the number of installment accounts reduced from 189,031 accounts at the end of December 2008 
to 162,169 accounts at the end of December 2009. This was also caused by more accounts being closed and reverted 
especially motorcycle installment accounts as per the Company’s strategy to re-focus on electrical home appliances. The 
numbers of new Installment Accounts of home appliances have been increased month by month but it could not cover with 
the number of accounts closed by repayment of installment accounts which completed term of contacts and the Company’s 
Policy to clear the overdue accounts by discount and revert. Also the impact in Accounting Standard to recognize the 
calculated interest from installment sales changed from Sum of Digit to Effective Interest Rate to comply with the Thai 
Accounting Standard

Other Income
 Other income showed a decrease of Baht 41.6 Million which was due to the Company stopped selling shops/branches 
after the number of non-performing shops/branches had been adjusted to suit the Company’s business operation.  

Cost of Sales
 Cost of sales reduced by 37.0% while sales revenue reduced by 22.1% which was due to higher product margin of 
home appliances than motorcycles as the Company’s Strategy to switch a core business based on motorcycles into a core 
business based on electrical home appliances. Proportional gross sales of motorcycle in 2009 decreased to 1.5% of total 
product gross sales. This also resulted from negotiations with manufacturers as the purchasing costs were reduced with 
better terms, and increased discount with volume together with the reduction in trade-in value since January 1, 2009.

Selling and Administration Expenses
 The selling and administration expenses decreased Baht 158 Million, or 13.3% which was mainly due from lowering 
the selling expenses comparing to the last year’s sales commission that was reduced to about Baht 53 Million. This was due 
to the reduced sale value and a very strict rule of returning the paid sales commission when there was any goods return. 
Expenses on advertising and sales promotion decreased to about Baht 47 Million. Transportation cost decreased to Baht 
25 Million by changing the hiring number of external transporters from 400 to only 100 trucks. Additionally, compensations
were paid to employees who used their personal cars for the Company’s business with improving transportation 
management and efficiency. Moreover, fixed expenses, such as salary and benefits for employees, expense on renting of 
shops/branches, transportation and travelling allowances were drastically reduced by decreasing number of sales personnel, 
and under performing shops/branches to register a reduction of Baht 40 Million.
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ดอกเบี้ยจาย 
 ลดลง 5.6 ลานบาท ทั้งน้ีสืบเน่ืองมาจากเงินกูที่ลดลงจากส้ินป 2551 ซ่ึงเทากับ 1,169 ลานบาท มาเหลืออยูเทากับ 874 ลานบาท ณ 
สิ้นป 2552 

กำไร (ขาดทุน) สุทธิ 
 ในป 2552 บริษัทมีผลกำไรสุทธิเทากับ 36 ลานบาท เม่ือเทียบกับป 2551 ท่ีมีผลขาดทุนสุทธิ 82 ลานบาท สวนตางของผลขาดทุนที่
ลดลงเทากับ 118 ลานบาท สามารถวิเคราะหไดดังนี้ 

1. ยอดขายสุทธิของผลิตภัณฑ์ลดลง   -389 ล้านบาท

2. ดอกเบี้ยรับจากการขายผ่อนชำระลดลง  -50 ล้านบาท

3. รายได้อื่นๆลดลง -42 ล้านบาท

4. ต้นทุนขายลดลง  435 ล้านบาท

5. ค่าใช้จ่ายผันแปรลดลง   100 ล้านบาท

6. ค่าใช้จ่ายกึ่งผันแปรเพิ่มขึ้น   -9 ล้านบาท

7. ขาดทุนจากการยึดคืนสินค้าลดลง  16 ล้านบาท

8. ค่าใช้จ่ายประจำลดลง   51 ล้านบาท

9. ดอกเบี้ยจ่ายลดลง   6 ล้านบาท

 รวมผลต่าง  118 ล้านบาท

ฐานะการเงิน 
 สินทรัพยรวมของบริษัทลดลง 325 ลานบาท สาเหตุหลักมาจาก 

- บัญชีลูกหนี้ผ่อนชำระและลูกหนี้อื่นสุทธิลดลง  262 ล้านบาท

- บัญชีสินค้าคงเหลือสุทธิลดลง  21 ล้านบาท

- เงินสดเพิ่มขึ้น  -3 ล้านบาท

- ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ลดลง 37 ล้านบาท

- สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่นลดลง 8 ล้านบาท

ลูกหน้ีผอนชำระและลูกหนี้อื่นสุทธิ 
 ลดลง 262 ลานบาท สาเหตุหลักมาจากจำนวนบัญชีเชาซื้อที่ลดลงจากการรับชำระของบัญชีเชาซื้อที่ครบกำหนดตามสัญญาเชาซ้ือ
และการยึดคืน สินคาจากบัญชีเชาซ้ือที่มีปญหาโดยเฉพาะบัญชีเชาซื้อของรถจักรยานยนต ตลอดจนการขายใหมท่ีลดลง ทำใหบัญชีลูกหน้ี
ผอนชำระเมื่อสิ้นป 2552 อยูที่ 162,169 บัญชี เทียบกับส้ินป 2551 อยูที่ 189,031 บัญชี หรือลดลง 26,862 บัญชี  

สินคาคงเหลือสุทธิ 
 ลดลง 21 ลานบาท โดย ณ สิ้นเดือนธันวาคมป 2552 การต้ังสำรองสินคาคงเหลือของบริษัทไดลดลงเหลือเทากับ 33 ลานบาท เม่ือ
เทียบกับสิ้นเดือนธันวาคม ป 2551 ซ่ึงเทากับ 103 ลานบาท ท้ังนี้เนื่องมาจากการบริหารอยางตอเนื่องเพื่อเปลี่ยนสินคาที่มีการเคล่ือนไหวชา

ใหเปนเงินสด 

หนี้สิน 
 หน้ีสินทั้งหมดของบริษัท ลดลงจำนวน 350 ลานบาท สาเหตุหลักมาจากการลดลงของเงินกูยืมจากสถาบันการเงิน เน่ืองจากบริษัทมี

กระแสเงินสดจากการดำเนินงานเปนบวก จึงนำมาชำระหนี้เงินกูยืม ทำใหเงินกูยืมของบริษัท ลดลงจาก ณ สิ้นป 2551 จำนวนเงิน 1,169 
ลานบาท มาอยูที่ 874 ลานบาท ณ ส้ินป 2552 หรือ ลดลงเทากับ 295 ลานบาท โดยประกอบดวยเงินกูระยะสั้นเทากับ 54 ลานบาท 
และเงินกูระยะยาวเทากับ 820 ลานบาท และการลดลงของเจาหน้ีการคาประมาณ 26 ลานบาทจากมูลคาของการสั่งซื้อที่ลดลงตามยอดขาย

ที่ลดลง  
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Interest Payment
 Interest payment reduced Baht 5.6 Million which was due to decreased loans at the end of 2008 at Baht 1,169 
Million to Baht 874 Million at the end of 2009.

Net Profit (Loss)
 In 2009, the Company registered net profit of Baht 36 Million when comparing to 2008 with net loss of Baht 82 
Million. Differentiation on the reduced net loss of Baht 118 Million could be analyzed as follows:-

  Baht (Million)
1. Lower gross sales -389
2. Lower interest from installment sales -50
3. Lower other revenue -42
4. Lower cost of sales 435
5. Lower variable expenses 100
6. Lower semi-variable expenses -9
7. Lower loss on repossession 16
8. Lower fixed cost 51
9. Lower interest paid 6

 Total differentiation 118

Financial Status
 Total asset of the Company reduced Baht 325 Million mainly due from the following:-

  Baht (Million)
- Decrease of installments and other receivables    262
- Decrease of inventories      21
- Increase of cash on hand -3
- Decrease of land and buildings   37
- Decrease of non-current asset 8

Installments and Other Receivables
 The decrease of Baht 262 Million was mainly due from reduced hire purchase accounts which resulted from
repayment of installment accounts with completed term and reverts from the problem installment accounts, especially 
from the motorcycle installment accounts and fewer new installment accounts. At the end of 2009, the number of account
receivable was at 162,169 accounts, comparing to 189,031 accounts at the end of 2008, or a reduction of 26,862 accounts.

Inventories
 Inventories decreased Baht 21 Million. Inventory reserve as of December 2009 equaling Baht 33 Million was lower 
than the reserve at end of December 2008 at Baht 103 Million due to on going plan to clear by selling the slow-moving 
stock of home appliances.

Liabilities
 The Company’s total liabilities decreased Baht 350 Million which was mainly due to decreased loans from financial 
institutions. As the Company had positive operating cash flow, loan payments were partly settled. The Company’s liabilities 
decreased from Baht 1,169 Million at the end of 2008, to the value of Baht 874 Million at the end of 2009, or equivalent 
to a reduction of Baht 295 Million. Short term loans was Baht 54 Million and long term loans was Baht 820 Million, while 
liabilities reduced to Baht 26 Million from less purchasing orders due to reduced sales.
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สวนของผูถือหุน 
 เพิ่มขึ้น 25 ลานบาท อันเน่ืองมาจากผลการดำเนินงานกำไร
สุทธิของป 2552 เทากับ 36 ลานบาทและสวนเพิ่มจากการตีราคา
ทรัพยสินที่ลดลงเทากับ 11 ลานบาทจากการจำหนายทรัพยสินบาง
สวนไป 

คาตอบแทนของผูสอบบัญชี 
1. คาตอบแทนจากการสอบบัญชี (Audit Fee) 

 บริษัทและบริษัทยอยจาย คาตอบแทนการสอบบัญชี ใหแก 

- ผูสอบบัญชีของบริษัท ในรอบปบัญชีที่ผานมามีจำนวน
เงินรวม    --    บาท 

- สำนักงานสอบบัญชีท่ีผูสอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือ
กิจการที่เกี่ยวของกับผูสอบบัญชีและสำนักงานสอบ
บัญชีที่ผูสอบบัญชีสังกัด ในรอบปบัญชีที่ผานมามี
จำนวนเงินรวม 1,820,000 บาท 

2. คาบริการอื่น (Non-Audit Fee) 

 บริษัทและบริษัทยอยจาย คาตอบแทนของงานบริการอื่น 

ซึ่งไดแก คาสอบบัญชีงบการเงินประจำปของกองทุนสำรองเล้ียงชีพ

พนักงานซิงเกอรที่จดทะเบียน 100,000 บาท คาสอบบัญชีงบการ

เงินประจำปของ บมจ.ซิงเกอรประเทศไทย ตามมาตราฐานบัญชี 

IFRS ใหแก 

- ผูสอบบัญชีของบริษัท ในรอบปบัญชีที่ผานมามีจำนวน

เงินรวม    --    บาท และจะตองจายในอนาคตอันเกิด

จากการตกลงที่ยังใหบริการไมแลวเสร็จในรอบปบัญชีที่

ผานมามีจำนวนเงินรวม    --    บาท 

- สำนักงานสอบบัญชีท่ีผูสอบบัญชีสังกัด บุคคลหรือ

กิจการที่เกี่ยวของกับผูสอบบัญชีและสำนักงานสอบ

บัญชีดังกลาว ในรอบปบัญชีที่ผานมามีจำนวนเงินรวม 
    --    บาท และจะตองจายในอนาคตอันเกิดจาก 
การตกลงท่ียังใหบริการไมแลวเสร็จในรอบปบัญชีท่ีผาน
มามีจำนวนเงินรวม     -     บาท 

-   บริษัทอื่นใดท่ีมีความเก่ียวของกับสำนักงานสอบบัญช ี

เคพีเอ็มจี ภูมิไชย ดังกลาวในรอบปบัญชีที่ผานมามี 
จำนวนเงนิรวม 970,000 บาท และจะตองจายในอนาคต
อันเกิดจากการตกลงที่ยังใหบริการไมแลวเสร็จใน 

รอบบัญชีที่ผานมา มีจำนวนเงินรวม    --    บาท 

 

Shareholders’ Equity
 Shareholders’ equity increased Baht 25 Million which 
was due to the net operating profit in 2009 of Baht 36 
Million and the reduction of additional asset evaluation by 
Baht 11 Million caused by assets’ disposal.

Auditor’s Remuneration
1. Audit Fee

 The Company and its subsidiaries have made the 
following Audit Fee’s payment(s) to

-  The Company’s auditor in the previous fiscal year 
ending in the amount of     -     Baht. 

- Audit Company which associates with the Auditor,
person, or business operation which relates to 
the auditor and to the Audit Company which

associates with the Auditor , in the previous fiscal 

year ending in the amount of 1,820,000 Baht.

2. Non-Audit Fee

 The Company and its subsidiaries have made other
service payments for auditing fees on “Annual Financial 
Statements of SINGER Provident Fund” in the amount of 
100,000 Baht, Annual Financial Statements of Singer Thailand
Public Company Limited, in accordance with the US GAAP 
standard to

- The Company’s auditor in the previous fiscal year 

ending in the amount of    -    Baht., and will 

have to make future payment from agreement of 
the unfinished  service in the previous fiscal year 

ending in the amount of     -     Baht. 

- Audit Company which associates with the Auditor,

person, or business operation which relates to 
the auditor and to the Audit Company which
associates with the Auditor, in the previous fiscal 

year ending in the amount of     -     Baht., and 

will have to make future payment from agreement
of the unfinished service in the previous fiscal 
year ending in the amount of     -     Baht.

- Other company that is related to KPMG Phoomchai

in the previous fiscal year ending in the amount 
of 970,000 Baht., and will have to make future 
payment  from agreement of the unfinished  service

in the previous fiscal year ending in the amount 
of     -     Baht.
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โครงสรางการถือหุนและการจัดการ 
Shareholding Structure and Management 

การจัดการ : โครงสรางกรรมการบริษัทประกอบดวยคณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการสรรหา 
คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน และคณะฝายจัดการ 

ขอบเขตอำนาจหนาที่ของคณะกรรมการบริษัท 
 กรรมการบริษัทตองปฏิบัติหนาท่ีเปนไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค และขอบังคับของบริษัท ตลอดจนมติที่ประชุมผูถือหุนดวยความ
ซื่อสัตย สุจริตและระมัดระวังรักษาผลประโยชนบริษัท  

 กรรมการตองมีความรับผิดชอบตอผูถือหุนโดยสม่ำเสมอ (Accountability to Shareholders) ดำเนินงานโดยรักษาผลประโยชนของ
ผูถือหุน มีการเปดเผยขอมูลตอผูลงทุนอยางถูกตองครบถวน และโปรงใส   

 การดำเนินกิจการของบริษัท จะไดรับการช้ีแนะแนวทางการดำเนินธุรกิจจากบริษัท SINGER (THAILAND) B.V. ซึ่งเปนผูถือหุนราย
ใหญ มีการควบคุมดูแลโดยคณะกรรมการบริษัท ใหฝายจัดการปฏิบัติการใหเปนไปตามนโยบาย โดยกำหนดใหกรรมการท่ีระบุไวตามหนังสือ
รับรองของบริษัท เปนผูมีอำนาจลงนามผูกพันบริษัทและมีอำนาจกระทำกิจการท้ังหลายท้ังปวงแทนในนามบริษัทรวมท้ังการฟองรองและตอสู
คดีและการใชสิทธิทางศาลดวยประการอ่ืนใด ตลอดจนกระทำนิติกรรม ตราสารและเอกสาร คณะกรรมการมีอำนาจพิจารณากำหนดและ
แกไขเปล่ียนแปลงช่ือกรรมการผูมีอำนาจลงนามผูกพันบริษัท เพื่อประสิทธิภาพในการบริหารและการจัดการ คณะกรรมการบริษัท 
จะมอบหมายอำนาจการบริหารและการจัดการลงไปยังฝายจัดการและผูบริหารลดหลั่นกันลงไป 

ขอบเขตอำนาจหนาที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ 
 ตามมติคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 172 เมื่อวันท่ี 12 พฤศจิกายน 2551 ซึ่งมีคณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชุม ไดกำหนด

ขอบเขตอำนาจหนาที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ ดังนี้  

1. สอบทานใหบริษัทมีการรายงานทางการเงินอยางถูกตองและเพียงพอ 

2. สอบทานใหบริษัทมีระบบการควบคุมภายใน (Internal Control) และการตรวจสอบภายใน (Internal Control) ที่เหมาะสม

และมีประสิทธิผล และพิจารณาความเปนอิสระของหนวยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนใหความเห็นชอบในการพิจารณา

แตงตั้ง โยกยาย เลิกจาง ประเมินผลการปฏิบัติงานของหัวหนาหนวยงานตรวจสอบภายใน หรือหนวยงานอื่นใดที่รับผิดชอบเกี่ยว

กับการตรวจสอบภายใน 

3. สอบทานใหบริษัทปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ขอกำหนดของตลาดหลักทรัพย และกฎหมายท่ี

เก่ียวของกับธุรกิจของบริษัท 

4. พิจารณา คัดเลือก เสนอแตงตั้งบุคคลซ่ึงมีความเปนอิสระเพ่ือทำหนาที่เปนผูสอบบัญชีของบริษัท และเสนอคาตอบแทนของ

บุคคลดังกลาว รวมท้ังเขารวมประชุมกับผูสอบบัญชีโดยไมมีฝายจัดการเขารวมประชุมดวยอยางนอยปละ 1 คร้ัง 

5. พิจารณารายการที่เกี่ยวโยงกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแยงทางผลประโยชน ใหเปนไปตามกฏหมายและขอกำหนดของ
ตลาดหลักทรัพย ทั้งนี้เพื่อใหมั่นใจวารายการดังกลาวสมเหตุสมผลและเปนประโยชนสูงสุดตอบริษัท 

6. จัดทำรายการกำกับดูแลกิจการของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปดเผยไวในรายงานประจำปของบริษัท ซึ่งรายงานดังกลาว

ตองลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบ และประกอบดวยขอมูลตามเกณฑที่ตลาดหลักทรัพยกำหนด 

7. ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัท มอบหมายดวยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ 

ขอบเขตอำนาจหนาที่ของกรรมการผูจัดการ 
 ตามมตคิณะกรรมการบริษทั ซึง่มคีณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชมุ ไดกำหนดขอบเขตอำนาจหนาทีข่องกรรมการผูจัดการ ดังน้ี  

 ใหกรรมการผูจัดการ มีอำนาจดำเนินการตามที่คณะกรรมการบริษัทไดมอบหมาย ซึ่งอยูภายใตกฎระเบียบ และขอบังคับของบริษัท 

ทั้งนี้ การมอบอำนาจดังกลาวตองไมมีลักษณะเปนการมอบอำนาจที่ทำใหสามารถอนุมัติรายการท่ีตน หรือ บุคคลท่ีอาจมีความขัดแยง มีสวน

ไดเสีย หรืออาจมีความขัดแยงทางผลประโยชนในลักษณะอื่นใด กับบริษัทหรือบริษัทยอย 

 กรรมการผูจัดการมีขอบเขตอำนาจหนาที่ ดังนี ้

1) มีอำนาจพิจารณาอนุมัติการขอกูยืมหรือการขอสินเชื่อใดๆ ของบริษัท ภายในวงเงินสำหรับแตละรายการไมเกิน 300 ลานบาท 
หรือจำนวนเทียบเทา 
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Organization:  The structure of the Company’s organization consists of the board of directors, the Audit Committee, the 
Nominating Committee, the Remuneration Committee, and the Management team.

Scope of Functions and Responsibilities of the Company Directors
 All directors of the Company shall perform their duties according to the laws, the objects and articles of the Company that 
include the resolutions of the Shareholders meetings in good faith and take care to promote the interests of the company.

  All the Board members shall consistently have accountability to the Shareholders protect the interests of Shareholders.
Additionally, information should be clearly, honestly and fully disclosed Shareholders.

  The Board of Directors shall also be responsible for ensuring that the Management team is conducting the operations
of the Company in accordance with the policy set forth by its Major Shareholder, namely Singer (Thailand) B.V. The Company
affidavit has shown the names of duly authorized directors who is empowered to sign on behalf of the Company and
perform all the activities which bind the Company including litigation, defending in legal proceedings, exercising other rights 
in court, performing juristic acts and certifying documents. The Board not only appoints but also reserved the right to revise 
the names of duly authorized directors of the Company. To ensure efficiency in Management functions, the Company’s 
Board of Directors has to delegate the Management team to run and manage the Company’s business. 

Scope of Functions and Responsibilities of the Audit Committee
 The Company’s Board of Directors’ meeting no.172nd on November 12th, 2008 which the Audit Committee has also 
attended had the resolution in regulating the scope of functions and responsibilities of the Audit Committee as follows:- 

1. Review the Company’s financial reporting process to ensure accuracy and adequacy.
2. Ensure the suitability and effectiveness of internal control and internal audit procedures, and determine the internal

audit office’s independence, as well as to approve the appointment, rotation and removal, and performance 
development and appraisal of the Chief of Internal Audit.

3. Ensure compliance with securities and exchange laws, SET regulations, and relevant laws.
4. Consider, screen and nominate the Company’s external auditor and also recommend remuneration of such 

external auditor, as well as meeting with the external auditor without management team at least once a year.
5. Consider the accurate and complete disclosure of Company information in case of connected transactions or 

potential conflicts of interest to ensure such information is reasonable and profitability for the company.
6. Prepare a report on the Committee’s supervision of business for disclosure in the annual report, to be signed by 

Chairman of the Audit Committee and will contain the information following by regulation of the Stock Exchange 
of Thailand.

7. Perform tasks assigned by the Board and with the approval of the Committee.

Scope of Authority and Responsibilities of the Managing Director
 From resolution of the Company’s Board of Directors’ meeting in which the Audit Committee had also attended, the 
scope of authority and responsibilities of the Managing Director had been stipulated as follows:-

 The Managing Director shall have the powers to carry out the acts as authorized by the Company’s Board of 
Directors subject to regulations and articles of association of the Company. Such authorization shall not be granted in a 
manger enabling such Managing Director to approve the transactions he/she may have conflict, interest or any other conflict 

of interest with the Company or its affiliates. 

 The scope of powers and duties of the Managing Director are as follows: 
1) The Managing Director is in charge in the approval of loan or any credit of the Company within the limit of Baht 

300 Million per transaction or its equivalent.
2) To carry out, manage, conduct normal businesses of the Company, and to grant approval of normal transactions

of the Company such as purchase of goods, vehicles, materials, tools, equipment, appliances, approval of



50

โครงสรางการถือหุนและการจัดการ 
Shareholding Structure and Management 

2) ดำเนินการ และบริหารจัดการดำเนินธุรกิจตามปกติของบริษัท และสามารถอนุมัติรายการท่ีเปนธุรกรรมตามปกติของบริษัท 
เชน การจัดซื้อสินคา ยานพาหนะ วัสดุ เครื่องมืออุปกรณ เคร่ืองใช การอนุมัติคาใชจาย การอนุมัติการขาย เชาซ้ือ การอนุมัติ
การตัดหน้ีสูญ (โดยใหเปนไปตามนโยบาย และขั้นตอนของบริษัท) และการวาจางที่ปรึกษาดานตางๆ เปนตน ท่ีมีมูลคาสำหรับ
แตละรายการที่ไมเกิน 30 ลานบาทได 

3) ดำเนินการ และบริหารจัดการ การดำเนินธุรกิจของบริษัทใหเปนไปตามนโยบายธุรกิจ แผนธุรกิจ และกลยุทธ ทางธุรกิจท่ี
คณะกรรมการบริษัทไดอนุมัติแลว  

4) มอบอำนาจ หรือมอบหมายใหบุคคลอ่ืนใดท่ีกรรมการผูจัดการเห็นสมควรทำหนาที่แทนกรรมการผูจัดการในเร่ืองท่ีจำเปน 
และสมควร โดยใหอยูในดุลพินิจของกรรมการผูจัดการ ซึ่งอยูภายใตหลักเกณฑ และกฎระเบียบขอบังคับของบริษัท 

5) สรุปผลการดำเนินงานเพื่อนำเสนอคณะกรรมการบริษัท 

6) กำหนดโครงสรางองคกรการบริหาร โดยใหครอบคลุมทุกรายละเอียดของการคัดเลือก การฝกอบรม การวาจาง และการเลิก
จางของพนักงานของบริษัท 

7) ปฏิบัติหนาที่อื่นๆ ตามท่ีไดรับมอบหมายในแตละชวงเวลาจากคณะกรรมการบริษัท 

 ทั้งนี้การมอบอำนาจหนาที่ และความรับผิดของกรรมการผูจัดการดังกลาวขางตน จะไมรวมถึงอำนาจ และ/หรือ การมอบอำนาจ
ชวงในการอนุมัติรายการใดท่ีตน หรือผูรับมอบอำนาจชวง หรือบุคคลที่อาจมีความขัดแยง (ตามขอบังคับของบริษัท และตามท่ีสำนักงานคณะ

กรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย (กลต.) กำหนด) มีสวนไดเสีย หรือ ผลประโยชนในลักษณะอื่นใดขัดแยงกับบริษัท หรือบริษัท

ยอยของบริษัท ซึ่งการอนุมัติรายการในลักษณะดังกลาวจะตองเสนอตอท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัท และ/หรือ ที่ประชุมผูถือหุน (แลวแต

กรณี) เพื่อพิจารณา อนุมัติรายการดังกลาว ตามท่ีขอบังคับของบริษัท หรือกฎหมายที่เก่ียวของกำหนด 

การสรรหากรรมการและผูบริหาร  
 การสรรหากรรมการ บริษัทมีคณะกรรมการสรรหาเพื่อที่จะรับผิดชอบในการคัดเลือกบุคคลที่จะมาเปนกรรมการ และประธาน

กรรมการของบริษัท คณะกรรมการบริษัท และ SINGER (THAILAND) B.V. ซ่ึงเปนผูถือหุนรายใหญ ซ่ึงถือหุนคิดเปนรอยละ 43.10 

จะเสนอบุคคลที่เหมาะสมตอท่ีประชุมผูถือหุนสามัญประจำปเพื่อลงมติพิจารณา  

 การสรรหาผูบริหาร บริษัทมีนโยบายที่จะแตงตั้งเปนคณะอนุกรรมการเฉพาะกิจเพื่อพิจารณาเปนครั้งๆ ไป เนื่องจากบริษัทมี

โครงสรางขององคกรท่ีไมซับซอน ดังนั้น บริษัทเห็นวาในปจจุบันการพิจารณาและตัดสินใจในเร่ืองตางๆ สามารถทำไดอยางมีประสิทธิภาพ

โดยคณะกรรมการบริษัทและคณะฝายจัดการ จะเปนผูพิจารณาคัดเลือกตามเกณฑ ประสบการณ ปริทรรศน ความสามารถ  

 การดำรงตำแหนงของกรรมการน้ัน ประธานกรรมการนำเสนอตอผูถือหุน โดยในการประชุมสามัญประจำปทุกคร้ัง ใหกรรมการออก

จากตำแหนงหนึ่งในสามเปนอัตรา ใหที่ประชุมผูถือหุนเลือกตั้งกรรมการตามหลักเกณฑและวิธีการดังตอไปนี้  
1. ผูถือหุนคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเทากับหนึ่งหุนตอหนึ่งเสียง 

2. ผูถือหุนแตละคนจะตองใชคะแนนเสียงท่ีมีอยูทั้งหมดตาม (1) เลือกต้ังบุคคลคนเดียว หรือ หลายคนเปนกรรมการก็ได แตจะแบง
คะแนนเสียงใหแกผูใดมากนอยเพียงใดไมได 

3. บุคคลซึ่งไดรับคะแนนเสียงสูงสุดตามลำดับลงมาเปนผูไดรับการเลือกต้ังเปนกรรมการเทาจำนวนกรรมการท่ีจะพึงมีหรือจะพึง

เลือกตั้งในครั้งนั้น ในกรณีท่ีบุคคลซ่ึงไดรับการเลือกตั้งในลำดับถัดลงมามีคะแนนเสียงเทากันเกินจำนวนกรรมการที่จะพึงมีหรือ
จะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้นใหผูเปนประธานเปนผูออกเสียงช้ีขาด 

คาตอบแทนกรรมการบริษัทและผูบริหารของบริษัท สำหรับป 2552 
 คาตอบแทนกรรมการ : คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทนเปนผูพิจารณาคาตอบแทนของกรรมการบริษัท ไดกำหนดคาตอบแทน
กรรมการไวอยางชัดเจนและโปรงใส โดยคาตอบแทนอยูในระดับเดียวกับอุตสาหกรรมเดียวกัน ไดขออนุมัติจากท่ีประชุมผูถือหุนแลว 

กรรมการท่ีไดรับมอบหมายใหเปนกรรมการตรวจสอบไดรับคาตอบแทนเพิ่มตามปริมาณงานที่เพิ่มขึ้น 

 คาตอบแทนผูบริหาร: คาตอบแทนผูบริหารเปนไปตามหลักการและนโยบายที่กำหนดโดยผูถือหุนรายใหญของบริษัท คาตอบแทนดัง
กลาวเชื่อมโยงกับผลการดำเนินงานของบริษัท และผลการดำเนินงานของผูบริหารแตละทาน 
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expenses, sale, hire-purchase, write-off (subject to the policy and procedure of the Company) and employment 
of consultants in various aspects, value of each transaction of which is not more than Baht 30 Million or its 
equivalent.

3) To carry out, manage and conduct the businesses of the Company in accordance with the business policy, plan 
and strategy approved by the board.

4) To authorize or assign other person deemed appropriate by the Managing Director to do the duties on the 
Managing Director’s behalf in connection with necessary and reasonable matters at the discretion of the 
Managing Director, subject to the laws and articles of association of the Company.

5) To summarize the results of operation for submission to the Board of Directors.
6) The duty to set up the corporate structure in organization charts, administration of the Company’s affairs, and 

management that includes all details of selection process, training, employment and cancellation of employment 
of the Company’s employees.

7) To perform other duties as assigned by the Board of Directors from time to time.

 However, the powers and duties of the Managing Director authorized above shall not include the power and/or 
substitution of such power in approving any transaction the Managing Director or his/her substitute has a conflict (according 
to the articles of association of the Company, and the regulations prescribed by the Office of the Securities and Exchange 
Commission), interest or any other conflict of interest with the Company or its affiliates. The transactions of such nature 
shall be submitted to the meeting of Board of Directors and/or shareholders meeting (as the case may be) for approval, as 
prescribed by the Company’s articles of association or relevant laws.

Appointment of the Company Directors and Management Executives
Company Directors

 The Company has the Nominating Committee responsible for selection of suitable persons to become the Company’s
Directors and Chairman, and SINGER (THAILAND) B.V., the major shareholder with shareholding of 43.10% will propose 
suitable person to the annual ordinary shareholders’ meeting for consideration.

Management Executives

 The Company has policy in the appointment of specialized sub-committee to be appointed as per each requirement. 
Since the Company’s organization structure is not too complicated, the Company realizes that, at present, all considerations 
and decision makings can be efficiently executed as the Board of Directors and the Management Executives can make 
considerations on candidate’s selection by using rules, experiences, visions, and competency.

 For the Directors’ term, the Chairman of the Board will submit for consideration during every annual shareholder’s 
meeting, and one third of the Directors will have to resign as a rule. New Directors will then be selected as per the 
shareholders’ resolutions by following procedures below:

1. Each shareholder shall have one vote for each share
2. Each shareholder may exercise all the votes he has under (1), elect of several persons as directors but he may 

not allot votes to any such person at any number.
3. The persons who receive the highest votes in their respective one of the votes shall be selected as director at 

the number equal to the number of directors of the company. In the event of equal votes among the persons 
elected in order of respective high numbers of votes, which exceed the number of directors of the company, 
election shall be made by casting vote the Chairman. 

Director and Management Remuneration in Year 2009
 Directors’ remuneration: The Company’s directors receive relatively reasonable remuneration. The shareholder’s 
meeting approves the remuneration of the directors. Directors who serve in the Audit Committee also receive additional 
remuneration accordingly.
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พลเรือเอกหม่อมหลวง อัศนี  ปราโมช ประธานกรรมการ 350,000 350,000
นายอุดม  ชาติยานนท์ กรรมการ 350,000 350,000
นายคริสโตฟอร์ จอห์น คิง กรรมการ 325,000 325,000
นายสาระ  ล่ำซำ * กรรมการ 325,000 81,250
นายพิพิธ  พิชัยศรทัต ** กรรมการ -  162,500

 รวมทั้งหมด  1,350,000  1,268,750

ตำแหนง 

 จำนวนคาตอบแทนในป 2552: บริษัทไดจายคาตอบแทนตางๆ ใหแกกรรมการและผูบริหาร มีรายละเอียดดังนี้ 

1. คาตอบแทนที่เปนตัวเงิน 
 คาตอบแทนกรรมการ 

พ.ศ. 2551 
บาท 

พ.ศ. 2552 
บาท ชื่อ - สกุล 

* นายสาระ  ล่ำซำ  ลาออกจากตำแหนงกรรมการบริษัทโดยมีผลต้ังแตวันที่ 27 กุมภาพันธ 2552 
** นายพิพิธ  พิชัยศรทัต แตงตั้งเม่ือวันที่ 13 พฤษภาคม 2552 

 หมายเหตุ  ฝายจัดการที่เปนกรรมการบริษัท ไมไดรับคาตอบแทน 

 คาตอบแทนของฝายจัดการ 

พ.ศ. 2551 พ.ศ. 2552 

จำนวนราย บาท 
รายการ 

• ค่าตอบแทนของฝ่ายจัดการ

โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปของเงินเดือน โบนัส และเงินรางวัล 7 26,076,756.- 7 30,574,151.-

จำนวนราย บาท 

2. คาตอบแทนอ่ืน ๆ 

พ.ศ. 2551 พ.ศ. 2552 

จำนวนราย บาท 
รายการ 

• ค่าตอบแทนของฝ่ายจัดการ

โดยเป็นค่าตอบแทนในรูปเงินกองทุนสำรองเล้ียงชีพ 4 490,665.- 4 687,600.-

จำนวนราย บาท 

การดูแลเรื่องการใชขอมูลภายใน 
 (รายละเอียด ปรากฏตามรายงานการปฏิบัติตามหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี ขอ 2) 

การควบคุมภายใน 
 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 180 เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ พ.ศ. 2553 โดยมีคณะกรรมการตรวจสอบเขารวมประชุม
ดวยไดพิจารณารายงานคณะกรรมการตรวจสอบ และซักถามขอมูลจากคณะฝายจัดการแลวสรุปไดวาคณะกรรมการบริษัทไมมีความเห็นท่ี
ตางไปจากรายงานคณะกรรมการตรวจสอบท่ีเสนอมา  

• ระบบการควบคุมและการตรวจสอบภายใน 

 บริษัทไดกำหนดใหมีการตรวจสอบและควบคุมการปฏิบัติงานของบริษัทใหเปนไปตามกฎหมาย และขอกำหนดที่เกี่ยวของ โดยมีการ
จัดตั้งฝายตรวจสอบภายใน และฝายกฎหมาย เพ่ือรับผิดชอบในการตรวจสอบการปฏิบัติงานของบริษัทใหเปนไปตามวัตถุประสงคของบริษัท 
และขอกำหนดของกฎหมายท่ีเกี่ยวของอยางเครงครัด 

 บริษัทไดจัดตั้งฝายบริหารความเสี่ยงดานสินเชื่อ เพื่อประเมินความเส่ียงในดานการอนุมัติสินเช่ือ ตลอดจนการบริหารควบคุมลูกหน้ี
สินเชื่อใหมีคุณภาพ 

 ฝายตรวจสอบภายในเองก็ไดมีการใชการประเมินความเสี่ยงเพื่อลำดับความสำคัญในจุดที่ควรเขาตรวจสอบใหครอบคลุม
ทุกหนวยงาน รวมท้ังมีการติดตามผลอยางตอเน่ือง 
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 Management’s remuneration: Remuneration of the Management has been in line with the policy established by the 
Company’s major shareholder and commensurate with the Company’s business performance and individual work performance.

 In 2009, the Company paid remuneration for Directors and Management as follows:

1. Monetary Remuneration
 Directors’ Remuneration Fee

Admiral M.L. Usni  Pramoj Chairman of the Board 350,000 350,000
Mr. Udom  Chatiyanonda Director 350,000 350,000
Mr. Christopher John King Director 325,000 325,000
Mr. Sara  Lamsam* Director 325,000   81,250
Mr. Bibit Bijaisoradat** Director - 162,500

 Total  1,350,000    1,268,750

Position Year 2008 Name Year 2009 

* Mr. Sara Lamsam  has tendered his resignation effective on February 27, 2009
** Mr. Bibit Bijaisoradat has been appointed as Director on May 13, 2009
 Note: Management acting as a director does not get any remuneration

 Management’s Remuneration Fee

Year 2008 Year 2009 

No. Amount (Baht) 
Item 

Management team members

(Salary, Bonus and Incentive) 7 26,076,756.- 7 30,574,151.-

No. Amount (Baht) 

2. Other Remuneration

Year 2008 Year 2009 

No. Amount (Baht) 
Item 

Provident Fund contribution paid by the Company to

Management team members 4 490,665.- 4 687,600.-

No. Amount (Baht) 

Use of Inside Information for Personal Gain
 (Details are shown in Note 2 in the report of The Principles of Good Corporate Governance.)

Internal Control
 At the 180th Company Directors meeting, attended by Audit Committee members, held on 24 February 2010. Discus-
sions include evaluation of the Audit Committee Reports and exclusive questioning from the Directors. The meeting can 
be summarized as follows: The Board of Directors and Audit Committee members held the same opinion in all discussion 
matters.

• Control and Internal Audit Systems
 The Company has set up the Internal Audit and Control Operations of the Company to be in accordance with the 
laws and related regulations by establishing the Internal Audit Department and Legal Department. These departments are 
responsible for auditing the Company’s operations to be in accordance with the Company’s objectives and following strictly 
on all related laws.

 The Company also establishes the Hire Purchase Risk Management Department to evaluate risks concerning credit 
approvals as well as the managing of hire purchase credit controls to be of good quality.
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รายงานการปฏิบัติตามหลักการกำกับดูแลกิจการที่ดี 
1. สิทธิของผูถือหุน 

 คณะกรรมการไดกำหนดนโยบายเกี่ยวกับการกำกับดูแลกิจการ เพื่อเพิ่มความโปรงใส และเพิ่มความเชื่อมั่นใหแกผูถือหุน ผูลงทุน
และผูเกี่ยวของทุกฝาย โดยไดกำหนดนโยบายและทิศทางการดำเนินงานของบริษัท พรอมทั้งใหความสำคัญตอระบบการควบคุมและตรวจ
สอบภายใน กำกับดูแลฝายบริหารใหดำเนินการตามนโยบายอยางมีประสิทธิภาพ เพ่ือประโยชนของผูถือหุน ภายใตกรอบขอกำหนดของ
กฎหมายและจริยธรรมทางธุรกิจ 

 คณะกรรมการบริษัท จัดใหมีระบบซึ่งใหความม่ันใจวาผูถือหุนทั้งหลาย จะไดรับการปฏิบัติโดยเทาเทียมกัน คณะกรรมการบริษัท
ตระหนักถึงสิทธิของผูถือหุนในการไดรับขอมูลของบริษัทที่ถูกตอง เพียงพอ ทันเวลา และเทาเทียมกัน เพ่ือประกอบการตัดสินใจในการ
ประชุมผูถือหุน ดังนั้นในการประชุมผูถือหุนทุกคร้ัง บริษัทไดจัดสงหนังสือนัดประชุมพรอมเอกสารขอมูลประกอบการประชุมท่ีมีรายละเอียด
ครบถวน เพียงพอ รวมทั้งมีความเห็นของคณะกรรมการบริษัทในทุกวาระ โดยนำสงตอนายทะเบียนหลักทรัพยของบริษัท เพื่อจัดสงใหถึงมือ
ผูถือหุนลวงหนากอนวันประชุมไมนอยกวา 14 วัน เกินกวาระยะเวลาที่กำหนดไวตามกฎหมาย ทั้งนี้บริษัทไดมีการเผยแพรขอมูล
บนเว็บไซดของบริษัทในเรื่องขอเชิญใหผูถือหุนเสนอวาระการประชุมสามัญผูถือหุนลวงหนา โดยมีหลักเกณฑตามที่บริษัทกำหนด 
และเผยแพรขอมูลประกอบวาระการประชุมผูถือหุนกอนการจัดสงเอกสาร เพื่อเปดโอกาสใหผูถือหุนมีเวลาศึกษาขอมูลดังกลาวไดอยาง
ละเอียด บริษัทกำหนดสถานที่ประชุมที่อำนวยความสะดวกในการเขารวมประชุม โดยคำนึงถึงผูถือหุนเปนหลัก เพื่อใหผูถือหุนสามารถเขา
รวมประชุมและใชสิทธิไดโดยเทาเทียมกัน และในกรณีท่ีผูถือหุนไมสามารถมารวมประชุมดวยตนเองก็สามารถมอบฉันทะใหผูอื่นเขารวม
ประชุมและลงมติแทนได  

 บริษัทไดมีการจัดการประชุมผูถือหุน โดยมีข้ันตอนในการดำเนินการประชุมเปนไปตามหลักเกณฑของตลาดหลักทรัพยฯ ในการ
ประชุมสามัญประจำปผูถือหุน ในป 2552 มีกรรมการเขารวมประชุมทั้งสิ้น 7 ทาน เหตุที่ไมสามารถกำหนดใหกรรมการเขารวมประชุมครบ
ทุกทาน เนื่องจากกรรมการบางทานมีภารกิจอยูในตางประเทศ เปนกรรมการท่ีเปนตัวแทนของผูถือหุนรายใหญและมีถิ่นพำนักอยูที่ประเทศ
สหรัฐอเมริกา แตอยางไรก็ตามแมจะไมไดมารวมประชุม ทานเหลาน้ันก็ไดพิจารณาขอมูลตางๆ พรอมทั้งไดแสดงความคิดเห็นจากวาระการ
ประชุมของคณะกรรมการท่ีไดจัดสงใหไปกอนหนาแลว นอกจากน้ีในการประชุมผูถือหุนทุกครั้งประธานคณะกรรมการ ประธานกรรมการ
ตรวจสอบ กรรมการผูจัดการ ผูอำนวยการฝายบัญชีและการเงิน คณะผูบริหาร รวมถึงผูสอบบัญชีของบริษัทเขารวมช้ีแจงตอบขอซักถามของ
ผูถือหุนดวยทุกครั้ง ในการประชุมผูถือหุนทุกคร้ัง ประธานท่ีประชุมจะจัดสรรเวลาใหอยางเหมาะสมและสงเสริมใหผูถือหุนมีโอกาสโดย
เทาเทียมกัน ในการแสดงความเห็น ขอเสนอแนะตางๆ และตั้งคำถามใดๆ ตอที่ประชุมตามระเบียบวาระการประชุมและเรื่องที่เสนอ รวมทั้ง
ไดบันทึกประเด็นซักถามและขอคิดเห็นที่สำคัญไวในรายงานการประชุมแลว บริษัทมีการจัดทำรายงานการประชุมถูกตอง ครบถวน เสร็จ
สมบูรณในเวลาที่เหมาะสมและมีระบบการจัดเก็บรายงานการประชุมผูถือหุนที่ดี สามารถตรวจสอบและอางอิงได 

2. ความเทาเทียมกันของผูถือหุน 

 บริษัทไดมีการดำเนินการใหผูถือหุนทุกรายไดรับขอมูลของบริษัทที่ถูกตอง เพียงพอ ทันเวลา และเทาเทียมกันเก่ียวกับวันประชุม 
วาระการประชุม และรายละเอียดในแตละวาระ เพื่อประกอบการตัดสินใจในการประชุมผูถือหุน ดังนั้นในการประชุมผูถือหุนทุกคร้ัง บริษัท
ไดจัดสงหนังสือนัดประชุมพรอมเอกสารขอมูลประกอบการประชุมท่ีมีรายละเอียดครบถวน เพียงพอ เพื่อจัดสงใหถึงมือผูถือหุนลวงหนากอน
วันประชุมเกินกวาระยะเวลาท่ีกำหนดไวตามกฎหมาย และบริษัทไดมีการเผยแพรขอมูลประกอบวาระการประชุมผูถือหุนลวงหนาไวใน 
Website ของบริษัทกอนจัดสงเอกสาร เพื่อเปดโอกาสใหผูถือหุนมีเวลาศึกษาขอมูลดังกลาวไดอยางละเอียด ในกรณีที่ผูถือหุนไมสามารถ
มารวมประชุมดวยตนเองก็สามารถมอบฉันทะใหผูอื่นเขารวมประชุมและลงมติแทนได พรอมทั้งบริษัทไดมีการเสนอช่ือกรรมการอิสระเปน
ผูรับมอบฉันทะ และบริษัทไดใชหนังสือมอบฉันทะรูปแบบท่ีผูถือหุนสามารถกำหนดทิศทางการลงคะแนนได ในการประชุมผูถือหุนทุกครั้ง
คณะกรรมการบริษัทตระหนักถึงความเทาเทียมกันของผูถือหุน โดยไมเคยเสนอเพ่ิมวาระการประชุมโดยไมแจงใหผูถือหุนทราบลวงหนา 
ในวาระที่เลือกตั้งกรรมการบริษัทไดมีการลงมติเลือกกรรมการเปนรายบุคคล  

 เพื่อปองกันความขัดแยงทางผลประโยชน บริษัทไดกำหนดนโยบายและวิธีดูแลไมใหผูบริหารและผูเกี่ยวของนำขอมูลภายในของ
บริษัทไปใชเพื่อประโยชนสวนตนดังนี้ 

• รายการที่อาจมีความขัดแยงทางผลประโยชน : คณะกรรมการไดพิจารณาความเหมาะสมอยางรอบคอบทุกครั้ง รวมทั้งมีการ
ปฏิบัติตามหลักเกณฑของตลาดหลักทรัพย ฯ และไดเปดเผยรายละเอียด ไวในรายงานประจำป และแบบ 56-1 แลว  

• การดูแลเรื่องการใชขอมูลภายใน  

- กำหนดใหผูบริหารรายงานการเปล่ียนแปลงการถือหลักทรัพยตอสำนักงานกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ตาม 
มาตรา 59 แหงพระราชบัญญัติหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย พ.ศ. 2535  

- หามไมใหผูบริหารหรือหนวยงานท่ีไดรับทราบขอมูลภายใน เปดเผยขอมูลภายในแกบุคคลภายนอก หรือบุคคลที่ไมมีหนาที่
เกี่ยวของ และไมซื้อขายหลักทรัพยของบริษัทในชวง 1 เดือน กอนที่งบการเงินเผยแพรตอสาธารณชน ในระหวางปท่ี 
ผานมา กรรมการและผูบริหารไดปฏิบัติตามนโยบายอยางเครงครัด ไมปรากฏวามีการซ้ือขายหุนในชวงที่หามเลย 
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 The Internal Audit Department has also implemented its risk assessment process to sequencing the important points 
that should be audited in every department and including the continuous follow up on results.

Report of The Principles of Good Corporate Governance 
1.  Rights of Shareholders

 The Company’s Board of Directors set out a policy on corporate governance in order to enhance transparency of 
the Company’s operations and achieve greater confidence of shareholders, investors and other related parties. The Board 
is committed to the principles of good governance by recognizing the importance of control and internal audit systems and 
ensuring that the Management implements the Company’s policies efficiently and to the best interests of the shareholders 
within legal requirements and business ethics. 

 The Board of Directors of the Company has assured that shareholders are treated equally. On arrangement of the 
shareholders’ meeting, the Company’s Board of Directors realized the shareholders’ rights on receiving information from 
the Company that were correct, adequate, on time, and equitable, for shareholders’ decision making in the meeting. In all 
meeting, the Company had sent notice of meeting with completed documents for the meeting with complete and adequate 
information, including the Company’s Board of Directors’ comments in each agenda to the Company’s registrar for delivery 
to shareholders in more advanced time at least 14 days as stipulated by law. The Company also published information 
concerning the meeting agenda in advance through the Company’s website, invite the shareholders to propose agenda(s) of 
2010 Annual General Shareholder’s Meeting following by Company regulation. This was to open opportunity for shareholders 
to study details thoroughly.  Venue of the meeting was carefully chosen to make it convenient for shareholders to attend 
and exercise their rights.  Proxy form was also provided in a notice calling shareholders’ meeting in order that a shareholder 
could authorize another person to attend the meeting and vote on his/her behalf if he/she wished.   

 The shareholders’ meeting was called and conducted in accordance with the provisions laid down by the Stock 
Exchange of Thailand. In 2009 annual ordinary shareholders’ meeting 7 directors of the Company attended the previous 
shareholders’ meeting.  Some directors were absent due to their engagements abroad while other directors who represented 
the major shareholders were domiciled in the USA.  Nevertheless, they all received the agenda including other related 
information for review.  Those who always attended the shareholders’ meeting included the Chairman of the Board, 
Chairman of Audit Committee, Managing Director, Controller and Finance Director, Management as well as external Auditors 
as they were willing to answer any questions raised by the shareholders.  In all the shareholders’ meetings, the Chairman 
of the meeting allowed sufficient time for the shareholders to express their views and/or ask any questions concerning the 
agenda and other Company’s business. Queries and comments made by the participants of shareholders’ meeting were 
also recorded in the minutes of such meeting.

2. Equal right to shareholders

 The Company has its process to make sure that all shareholders will receive information correctly, adequately, on 
time, and equally concerning on the meeting date, agendas, and details in each agenda for their decision making in the 
meeting. The Company’s notice of meeting with attached documents for the meeting includes complete and adequate 
information will be delivered to shareholders in advanced of more than stipulated by law. The Company also publishes 
information on meeting agendas in advanced in the Company’s website prior to the documents’ delivery in order to give 
opportunity to shareholders the chance to thoroughly study in details. In case shareholders cannot attend the meeting, proxy 
can be given to other person to attend the meeting and vote. The Company also proposes Independent Directors as proxy, 
and proxy form will be supplied so that shareholders can indicate direction of their votes. In all meeting, the Company’s 
Board of Directors realizes in equal treatment to shareholders by not proposing new agenda without prior notification in 
advanced. The Company’s Board of Directors’ appointment, voting will be done individually. 

 Following are the measures worked out by the Company to prevent the conflict of interests and insider abuses:-

• Items that may lead to conflict of interests will be considered thoroughly by the Board of Directors and based 
on the applicable provisions of the Stock Exchange of Thailand. The Company has presented the said items in 
its annual report and Form 56-1



56

โครงสรางการถือหุนและการจัดการ 
Shareholding Structure and Management 

3. บทบาทผูมีสวนไดเสีย 

 บริษัทมีการกำหนดเปนนโยบายของบริษัท โดยใหความสำคัญตอสิทธิของผูมีสวนไดเสียทุกกลุม ไมวาจะเปนผูมีสวนไดเสียภายใน 
ไดแก พนักงานและผูบริหารของบริษัทและบริษัทยอย หรือผูมีสวนไดเสียภายนอก ไดแก ลูกคา เจาหน้ี ภาครัฐและหนวยงานอื่นๆ 
ที่เก่ียวของ เนื่องจากบริษัทตระหนักถึงแรงสนับสนุนจากผูมีสวนไดเสียตางๆ ซ่ึงจะสรางความสามารถในการแขงขันและสรางกำไรใหกับ
บริษัท ซึ่งถือวาเปนการสรางความสำเร็จในระยะยาวของบริษัท ทั้งนี้บริษัทจะปฏิบัติตามขอกำหนดของกฎหมายและกฎระเบียบตาง ๆ 
ที่เก่ียวของ เพื่อใหสิทธิของผูมีสวนไดเสียเหลานี้ไดรับการดูแลอยางดี เชน การที่บริษัทไดรับประกาศเกียรติคุณและตราสัญลักษณ 
จากสำนักงานคณะกรรมการคุมครองผูบริโภค (สคบ.) 3 รางวัลพรอมกันในป 2546 และป 2550 ประกอบดวย การจัดทำฉลากกำกับสินคา
ไดถูกตองตามกฏหมาย การโฆษณาสินคาและบริการที่เปนธรรมตอผูบริโภค และการใชสัญญาท่ีเปนธรรมตอผูบริโภค โดยตระหนักถึงความ
รับผิดชอบตอสังคมและผูบริโภค บริษัทมีศูนยใหบริการขอมูลกลางทางโทรศัพท ซึ่งรับขอรองเรียนตลอดจนขอเสนอแนะตางๆ โดยเรียกวา 
Call Center หมายเลขติดตอ 0-2234-7171  

 สำหรับผูมีสวนไดเสียทุกกลุม ทั้งลูกคา บริษัทคูคา เจาหนี้ คูแขง ผูถือหุน ตลอดจนพนักงาน บริษัทไดใหความสำคัญตอสิทธิของผูมี
สวนไดเสียทุกกลุม โดยไดกำหนดเปนนโยบายไวในคูมือผูบริหารบริษัท และไดแจกใหแกผูบริหารทุกทานเพื่อทราบและถายทอดสูพนักงาน 
โดยเฉพาะพนักงานฝายขายและภาคสนาม เพื่อใหพนักงานบริษัททุกคนเขาใจและปฏิบัติไดอยางถูกตอง ในปที่ผานมา บริษัทไมมีขอพิพาท
ใดๆ ในเร่ืองที่เก่ียวกับคูแขงทางการคา 

4. การเปดเผยขอมูลและความโปรงใส 

 บริษัท กำหนดใหการเผยแพรขอมูลและการส่ือสารขององคกรเปนหน่ึงในนโยบายหลักของบริษัท โดยไดจัดใหมีฝายนักลงทุนสัมพันธ
และสื่อสารองคกร ซ่ึงเปนหนวยงานที่จะเปนตัวแทนบริษัท และเปนสื่อกลางระหวางฝายจัดการ ในการสื่อสารและเปดเผยขอมูลแก ผูถือหุน 
ผูลงทุน ตลอดจนนักวิเคราะหหลักทรัพยท่ัวไป ใหมีความชัดเจน และโปรงใส ตลอดจนชวยกำกับดูแลเพื่อใหแนใจวาบริษัท มีการดำเนินการ
ที่ไมขัดตอขอกำหนดใดๆ ของพระราชบัญญัติหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย บริษัท ไดเขารวมกิจกรรม บริษัทจดทะเบียนพบผูลงทุน 
(Opportunity Day) เพื่อนำเสนอขอมูล และผลประกอบการของบริษัท สำหรับไตรมาส 4 /2552 และผลประกอบการป 2552 ใหแก 
นักวิเคราะห ผูลงทุน และส่ือมวลชน บริษัท ไดมีการเปดเผยสาระสนเทศและรายงานขอมูลทางการเงินอยางครบถวน ถูกตอง และภายใน
กำหนดเวลาที่กฎหมายกำหนด เพื่อใหบริการขอมูลและขาวสารกิจกรรมตางๆ ของบริษัทกับผูลงทุน ผูถือหุน นักวิเคราะห และประชาชน
ทั่วไป ท้ังนี้ผูลงทุนสามารถติดตอหนวยงานดังกลาวไดที่ หมายเลขโทรศัพท 0 2352 4777 ตอ 4727 หรือ e-mail address: 
chank@singerthai.co.th 

 คณะกรรมการบริษัท ตระหนักถึงภาระหนาที่และความรับผิดชอบในการกำกับดูแลใหรายงานทางการเงินของบริษัท ที่จัดทำขึ้น 
มีขอมูลทางบัญชีที่ถูกตองครบถวน โปรงใส งบการเงินรวมของบริษัทและบริษัทยอย และสารสนเทศทางการเงินที่ปรากฏในรายงานประจำป 
งบการเงินดังกลาวจัดทำข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป โดยเลือกใชนโยบายบัญชีท่ีเหมาะสมและถือปฏิบัติอยางสม่ำเสมอ และใช
ดุลยพินิจอยางระมัดระวังและประมาณการท่ีดีที่สุดในการจัดทำ รวมท้ังมีการเปดเผยขอมูลสำคัญอยางเพียงพอในหมายเหตุประกอบงบการ
เงิน เพ่ือเปนประโยชนตอผูถือหุนและผูลงทุนท่ัวไป ที่จะไดรับทราบขอมูลที่แสดงฐานะการเงินและผลการดำเนินงานที่ครบถวนเปนจริงและ
สมเหตุสมผล สำหรับคุณภาพของรายงานทางการเงิน ปรากฏอยูในรายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการตอรายงานทางการเงินใน
รายงานประจำป 

 ในการน้ี คณะกรรมการบริษัทไดแตงตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ ซ่ึงประกอบดวยกรรมการท่ีมีความเปนอิสระ และไมเปนผูบริหาร
เปนผูดูแลเก่ียวกับคุณภาพของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายใน ความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ เก่ียวกับเร่ืองน้ีปรากฏใน
รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงแสดงไวในรายงานประจำปแลว คณะกรรมการบริษัท มีความเห็นวาระบบควบคุมภายในของบริษัท 
โดยรวมอยูในระดับที่นาพอใจ และสามารถสรางความเช่ือม่ันอยางมีเหตุผลตอความเช่ือถือไดของงบการเงินของบริษัทและบริษัทยอย ณ 
วันที่ 31 ธันวาคม 2552 

5. ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 

 กรรมการบริษัทตองปฏิบัติหนาท่ีเปนไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค และขอบังคับของบริษัท ตลอดจนมติที่ประชุมผูถือหุนดวยความ
ซื่อสัตย สุจริตและระมัดระวังรักษาผลประโยชนบริษัท กรรมการตองมีความรับผิดชอบตอผูถือหุนโดยสม่ำเสมอ ดำเนินงานโดยรักษาผล
ประโยชนของผูถือหุน มีการเปดเผยขอมูลตอผูลงทุนอยางถูกตองครบถวนและโปรงใส คณะกรรมการบริษัทไดปฏิบัติตามแนวทางของขอพึง
ปฏิบัติที่ดีสำหรับกรรมการบริษัทจดทะเบียน ตามแนวทางของตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทย  

ปจจุบันแมวาการดำเนินกิจการของบริษัท จะไดรับการชี้แนะแนวทางการดำเนินธุรกิจจากบริษัท SINGER (THAILAND) B.V. ซึ่งเปนผูถือ
หุนรายใหญ แตก็จะมีการควบคุมดูแลโดยคณะกรรมการบริษัท ใหฝายจัดการปฏิบัติการใหเปนไปตามนโยบาย และกลยุทธของบริษัท พรอม
ทั้งคอยใหคำปรึกษา และเฝาสังเกตการทำงานของฝายจัดการ ซึ่งในการจัดการงานปกติของบริษัทเปนหนาที่ในความรับผิดชอบโดยตรงของ
ฝายจัดการ คณะกรรมการไดจัดใหบริษัทมีระบบการควบคุมภายใน การตรวจสอบภายใน รวมท้ังมีการติดตามการดำเนินการในเร่ืองดังกลาว
อยางสม่ำเสมอในการประชุมคณะกรรมการบริษัท  
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• Insider abuses

- Executives of the Company are required to report any change in their securities holding to the Securities 
Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand as per Article 59 of Securities and Exchange 
Act (B.E. 2535).

- Executives or other personnel are not allowed to abuse inside corporate information and refrain from trading the 
Company’s securities within one month prior to the Company’s financial statements going public.

3. Stakeholders’ Rights 

 It is the policy of the Company that all stakeholders’ rights and interest are adequately protected, be it internal 
stakeholders, namely the Company’s staff and executives including its subsidiaries or external stakeholders namely 
customers, creditors, related government agencies and other parties.  The reason is that the Company realizes that 
our stakeholders’ support is needed to strengthen its competitiveness and maximize profits in the long run. Thus, the 
Company complies with the relevant laws as well as rules and regulations in order to effectively cover its stakeholders’ 
rights. Company received certificate and medals from the Office of the Consumer Protection Board (OCPB) in 3 areas at 
once, namely for correct product labeling, product and service advertising, as well as contracts and agreements, that are 
fair to consumers. The Company has the central service in receiving all complaints and suggestions called ‘Call Center” at 
telephone number 0-2234-7171.

 For all groups of stakeholders including customers, business partners, creditors, competitors, as well as employees, 
the Company considered equal treatment to all groups. This had been stipulated as policy in the manual for the Company’s 
Management, and published to all management for acknowledgement, and relaying to all employees especially for sales 
employees, and field operators. This was to inform all employees to understand and perform correctly. In previous, the 
Company had no dispute concerning business competitors.  

4. Information disclosure and transparency

 The Company stipulates the information disclosure and corporate communication as one of the Company’s main 
policy. The Company’s Investor Relations Unit has been set up to serve as a link between the Management and the share-
holders, investors, securities analysts and other related parties in terms of communication channel and disclosure of infor-
mation, and to ascertain that the Company complies with the provisions of the Securities and Exchange Act as well as other 
relevant laws. Furthermore the company joined to participate with the activity of Opportunity Day in order to provide the 
Company information, the operating performance for Q4 and Year 2009  to securities analysts, investors and mass media.  
In preceding years, the financial reports and other information submitted by the Company have been found as accurate, 
complete and timely.

 For corporate information, all shareholders, investors, securities analysts and other interested parties can contact the 
Company’s Investor Relations Unit at telephone number 0-2352-4777 Ext. 4727 or e-mail address: chank@singerthai.co.th

 The Board of Directors is responsible for the Company’s financial statements and other information as shown in 
the annual report. Such financial statements are prepared in accordance with generally – accepted accounting standards 
and other reporting requirements, and also significant information to support the financial statements which are adequately 
provided. Quality of the financial statements’ report is under the responsibility of the Company’s Board of Directors in the 
financial statements of the annual report.

 The Audit Committee has been assigned to comment on the quality of financial reports and effectiveness of the 
control system in the Audit Committee’s report, which also goes into the Company’s annual report.

 The Board of Directors thought that control and internal audit systems of the Company has proven satisfactory and hence 
the Consolidated and Company Financial Statements as at December 31, 2009 presented accurate and reliable information. 

5. Responsibilities of the Board of Directors

 The Company’s directors are obliged to perform their duties in accordance with applicable laws, objects and articles 
of associations including the shareholders’ meeting resolutions in good faith and with proper care to promote the Company’s
best interests.  Directors are also accountable to the Company’s shareholders and ensure full disclosure of accurate and 
complete information to the investors.  The Company’s directors observe the Code of Best Practice for Directors of Listed 
Companies as provided by the Stock Exchange of Thailand.    
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 คณะกรรมการบริษัท ประกอบดวยกรรมการที่มีประสบการณในหลากหลายสาขาตางๆ ของธุรกิจจำนวน 8 ทาน โดยเปนกรรมการ
ตัวแทนที่มาจากผูถือหุนรายใหญ จำนวน 2 ทาน กรรมการที่เปนผูบริหาร จำนวน 2 ทาน และกรรมการที่เปนอิสระ จำนวน 4 ทาน ซึ่งคิด
เปนจำนวนกรรมการอิสระเทากับรอยละ 50 ของกรรมการทั้งคณะ ซึ่งมีจำนวนมากกวาขอกำหนดของ ก.ล.ต บริษัทมีการถวงดุลของคณะ
กรรมการอยางมีประสิทธิภาพ โดยปจจุบันกรรมการผูมีอำนาจลงนามผูกพัน ดังนี้ นายกาวิน จอหน วอรคเกอร นายบุญยง ตันสกุล และนาย
ไพฑูรย ศุกรคณาภรณ สองในสามคนนี้ลงลายมือชื่อรวมกัน และประทบัตราสำคัญของบริษัท 

 สำหรับความเปนอิสระในการบริหาร ประธานกรรมการบริษัทไมเปนบุคคลเดียวกันกับกรรมการผูจัดการ เพื่อเปนการแบงแยกหนาท่ี
ในการกำหนดนโยบายการกำกับดูแลและการบริหารงานประจำ ประธานกรรมการบริษัทเปนกรรมการท่ีมีความเปนอิสระตามความหมายของ
ตลาดหลักทรัพย และไมมีความสัมพันธใดๆ กับฝายบริหาร 

 คณะกรรมการบริษัทมีกำหนดการประชุมโดยปกติเปนประจำทุกไตรมาส และมีการประชุมพิเศษเพ่ิมตามความจำเปน บริษัทมี
การกำหนดวาระการประชุมท่ีชัดเจน โดยเลขานุการบริษัทท่ีดูแลรับผิดชอบจะจัดสงหนังสือเชิญประชุมพรอมท้ังเอกสารประกอบการประชุม
ใหคณะกรรมการลวงหนา กรรมการทุกทานสามารถแสดงความเห็นไดอยางเปนอิสระและไมข้ึนกับบุคคลหรือกลุมบุคคลใด ในป 2552 ท่ีผาน
มาคณะกรรมการบริษัทมีการประชุมท้ังส้ิน จำนวน 7 คร้ัง และบริษัทมีการประชุมผูถือหุน จำนวน 1 คร้ัง โดยการเขารวมประชุมของคณะ
กรรมการบริษัทในป 2552 ของกรรมการแตละทานสรุปได ดังนี้ 

การเขารวมประชุมของคณะกรรมการบริษัทในป 2552 

การประชุม (คร้ัง) / ป 
รายชื่อกรรมการ 

1. พลเรือเอก ม.ล. อัศนี  ปราโมช เม.ย. 50 – เม.ย. 53 1 7/7 - - 2/2

2. นายอุดม  ชาติยานนท์ ***** เม.ย. 51 – เม.ย. 53 1 7/7 3/4 2/2 2/2

3. นายคริสโตเฟอร์ จอห์น คิง     เม.ย. 50 – เม.ย. 53 1 5/6 3/4 2/2 2/2

4. นายสตีเฟ่น เอช กู้ดแมน * **** เม.ย. 51 – เม.ย. 54 - -/7 - - -

5. นายโทไบอัส โจเซฟ บราวน์ * เม.ย. 52 – เม.ย. 55 - -/7 - - -

6. นายพิพิธ  พิชัยศรทัต ** เม.ย. 52 – เม.ย. 54 - 4/4 2/2 - -

7. นายกาวิน จอห์น จอร์คเกอร์  เม.ย. 52 – เม.ย. 55 1 3/7 - 2/2 -

8. นายดาเนียล ไมเคิล ฟิลิโปเนท์ *** เม.ย. 50 – เม.ย. 53 1 3/7 - - -

9. นายบุญยง  ตันสกุล  เม.ย. 52 – เม.ย. 55 1 7/7 - - -

10. นายไพฑูรย์  ศุกร์คณาภรณ์  เม.ย. 52 – เม.ย. 55 1 7/7 - - -

วาระการดำรง 
ตำแหนง 

สามัญ 
ผูถือหุน 
ประจำป  

คณะ 
กรรมการ   
บริษัท 

คณะ 
กรรมการ   
ตรวจสอบ 

คณะกรรมการ   
กำหนด 

คาตอบแทน 

คณะ 
กรรมการ   
สรรหา 

หมายเหตุ * กรรมการที่เปนตัวแทนของผูถือหุนรายใหญ และมีถิ่นพำนักอยูที่ประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศฮองกง 

 ** แตงต้ังเปนกรรมการบริษัท เมื่อวันท่ี 13 พฤษภาคม 2552 

 *** ลาออกจากตำแหนงกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2552 

  **** ลาออกจากตำแหนงกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ 2553 

  ***** กรรมการตรวจสอบที่มีความรูและประสบการณในการสอบทานความนาเช่ือถือของงบการเงิน 

 ทั้งนี้ บริษัทที่ปรึกษากฏหมาย แชนดเลอร และทองเอก ซึ่งเปนที่ปรึกษากฏหมายอิสระของบริษัทเปนผูจดบันทึกรายงานการประชุม
และความคิดเห็นของกรรมการอยางชัดเจนและเปนลายลักษณอักษร โดยจัดเก็บไวที่สำนักงานใหญของบริษัทสำหรับใหกรรมการและ 
ผูเก่ียวของตรวจสอบไดตลอดเวลา 

 คณะกรรมการบริษัทไดมีการแตงตั้ง นางสาวจันทรจิรา กองทองสมุทร เปนเลขานุการบริษัท ซ่ึงเปนผูที่มีคุณวุฒิ และประสบการณที่
เหมาะสม เปนผูรับผิดชอบ และทำหนาที่เลขานุการบริษัท โดยมีหนาที่ในการดูแลใหบริษัท มีการปฏิบัติตามกฎหมาย และขอกำหนดที่
เกี่ยวของกับบริษัท และใหเปนไปตามหลักการกำกับดูแลกิจการท่ีดีของบริษัท เพื่อใหการบริหารงานเปนไปอยางมีประสิทธิผลย่ิงข้ึน บริษัท 
ไดเล็งเห็นถึงความสำคัญของการกำกับดูแลกิจการที่ดี เลขานุการบริษัทไดผานการอบรมหลักสูตร Corporate Secretary Development 
Program จัดโดยสมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย (Thai Listed Companies Association) โดยการสนับสนุนของ ตลาดหลักทรัพยแหง
ประเทศไทย และชมรมเลขานุการบริษัทไทย 

• คณะอนุกรรมการ 

 คณะกรรมการบริษัทไดแตงตั้งคณะอนุกรรมการเพื่อชวยในการกำกับดูแลกิจการของบริษัท ดังนี้ 

 • คณะกรรมการตรวจสอบ : คณะกรรมการบริษัทไดมีมติแตงตั้งคณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งประกอบดวยกรรมการอิสระ 3 ทาน 



59

โครงสรางการถือหุนและการจัดการ 
Shareholding Structure and Management 

 Currently, while the Company’s major shareholder - Singer (Thailand) B.V. has a say in the direction of the Company’s 
operations, the Board of Directors supervises the Management to ensure that the policies and strategies laid down by the 
Company have been put into practice and that the Management has implemented effective control and reporting systems to 
monitor the Company’s performance. The Board reviews the Company’s operating results in board meetings.

 The Board of Directors of the Company is made up of eight persons: two directors representing major shareholders, 
two Executive Directors and four Independent Directors, therefore the numbers of Independent Director represented 50% of 
total Board of Directors, following by regulation of the Stock Exchange of Thailand and thus strikes a fair balance in the board’s 
composition. At present two of the following three Directors’ signatures namely Mr. Gavin John Walker, Mr. Boonyong Tansakul 
and Mr. Paitoon Sukhanaphorn with the seal of the Company, will represent and legally bind the Company.

 The Board Chairman is an Independent Director (by definition of the Stock Exchange of Thailand) and is not related 
to Management members. The Chairman is not the same person who holds Managing Director position in the Company. 
While the Board is responsible for formulating the Company’s policies and charting a direction, it is Management who 
engages the day-to-day operations of the Company 

 Board meetings are normally held every quarter to review the Company’s business. However, an extra board meeting 
can be called if necessary. Before each Board meeting, all directors will be sent a written notice together with the agenda 
and other related documents.  All Directors are free to express their opinions in the meeting. In 2009, the Board had 7 
meetings, with 1 shareholders’ meeting. The Board attendances in the shareholders’ meeting and Board of Directors’ 
meetings are listed below:-

Note: * Directors represent the major shareholders and reside in the USA and Hong Kong. 

 ** Appointed as Director on May 13th, 2009 

 *** Resigned as Director on December 14, 2009 

 **** Resigned as Director on February 24, 2010 
 ***** Audit Committee who has adequate knowledge and experience to audit the financial reports. 

Attendance in the meeting (Time) / Year 
Name 

1. Admiral M.L. Usni  Pramoj Apr. 07 - Apr. 10 1 7/7 - - 2/2

2. Mr. Udom Chatiyanonda ***** Apr. 08 - Apr. 10 1 7/7 3/4 2/2 2/2

3. Mr. Christopher John King Apr. 07 - Apr. 10 1 5/6 3/4 2/2 2/2

4. Mr. Stephen H. Goodman  *  **** Apr. 08 - Apr. 11 - -/7 - - -

5. Mr. Tobias Josef Brown  * Apr. 09 - Apr. 12 - -/7 - - -

6. Mr. Bibit Bijaisoradat ** Apr. 09 - Apr. 11 - 4/4 2/2 - -

7. Mr. Gavin John Walker Apr. 09 - Apr. 12 1 3/7 - 2/2 -

8. Mr. Daniel Michel Philiponet *** Apr. 07 - Apr. 10 1 3/7 - - -
9. Mr. Boonyong Tansakul Apr. 09 - Apr. 12 1 7/7 - - -

10. Mr. Paitoon Sukhanaphorn  Apr. 09 - Apr. 12 1 7/7 - - -

Term of service Annual 
General 

Board of 
Director 

Audit 
Committee 

Remuneration 
Committee 

Nominating 
Committee 

 Chandler & Thong-Ek Law Offices Ltd., the Company’s legal advisor, clearly recorded minutes of the meeting and 
comments raised by Directors in writing, and kept at the Company as reference for Directors, other related persons.

 The Company’s Board of Directors has appointed Ms. Chanthornjira Kongtongsmut to be the Company’s 
secretary who has proper qualification and experience to take responsibility in monitoring the Company to comply to the 
rules and the Company’s regulations and also in line with the principles of corporate good governance to allow effective 
management. The Company’s secretary also had a formal training on Corporate Secretary Development Program which 
organized by Thai Listed Companies Association by the support of the Stock Exchange of Thailand and the Thai Company’s 
secretary Association
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ประธานกรรมการตรวจสอบเปนผูที่มีความรูดานบัญชีและการเงินตามคุณสมบัติของตลาดหลักทรัพยฯ เปนกรรมการท่ีมีความรูและ
ประสบการณเพียงพอท่ีจะทำหนาท่ีในการสอบทานความนาเช่ือถือของงบการเงิน กรรมการตรวจสอบมีการประชุมสม่ำเสมอ ในป 2552 
มีการประชุมทั้งส้ิน 4 ครั้ง และรายงานตอคณะกรรมการบริษัท โดยมีขอบเขตและอำนาจหนาที่ตามที่ระบุไวในรายละเอียดขอบเขต 
และอำนาจหนาที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ 

 • คณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน : คณะกรรมการบริษัทไดอนุมัติจัดตั้งคณะกรรมการกำหนดคาตอบแทน เม่ือวันที่ 16 
พฤษภาคม 2546 ประกอบดวยกรรมการ 3 ทาน โดยมีประธานคณะกรรมการกำหนดคาตอบแทนที่มีความเปนอิสระ ซึ่งคิดเปนกรรมการที่
เปนอิสระ 2 ทาน และเปนกรรมการที่เปนผูบริหาร 1 ทาน ทั้งนี้เพื่อความคลองตัวและสะดวกในการบริหาร โดยมีหนาที่ศึกษา พิจารณา 
และติดตามแนวโนมของการเปลี่ยนแปลงในเรื่องผลตอบแทนของคณะกรรมการบริษัท โดยพิจารณาผลสรุปขอมูลคาตอบแทนกรรมการของ
บริษัทในตลาดหลักทรัพยที่ศูนยพัฒนาการกำกับดูแลกิจการบริษัทจดทะเบียนตลาดหลักทรัพยไดจัดทำข้ึน เปรียบเทียบคาตอบแทนของบริษัท
อื่นตามขนาดของทุนจดทะเบียน กำไรสุทธิ กับคาตอบแทนกรรมการท่ีไดรับอยู เพ่ือเสนอเปนนโยบายคาตอบแทนของกรรมการ ใหมีความ
เหมาะสมและเปนธรรม และไดเปดเผยขอมูลดังกลาวไวในรายงานประจำป 

 • คณะกรรมการสรรหา : จัดตั้งข้ึนเม่ือวันท่ี 25 กุมภาพันธ 2548 ปจจุบันประกอบดวยกรรมการ 3 ทาน ทุกทานเปนกรรมการท่ี
เปนอิสระ โดยมีหนาที่พิจารณา สรรหา และคัดเลือกผูที่มีความรูความสามารถมาดำรงตำแหนงกรรมการของบริษัท เพ่ือรวมมือกันบริหาร
งานของบริษัทใหมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น เพื่อเสนอใหคณะกรรมการบริษัทพิจารณาตอไป 

  คุณสมบัติของกรรมการอิสระ: บริษัทไดกำหนดนิยามกรรมการอิสระของบริษัท เทากับขอกำหนดขั้นต่ำของ ก.ล.ต. หรือ 
ตลาดหลักทรัพยฯ ในเร่ืองการถือหุนในบริษัท คือ ตองถือหุนในบริษัทไมเกินรอยละ 1 ของจำนวนหุนที่มีสิทธิออกเสียงท้ังหมด และไมได
บริหารจัดการบริษัท หรือบริษัทยอยของบริษัท เปนอิสระตอการบริหารจัดการจากผูถือหุนใหญ และไมมีธุรกิจกับบริษัท ซ่ึงอาจทำใหผล
ประโยชนของบริษัท และ/หรือ ผลประโยชนของผูถือหุนตองลดลง โดยบริษัทไดกำหนดคุณสมบัติไวดังนี้ 

1. ถือหุนไมเกินรอยละ 1 ของจำนวนหุนท่ีมีสิทธิออกเสียงทั้งหมดในบริษัท ซึ่งรวมถึงหุนที่ถือโดยบุคคลที่เกี่ยวของ ของหุนที่ออก
โดยบริษัท หรือบริษัทยอย บริษัทรวม หรือบริษัทที่เกี่ยวของ ในกรณีที่เปนกรรมการในคณะกรรมการตรวจสอบการถือหุนดัง
กลาวจะจำกัดไมใหเกินรอยละ 0.5 

2. ตองไมมีสวนเกี่ยวของกับการบริหารจัดการวันตอวัน หรือเปนพนักงาน/ลูกจาง/ที่ปรึกษาที่ไดรับเงินเดือนประจำ/ผูมีอำนาจ
ควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ บริษัทยอย บริษัทรวม บริษัทยอยลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแยง ในเวลา 2 ป 
กอนไดรับการแตงตั้ง 

3. ไมมีความสัมพันธทางสายโลหิต หรือโดยการจดทะเบียนในลักษณะที่เปนบิดามารดา คูสมรส พี่นอง และบุตร รวมท้ังคูสมรส
ของบุตร กับผูบริหาร หรือผูถือหุนรายใหญ ผูมีอำนาจควบคุม หรือบุคคลที่จะไดรับการเสนอชื่อเปนผูบริหารหรือผูมีอำนาจ
ควบคุมของบริษัทหรือบริษัทยอย 

4. ไมมีความสัมพันธทางธุรกิจกับบริษัท นิติบุคคล หรือบุคคลท่ีถือวาเขาขายไมอิสระตามขอกำหนดกรรมการอิสระและกรรมการ
ตรวจสอบของสำนักงานคณะกรรมการกำกับหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย ทั้งความสัมพันธในลักษณะของการใหบริการ
วิชาชีพ และความสัมพันธทางการคา/ทางธุรกิจทุกประเภท ตามขอกำหนดของตลาดหลักทรัพย เรื่องการทำรายการที่เกี่ยวโยง
กัน ยกเวนมีเหตุจำเปนและสมควรซึ่งมิไดเกิดขึ้นอยางสม่ำเสมอและตอเนื่อง ตองไดรับอนุมัติจากคณะกรรมการบริษัทกอนและ
มติที่ไดตองเปนมติเปนเอกฉันท 

5. ไมเปนกรรมการที่รับการแตงตั้งขึ้นเพื่อเปนตัวแทนของกรรมการบริษัท ผูถือหุนรายใหญ หรือผูถือหุนซึ่งเปนผูเกี่ยวของกับผูถือ
หุนรายใหญของบริษัท ยกเวนไดรับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทใหตัดสินใจในการดำเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ 
บริษัทยอย บริษัทรวม บริษัทยอยลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแยง โดยมีการตัดสินในรูปแบบองคคณะ 

6. ไมเปนกรรมการที่ไดรับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทใหตัดสินใจในการดำเนินกิจการของบริษัท บริษัทใหญ บริษัทยอย 
บริษัทรวม บริษัทยอยลำดับเดียวกัน หรือนิติบุคคลท่ีอาจมีความขัดแยง 

7. ไมเปนกรรมการของบริษัทใหญ บริษัทยอย บริษัทรวม และบริษัทยอยลำดับเดียวกัน 

8. สามารถปฏิบัติหนาท่ีและแสดงความเห็นหรือรายงานผลการปฏิบัติงานตามหนาท่ีที่ไดรับ มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
ไดโดยอิสระ ไมอยูภายใตการควบคุมของผูบริหาร หรือผูถือหุนรายใหญของบริษัท รวมทั้งผูเกี่ยวของหรือญาติสนิทของบุคคล
ดังกลาว 
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Sub-committee

 Sub-committees have been appointed to help monitor and supervise various affairs of the company as follows:

  Audit Committee: Set up to assist the Board of Directors, the Audit Committee comprises 3 members, all of 
whom are Independent Directors. The Chairman must have the auditing and financial qualifications according to the level 
stipulated by the Stock Exchange of Thailand. He must have adequate knowledge and experience to audit the financial 
reports. The Audit Committee held a total of 4 regular meetings in 2009 and produced reports to the Company’s Board of 
Directors according to the assigned scopes and responsibilities.

  Remuneration Committee: Set up on May 16, 2003, the committee has 3 members, 2 of whom are independent, 
non-executive members, with 1 executive member to allow greater convenience and versatility. The committee is responsible
for reviewing the remuneration of the Board of Directors and making recommendations accordingly. The review is made 
in reference to the information prepared by the Stock Exchange of Thailand and in comparison with remuneration of other 
stock listed companies taking into consideration size of registered capital, net profit and current remuneration package, in 
order to arrive at appropriate and fair remuneration structure. Information pertaining to remuneration of company directors 
is published in the annual report.

  Nominating Committee: Set up on February 25, 2005, the committee has 3 members, all of whom are Indepen-
dent Directors and have responsibility in selecting qualified individuals and proposing their names to the Board of Directors 
for necessary consideration. 

 Quali cations of Independent Directors 

 The Company has determined that the minimum qualifications of Independent Directors must be equivalent to the 
minimum specifications stipulated by the Securities and Exchange Commission or Stock Exchange of Thailand. These 
qualifications are as follows: 

1. Holding not more than 1% of the number of all voting shares in the Company including shares held by related 
individuals in the company, its parent company, subsidiaries, af liates or any juristic entities that may be in con ict. 
In case of being a member of the Audit Committee, shareholding right is limited only to 0.5%.

2. Taking no part in the management, and not being an employee, advisor earning regular salary or person who has 
controlling power over a company, its parent company, subsidiary, af liate or juristic entity that may be in con ict 
for at least 2 years prior to receiving the appointment.

3. Not being related by blood or legal registration such as being parent, spouse, sibling, daughter or son, including 
the spouse of his or her child who is company executive, major shareholder, person with controlling power over 
the Company or person nominated as executive or someone with controlling power over the Company or its 
subsidiary.

4. Having no business relationship with the company, juristic entity or person that is in violation to requirements 
stated by the Securities and Exchange Commission in the related transaction category, which covers professional 
services, trade relationships and all kinds of business engagements unless necessary and appropriate and must 
not occur on regular basis. Approval is needed from the Company’s Board of Directors with unanimous deci-
sion.

5. Not being a director appointed to represent a company’s director, major shareholder or shareholder, who is 
connected to the Company’s major shareholder unless appointed by the Company’s Board of Directors to make 
decisions pertaining to a company, parent company, subsidiary, af liate or juristic entity that may be in con ict in 
a committee format.

6. Not being a director appointed by the Company’s Board of Directors to make decisions for a company, parent 
company, subsidiary, af liate or juristic entity that may be in con ict.

7. Not being a director in a parent company, subsidiary and af liate.

8. Being able to perform the duties and express opinions or report the results of duties assigned by the Company’s 
Board of Directors freely without being under any in uence of company executives or major shareholders or re-
lated persons or relative of such individuals.
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รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee’s Report

 คณะกรรมการตรวจสอบ บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) ประกอบดวยคณะกรรมการท่ีเปนอิสระจากการบริหาร

งานของบริษัท จำนวน 3 ทาน 

 นายอุดม ชาติยานนท ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 

 นายคริสโตเฟอร จอหน คิง กรรมการตรวจสอบ 

 นายพิพิธ พิชัยศรทัต กรรมการตรวจสอบ 

 โดยนายวรวุฒิ อนันตกิตติพงศ เปนเลขานุการคณะกรรมการตรวจสอบ และกรรมการทุกทานในคณะกรรมการตรวจสอบ 

มีคุณสมบัติตามที่ตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยกำหนด 

 คณะกรรมการตรวจสอบไดรับมอบหมายตามคณะกรรมการของบริษัท ใหกำกับดูแลงบการเงินรวมของบริษัทใหมีการปฏิบัติตาม

มาตรฐานบัญชีที่เหมาะสมกับการดำเนินธุรกิจ สอบทานใหบริษัทมีรายงานทางการเงินอยางถูกตองและเพียงพอ และไดจัดใหมีระบบ

การควบคุมและตรวจสอบภายในท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ มีการปฏิบัติตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพยมีการ

เปดเผยขอมูลอยางเพียงพอ ใหความเห็นในการคัดเลือกและเสนอแตงตั้งผูสอบบัญชีของบริษัท ใหบริษัทจัดทำรายงานรายการท่ี

เกี่ยวโยงกันเพ่ือรายงานในการประชุมคณะกรรมการบริษัททุกไตรมาส รวมทั้งหนาที่อื่นๆ ตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบหมายพรอมทั้ง

ใหความสำคัญกับการปฏิบัติตามจริยธรรม ความโปรงใสและสามารถตรวจสอบได 

 ในป 2552 คณะกรรมการตรวจสอบไดมีการประชุมรวม 4 คร้ัง โดยรวมกับผูตรวจสอบภายใน ผูตรวจสอบบัญชีจาก บริษัท 

เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำกัด พรอมท้ังเชิญฝายบริหารเขารวมประชุมตามวาระอันควร และมีการประชุมรวมกับผูสอบบัญชีโดยไม

มีฝายบริหารเขารวมประชุมดวย เพื่อสอบทานรายงานทางการเงิน แลกเปล่ียนขอคิดเห็นและใหขอเสนอแนะท่ีเปนประโยชนทั้งในดาน

การวิเคราะหถึงที่มาของขอมูลในงบการเงินรายไตรมาสและงบการเงินประจำป 2552 อยางเปนอิสระ เพ่ือใหรายงานทางการเงินไดจัด

ทำอยางถูกตองตามหลักการบัญชีที่รับรองโดยท่ัวไป มีการเปดเผยขอมูลอยางเพียงพอ และมิไดมีการปฏิบัติใดๆ อันเปนการขัดแยงกับ

ขอบัญญัติของกฎหมายพรอมท้ังไดมีการรายงานผลการประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบตอคณะกรรมการบริษัททราบทุกครั้งที่มีการ

ประชุม ซึ่งสามารถสรุปเปนประเด็นสำคัญๆ ไดดังตอไปนี้ 

• สอบทานงบการเงินรายไตรมาส และงบการเงินประจำปกอนที่จะนำเสนอใหคณะกรรมการบริษัทพิจารณา 

• สอบทานรายงานผลการตรวจสอบของฝายตรวจสอบภายใน และประเมินความเพียงพอของระบบการควบคุมภายในแลว 

มีความเห็นวา บริษัทมีระบบการควบคุมภายในที่เพียงพอและเหมาะสมกับสภาพธุรกิจ และไมพบขอบกพรองเกี่ยวกับระบบ

การควบคุมภายในที่เปนสาระสำคัญ 

• ติดตามผลความคืบหนาและใหคำแนะนำเกี่ยวกับโครงการปรับปรุงระบบสารสนเทศของบริษัท 

• ติดตามผลการปฏิบัติงานพรอมทั้งใหคำแนะนำเพื่อพัฒนางานของฝายตรวจสอบภายใน 

• ใหคำแนะนำเกี่ยวกับระบบควบคุมสินเชื่อ ระบบการตรวจสอบบัญชีลูกคาและโปรแกรมติดตามลูกคา 

• ติดตามการบริหารจัดการเก่ียวกับเงินกูที่ถึงกำหนดชำระ และใหคำแนะนำเก่ียวกับการขยายระยะเวลาการชำระหน้ี  

• ใหคำแนะนำเกี่ยวกับภาษีมูลคาเพิ่มบริษัท 

• พิจารณาแผนการตรวจสอบของฝายตรวจสอบภายในประจำป 2552 พรอมท้ังใหขอเสนอแนะ  

 สำหรับรอบปบัญชี 2553 คณะกรรมการตรวจสอบไดเสนอตอคณะกรรมการบริษัท ใหเสนอตอท่ีประชุมผูถือหุนใหแตงต้ัง 
นางวิไล บูรณกิตติโสภณ และ/หรือผูสอบบัญชีทานอื่น แหง บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย จำกัด เปนผูสอบบัญชีของบริษัท 

วันที่ 19 กุมภาพันธ 2553 

ในนามคณะกรรมการตรวจสอบ 

 
 

(นายอุดม  ชาติยานนท) 

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 
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รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ 
Audit Committee’s Report

 The Audit Committee of Singer Thailand Public Company Limited consists of three independent non-executive 
members as follow:
 Mr. Udom Chatiyanonda Chairman
 Mr. Christopher John king  Member
 Mr. Bibit Bijaisoradat  Member

 Mr. Vorawoot Anankittipong serves as secretary to the Audit Committee. All members of the Audit Committee 
are qualified based on the standard requirements of the Stock Exchange of Thailand.

 The Audit Committee has been assigned by the Board of Directors to perform the responsibility in overseeing 
the company’s consolidated financial report and financial transaction in complying with standardized business accounting 
practices, thus, determining that the Financial Reports are well presented in accordance with the general accepted 
accounting standards. The Committee is also responsible for recommendation to review the Internal Controls and
Internal Audit procedures designed to assure for the sufficiency and clarification of the disclosed information to comply 
with accounting standards and applicable laws and regulations of the Stock Exchange of Thailand. The Committee 
is authorized in obtaining and proposing the company’s Auditor. To advise the Company to do the Related Business 
Transaction Reports to reports the Board of Directors Meeting on quarterly basis, and other undertakings as instructed 
by the Board in order to recognize and abide with business ethics, transparency and accountability.

 During the year 2009, the Audit Committee held four meetings with Internal Auditor, External Auditors from 
KPMG Phoomchai Audit Limited, the Management team and Board of Directors including with the meeting with the 
External Auditors without the attendance of the management  team  to ensure that  the Quarterly and Annual Financial 
Statements have been prepared in accordance with relevant laws and regulations, and that significant transactions are 
properly recorded,  adequately disclosed and presented in compliance with correct accounting principles.  The Committee 
reported all of the Committee meetings to the Board, the main points of which are summarized below:

• Review the Quarterly 2009 and Year-End Reports before submitting to the Board of Directors.
• Review internal audit report and risk management for assessing the adequacy of internal control; the 

Committee agreed that the internal control system was appropriate and effective for business environment 
with no important discrepancy found in the internal control system

• Follow up the progress and recommend the IT project.
• Review and advise the Internal Auditors to improve their performances. 
• Recommend the system to improve the Credit Control the system of account checking process and 

customer monitor program.
• Follow up the company’s plan to manage with the maturity loans and Debt rescheduling. 
• Recommend and advise the Management in Advance for VAT.
• Consider the 2009 audit plan of Internal Audit Department with suggestions and remarks.

 For the fiscal year 2010, the Audit Committee has once again recommended KPMG Phoomchai Audit Limited 
(Mrs. Wilai Buranakittisopon and/or other auditors) to be the company’s external auditor to the Board of Directors for 
nomination to the shareholders’ meeting for approval.

February 19th, 2010 

On behalf of the Audit Committee 

 
       

(Mr. Udom Chatiyanonda) 

Chairman of the Audit Committee 
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 
ตอรายงานทางการเงิน 
Board of Directors’ Duties on Financial Disclosure

 คณะกรรมการบริษัทเปนผูรับผิดชอบตองบการเงินรวมของบริษัทและบริษัทยอย และสารสนเทศทางการเงินท่ีปรากฏในรายงาน

ประจำป งบการเงินดังกลาวจัดทำขึ้นตามมาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป โดยเลือกใชนโยบายบัญชีท่ีเหมาะสมและถือปฏิบัติอยาง

สม่ำเสมอ และใชดุลยพินิจอยางระมัดระวังและประมาณการท่ีดีที่สุดในการจัดทำ รวมท้ังมีการเปดเผยขอมูลสำคัญอยางเพียงพอใน

หมายเหตุประกอบงบการเงิน 

 ในการน้ี คณะกรรมการบริษัทไดแตงตั้งคณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงประกอบดวยกรรมการท่ีไมไดเปนผูบริหารเปนผูดูแลเกี่ยวกับ

คุณภาพของรายงานทางการเงินและระบบควบคุมภายใน และความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบ เก่ียวกับเร่ืองน้ีปรากฏในรายงาน

ของคณะกรรมการตรวจสอบ ซึ่งไดแสดงไวในรายงานประจำปแลว 

 คณะกรรมการมีความเห็นวาระบบควบคุมภายในของบริษัทโดยรวม อยูในระดับท่ีนาพอใจ และสามารถสรางความเช่ือถืออยาง

มีเหตุผลตอความนาเชื่อถือไดของงบการเงินของบริษัทและบริษัทยอย ณ วันที่ 31 ธันวาคม  2552 

พลเรือเอก 

 หมอมหลวงอัศนี  ปราโมช นายบุญยง  ตันสกุล 

 ประธานกรรมการ กรรมการผูจัดการ 
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการตอรายงานทางการเงิน 

Board of Directors’  Duties on
Financial Disclosure

 The Board of Directors is responsible for the company’s consolidated financial statements and its affiliates as 

shown in the annual report. Such financial statements are prepared in accordance with the generally – accepted 

accounting principles by selecting the appropriate accounting policy that has been generally practiced and using 

careful consideration with the best estimation. Important financial disclosure has been adequately provided in the 

notes to the financial report. 

 The Audit Committee which consists of non executive Directors has been assigned to comment on the quality 

of financial reports and effectiveness of the internal control system in Audit Committee’s report, which is also 

included in the Company’s annual report. 

 The Board of Directors concludes that the internal control system in general of the Company has proved to 

be satisfactory and provides accurate and reliable information to the Company’s consolidated financial statements  

and its affiliates as of December 31, 2009.  

 

Admiral

 M.L. Usni  Pramoj Mr. Boonyong Tansakul

 Chairman of the Board Managing Director
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รายงานของผูสอบบัญชีรับอนุญาต 
Audit Report of Certified Public Accountant 

เสนอ ผูถือหุนบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) 

 ขาพเจาไดตรวจสอบงบดุลรวมและงบดุลเฉพาะกิจการ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2552 งบกำไรขาดทุนรวมและงบกำไรขาดทุน

เฉพาะกิจการ งบแสดงการเปลี่ยนแปลงสวนของผูถือหุนรวมและงบแสดงการเปลี่ยนแปลงสวนของผูถือหุนเฉพาะกิจการ และงบ

กระแสเงินสดรวมและงบกระแสเงินสดเฉพาะกิจการ สำหรับปสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) 

และบริษัทยอย และของเฉพาะบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) ตามลำดับ ซึ่งผูบริหารของกิจการเปนผูรับผิดชอบตอความ

ถูกตองและครบถวนของขอมูลในงบการเงินเหลานี้ สวนขาพเจาเปนผูรับผิดชอบในการแสดงความเห็นตองบการเงินดังกลาวจาก

ผลการตรวจสอบของขาพเจา งบการเงินรวมของบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) และบริษัทยอย และงบการเงินเฉพาะกิจ

การของบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) สำหรับปส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2551 ตรวจสอบโดยผูสอบบัญชีอ่ืน ซึ่งแสดง

ความเห็นอยางไมมีเง่ือนไขตามรายงานลงวันที่ 25 กุมภาพันธ 2552 

 ขาพเจาไดปฏิบัติงานตรวจสอบตามมาตรฐานการสอบบัญชีที่รับรองท่ัวไปซึ่งกำหนดใหขาพเจาตองวางแผนและปฏิบัติงานเพ่ือ

ใหไดความเชื่อมั่นอยางมีเหตุผลวางบการเงินแสดงขอมูลที่ขัดตอขอเท็จจริงอันเปนสาระสำคัญหรือไม การตรวจสอบรวมถึงการใชวิธี

การทดสอบหลักฐานประกอบรายการท้ังที่เปนจำนวนเงินและการเปดเผยขอมูลในงบการเงิน การประเมินความเหมาะสมของหลักการ

บัญชีที่กิจการใชและประมาณการเก่ียวกับรายการทางการเงินที่เปนสาระสำคัญ ซ่ึงผูบริหารเปนผูจัดทำข้ึนตลอดจนการประเมินถึงความ

เหมาะสมของการแสดงรายการท่ีนำเสนอในงบการเงินโดยรวม ขาพเจาเช่ือวาการตรวจสอบดังกลาวใหขอสรุปท่ีเปนเกณฑอยาง

เหมาะสมในการแสดงความเห็นของขาพเจา 

 ขาพเจาเห็นวา งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการขางตนนี้ แสดงฐานะการเงินรวมและฐานะการเงินเฉพาะกิจการ 

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 ผลการดำเนินงานรวมและผลการดำเนินงานเฉพาะกิจการ และกระแสเงินสดรวมและกระแสเงินสด

เฉพาะกิจการ สำหรับปสิ้นสุดวันเดียวกันของบริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) และบริษัทยอยและของเฉพาะ 

บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) โดยถูกตองตามท่ีควรในสาระสำคัญตามหลักการบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป 

(นางวิไล บูรณกิตติโสภณ) 

ผูสอบบัญชีรับอนุญาต 
เลขทะเบียน 3920 

 

บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จำกัด 

กรุงเทพมหานคร 

24 กุมภาพันธ 2553 
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รายงานของผูสอบบัญชีรับอนุญาต 
Audit Report of Certified Public Accountant 

To the Shareholders of Singer Thailand Public Company Limited

 I have audited the accompanying consolidated and separate balance sheets as at 31st December 2009, and 

the related statements of income, changes in equity and cash  ows for the year then ended of Singer Thailand Public 

Company Limited and its subsidiaries, and of Singer Thailand Public Company Limited, respectively. The Company’s 

management is responsible for the correctness and completeness of information presented in these  nancial statements.  

My responsibility is to express an opinion on these  nancial statements based on my audits. The consolidated and 

separate  nancial statements of Singer Thailand Public Company Limited and its subsidiaries, and of Singer Thailand 

Public Company Limited, respectively, for the year ended 31st December 2008 were audited by another auditor whose 

report dated 25th February 2009 expressed an unquali ed opinion on those statements.

 I conducted my audits in accordance with generally accepted auditing standards. Those standards require that 

I plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the  nancial statements are free of material

misstatement.  An audit includes examining, on a test basis, evidence supporting the amounts and disclosures in the 

 nancial statements. An audit also includes assessing the accounting principles used and signi cant estimates made 

by management, as well as evaluating the overall  nancial statement presentation. I believe that my audits provide a 

reasonable basis for my opinion.

 In my opinion, the consolidated and separate  nancial statements referred to above present fairly, in all material 

respects, the  nancial positions as at 31st December 2009 and the results of operations and cash  ows for the year then 

ended of Singer Thailand Public Company Limited and its subsidiaries, and of Singer Thailand Public Company Limited, 

respectively, in accordance with generally accepted accounting principles.

(Wilai Buranakittisopon) 
Certified Public Accountant 

Registration No. 3920 

 
KPMG Phoomchai Audit Ltd. 

Bangkok 

24 February 2010 
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หมายเหตุประกอบงบการเงิน 
Notes to the Financial Statements 

สำหรับแตละปสิ้นสุดวันที 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 
For the years ended 31 December 2009 and 2008 

 หมายเหตุ / Note สารบัญ / Contents

 1 ขอมูลทั่วไป / General information 

 2 เกณฑการจัดทำงบการเงิน /  Basis of preparation of the financial statements 

 3 นโยบายการบัญชีที่สำคัญ / Significant accounting policies 

 4 รายการท่ีเกิดขึน้และยอดคงเหลือกบับุคคลหรือกจิการทีเ่ก่ียวของกนั / Related party transactions and balances 

 5 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด / Cash and cash equivalents 

 6 ลูกหนี้ผอนชำระ / Installments receivables 

 7 ลูกหนี้อื่น / Other receivables 

 8 สินคาคงเหลือ / Inventories 

 9 เงินลงทุนในบริษัทยอย / Investments in subsidiaries 

 10 เงินลงทุนระยะยาวอื่น / Other long-term investment 

 11 ที่ดิน อาคารและอุปกรณ / Property, plant and equipment 

 12 สินทรัพยไมมีตัวตน / Intangible assets 

 13 หนี้สินที่มีภาระดอกเบ้ีย / Interest-bearing liabilities 

 14 เจาหนี้การคา / Trade accounts payable 

 15 หนี้สินหมุนเวียนอื่น / Other current liabilities 

 16 สำรองเงินชดเชยพนักงานเมื่อเกษียณอายุ / Provision for retirement cost 

 17 ทุนเรือนหุน / Share capital 

 18 สวนเกินทุนและสำรอง / Additional paid-in capital and reserves 

 19 ขอมูลทางการเงินจำแนกตามสวนงาน / Segment information 

 20 คาใชจายในการขาย / Selling Expenses 

 21 คาใชจายในการบริหาร / Administrative expenses 

 22 คาใชจายผลประโยชนตอบแทนพนักงาน / Employee benefit expenses 

 23 ตนทุนทางการเงิน / Finance costs 

 24 ภาษีเงินได / Income tax expense 

 25 กำไร (ขาดทุน) ตอหุน / Earnings (loss) per share 

 26 เคร่ืองมือทางการเงิน / Financial instruments 

 27 การเสนอขายหุนที่ออกใหมแกกรรมการหรือพนักงาน / Employee stock ownership program 

 28 ภาระผูกพันกับบุคคลหรือกิจการที่ไมเกี่ยวของกัน / Commitments with non-related parties 

 29 เหตุการณภายหลังรอบระยะเวลาที่รายงาน / Events after the reporting period 

 30 มาตรฐานการบัญชีที่ยังไมไดใช / Thai Accounting Standards (TAS) not yet adopted 

 31 การจัดประเภทบัญชีใหม / Reclassification of accounts 
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 หมายเหตุประกอบงบการเงินเปนสวนหนึ่งของงบการเงินนี้ 

 งบการเงินนี้ไดรับอนุมัติใหออกงบการเงินคณะจากกรรมการ เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ 2553 

1. ขอมูลทั่วไป 
 บริษัท ซิงเกอรประเทศไทย จำกัด (มหาชน) “บริษัท” เปนนิติบุคคลที่จัดต้ังขึ้นในประเทศไทย และมีท่ีอยูจดทะเบียนต้ังอยูเลขที่ 72 

อาคาร กสท โทรคมนาคม ชั้น 17 ถนนเจริญกรุง แขวงบางรัก เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 

 บริษัทจดทะเบียนกับตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยเมื่อเดือนมิถุนายน 2527 

 ผูถือหุนรายใหญในระหวางปไดแก Singer (Thailand) B.V. (ถือหุนรอยละ 43.1) เปนนิติบุคคลจัดตั้งขึ้นในประเทศเนเธอรแลนด 
บริษัทใหญในลำดับสูงสุดของ Singer (Thailand) B.V. ไดแก Retail Holdings N.V. เปนนิติบุคคลจัดตั้งข้ึนในประเทศเนเธอรแลนด
แอนทิลลิส 

 บริษัทดำเนินธุรกิจหลักเกี่ยวกับการขายตามสัญญาเชาซื้อซึ่งสินคาสวนใหญเปนจักรเย็บผา เครื่องใชไฟฟาและรถจักรยานยนต 
ซึ่งสินคาประเภทรถจักรยานยนตไมไดเปนสินคาธุรกิจหลักตั้งแตป 2551 บริษัทยอย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 มีดังนี้ 

2. เกณฑการจัดทำงบการเงิน 

 งบการเงินน้ีนำเสนอเพื่อวัตถุประสงคของการรายงานเพื่อใชในประเทศไทย และจัดทำเปนภาษาไทย งบการเงินฉบับภาษาอังกฤษไดจัด

ทำขึ้นเพื่อความสะดวกของผูอานงบการเงินที่ไมคุนเคยกับภาษาไทย 

 งบการเงินน้ีจัดทำข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงิน รวมถึงการตีความและแนวปฏิบัติทางการบัญชีท่ีประกาศ
ใช้โดยสภาวิชาชีพบัญชีฯ (“สภาวิชาชีพบัญชี”) และจัดทำขึ้นตามหลักการบัญชีที่รับรองท่ัวไปของประเทศไทย

 เมื่อวันที่ 15 พฤษภาคม 2552 สภาวิชาชีพบัญชีไดออกประกาศฉบับที่ 12/2552 การจัดเลขระบุฉบับมาตรฐานการบัญชีของไทยใหมให

ตรงตามมาตรฐานการบัญชีระหวางประเทศ 

 บริษัทไดใชมาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินที่ปรับปรุงใหมตลอดจนแนวปฏิบัติทางการบัญชีท่ีออกโดยสภาวิชา

ชีพบัญชีในระหวางป 2551 และ 2552 ตอไปน้ี ซึ่งมีผลบังคับสำหรับงบการเงินที่มีรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันท่ี 1 

มกราคม 2552 เปนตนไป  

 มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 36 (ปรับปรุง 2550) เรื่อง การดอยคาของสินทรัพย  

 มาตรฐานการรายงานทางการเงิน ฉบับท่ี 5 (ปรับปรุง 2550) เรื่อง สินทรัพยไมหมุนเวียนที่ถือไวเพื่อขายและ 
  การดำเนินงานที่ยกเลิก (ฉบับ 54 เดิม) 

 แมบทการบัญชี เพื่อจัดทำและนำเสนองบการเงิน (ปรับปรุง 2550)  

 การใชมาตรฐานการบัญชีฉบับใหมและฉบับปรับปรุงตลอดจนแนวปฏิบัติทางการบัญชีเหลานี้ ไมมีผลกระทบท่ีเปนสาระสำคัญกับงบการ
เงินรวมหรืองบการเงินเฉพาะกิจการ  

 ในระหวางป 2552 สภาวิชาชีพบัญชีไดออกและปรับปรุงมาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินหลายฉบับ ซึ่งยังไมมี

ชื่อกิจการ ลักษณะธุรกิจ ประเทศที่ 
กิจการจัดตั้ง 

บริษัทถือหุนรอยละ 
 2552 2551 

บริษัทย่อยทางตรง     

บริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) จำกัด นายหน้าขายประกันชีวิต ประเทศไทย 99.70 99.70

บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร์ ผลิตสินค้า

(ประเทศไทย) จำกัด (เริ่มดำเนินการต้ังแต่ ประเทศไทย 99.88 99.88

 มกราคม 2552)
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 These notes form an integral part of the financial statements. 

 The financial statements were authorised for issue by the Board of Directors on 24 February 2010. 

1. General Information 
 Singer Thailand Public Company Limited, the “Company”, is incorporated in Thailand and has its registered office at 

72 CAT Building 17 Floor, Charoenkrung Road, Bangrak, Bangkok. 

 The Company was listed on the Stock Exchange of Thailand in June 1984. 

 The major shareholder during the financial year was Singer (Thailand) B.V. (43.1% shareholding) incorporated in the 
Netherlands.  The ultimate parent company of Singer (Thailand) B.V. is Retail Holdings N.V., incorporated in 
Netherlands Antilles. 

 The principal business of the Company relates to the sales by hire purchase contracts of sewing machines, electrical 
appliances and motorcycles.  With effect from 2008, the Company has phased out its sales of motorcycles.  Details 
of the Company’s subsidiaries as at 31 December 2009 and 2008 were as follows:  

Name of the Entity Type of Business Country of 
Incorporation 

Ownership Interest (%) 
 2009 2008 

Direct Subsidiaries  

Singer (Broker) Limited Life Insurance Broker Thailand 99.70% 99.70%

Singer Industries (Thailand) Limited Manufacturing

 (Start operation since Thailand 99.88% 99.88%

 January 2009)

2. Basis of Preparation of the Financial Statements
 The financial statements issued for Thai reporting purposes are prepared in the Thai language.  This English translation 

of the financial statements has been prepared for the convenience of readers not conversant with the Thai language.

 The financial statements are prepared in accordance with Thai Accounting Standards (“TAS”) and Thai Financial 
Reporting Standards (“TFRS”) including related interpretations and guidelines promulgated by the Federation of 
Accounting Professions (“FAP”) and with generally accepted accounting principles in Thailand.

 On 15 May 2009, the FAP announced (Announcement No. 12/2009) the re-numbering of TAS to the same numbers as 
the International Accounting Standards (“IAS”) on which the TAS/ TFRS are based. 

 The Group has adopted the following new and revised TAS/TFRS which were issued by the FAP during 2008 and 2009 
and effective for accounting periods beginning on or after 1 January 2009:

 TAS 36 (revised 2007) Impairment of Assets

 TFRS 5 (revised 2007) Non-current Assets Held for Sale and Discontinued  
 Operations (formerly TAS 54)

 Framework for the Preparation and Presentation of Financial Statements (revised 2007)

 The adoption of these new and revised TAS/TFRS does not have any material impact on the consolidated or separate 
financial statements.

 The FAP has issued during 2009 a number of revised TAS/TFRS which are not currently effective and have not been 
adopted in the preparation of these financial statements. These new and revised TAS are disclosed in note 30.
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ผลบังคับในปจจุบันและไมไดมีการนำมาใชสำหรับการจัดทำงบการเงินนี้ มาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงินที่ได
ออกและปรับปรุงใหมเหลานี้ไดเปดเผยในหมายเหตุประกอบงบการเงินขอ 30 

 งบการเงินน้ีแสดงหนวยเงินตราเปนเงินบาท และมีการปดเศษในหมายเหตุประกอบงบการเงินเพ่ือใหแสดงเปนหลักพันบาท ยกเวนท่ี
ระบุไวเปนอยางอ่ืน งบการเงินนี้ไดจัดทำขึ้นโดยถือหลักเกณฑการบันทึกตามราคาทุนเดิม ยกเวนที่กลาวไวในนโยบายการบัญชี 

 ในการจัดทำงบการเงินใหเปนไปตามมาตรฐานการบัญชีและมาตรฐานการรายงานทางการเงิน ผูบริหารตองใชการประมาณและขอ
สมมติฐานหลายประการ ซ่ึงมีผลกระทบตอการกำหนดนโยบายและการรายงานจำนวนเงินท่ีเกี่ยวกับ สินทรัพย หนี้สิน รายได และคา
ใชจาย ผลที่เกิดขึ้นจริงอาจแตกตางจากท่ีประมาณไว 

 ประมาณการและขอสมมติฐานที่ใชในการจัดทำงบการเงินจะไดรับการทบทวนอยางตอเนื่อง การปรับประมาณการทางบัญชีจะบันทึกใน
งวดบัญชีที่ประมาณการดังกลาวไดรับการทบทวนและในงวดอนาคตท่ีไดรับผลกระทบ 

 ขอมูลเก่ียวกับการประมาณความไมแนนอนและขอสมมติฐานที่สำคัญในการกำหนดนโยบายการบัญชี มีผลกระทบสำคัญตอการรับรู
จำนวนเงินในงบการเงินซึ่งประกอบดวยหมายเหตุประกอบงบการเงินตอไปนี้ 

 หมายเหตุประกอบงบการเงิน 6  ลูกหนี้ผอนชำระ - คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 

 หมายเหตุประกอบงบการเงิน 7  ลูกหนี้อื่น - คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 

 หมายเหตุประกอบงบการเงิน 8  สินคาคงเหลือ - คาเผื่อสินคาเสี่อมคุณภาพและเสียหาย 

 หมายเหตุประกอบงบการเงิน 16  สำรองเงินชดเชยพนักงานเมื่อเกษียณอายุ 

 หมายเหตุประกอบงบการเงิน 26  การวัดมูลคาของเคร่ืองมือทางการเงิน 

3. นโยบายการบัญชีที่สำคัญ 
(ก) เกณฑในการจัดทำงบการเงินรวม 

 งบการเงินรวมประกอบดวยงบการเงินของบริษัทและบริษัทยอย (รวมกันเรียกวา “กลุมบริษัท”)  

 รายการท่ีมีสาระสำคัญซึ่งเกิดขึ้นระหวางบริษัทและบริษัทยอยไดถูกตัดรายการในการทำงบการเงินรวม 

 บริษัทยอย 

 บริษัทยอยเปนกิจการที่อยูภายใตการควบคุมของกลุมบริษัท การควบคุมเกิดข้ึนเมื่อกลุมบริษัทมีอำนาจควบคุมท้ังทางตรงหรือทางออม

ในการกำหนดนโยบายทางการเงินและการดำเนินงานของกิจการนั้น เพ่ือไดมาซึ่งประโยชนจากกิจกรรมของบริษัทยอย งบการเงินของ
บริษัทยอยไดรวมอยูในงบการเงินรวม นับแตวันที่มีการควบคุมจนถึงวันที่การควบคุมสิ้นสุดลง นโยบายการบัญชีของบริษัทยอยไดถูก

เปลี่ยนตามความจำเปนเพื่อใหเปนนโยบายเดียวกันกบัของกลุมบริษัท 

(ข) เงินตราตางประเทศ 

 รายการบัญชีที่เปนเงินตราตางประเทศแปลงคาเปนเงินบาทโดยใชอัตราแลกเปล่ียน ณ วันที่เกิดรายการ 

 สินทรัพยและหนี้สินที่เปนตัวเงินและเปนเงินตราตางประเทศ ณ วันท่ีรายงาน แปลงคาเปนเงินบาทโดยใชอัตราแลกเปลี่ยน ณ วันนั้น 
กำไรหรือขาดทุนจากการแปลงคาบันทึกในงบกำไรขาดทุน 

(ค) เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด 

 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดประกอบดวย ยอดเงินสด เงินเบิกเกินบัญชีธนาคารซ่ึงจะตองชำระคืนเม่ือทวงถามถือเปนสวนหน่ึง

ของกิจกรรมจัดหาเงินในงบกระแสเงินสด 

(ง) ลูกหนี้ผอนชำระ 

 ลูกหนี้ผอนชำระเปนลูกหนี้สัญญาเชาซื้อ หักดวยเงินรับจากคางวดผอนชำระ ดอกผลเชาซ้ือรอตัดบัญชี และคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 

 คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญประเมินโดยการวิเคราะหประวัติการชำระหน้ี และการคาดการณเกี่ยวกับการชำระหน้ีในอนาคตของลูกคา ลูกหน้ี
จะถูกตัดจำหนายบัญชีเมื่อทราบวาเปนหนี้สูญ 
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 The financial statements are presented in Thai Baht, rounded in the notes to the financial statements to the nearest thousand
unless otherwise stated. They are prepared on the historical cost basis except as stated in the accounting policies.

 The preparation of financial statements in conformity with TAS and TFRS requires management to make judgements, 
estimates and assumptions that affect the application of policies and reported amounts of assets, liabilities, income 
and expenses. Actual results may differ from these estimates.

 Estimates and underlying assumptions are reviewed on an ongoing basis. Revisions to accounting estimates are 
recognised in the period in which the estimates are revised in any future periods affected.

 Information about significant areas of estimation uncertainty and critical judgements in applying accounting policies 
that have the most significant effect on the amounts recognised in the financial statements is included in the following 
notes:  

 Note 6 Installments receivable – allowance for doubtful account

 Note 7 Other receivables – allowance for doubtful account

 Note 8 Inventories – allowance for obsolete and damage inventory

 Note 16 Provision for retirement cost

 Note 26 Valuation of financial instruments

3. Significant Accounting Policies
(a) Basis of consolidation

 The consolidated financial statements relate to the Company and its subsidiaries (together referred to as the “Group”).

 Significant intra-group transactions between the Company and its subsidiaries are eliminated on consolidation.

 Subsidiaries

 Subsidiaries are entities controlled by the Group.  Control exists when the Group has the power, directly or indirectly, 
to govern the financial and operating policies of an entity so as to obtain benefits from its activities.  The financial 
statements of subsidiaries are included in the consolidated financial statements from the date that control commences 
until the date that control ceases. The accounting policies of subsidiaries have been changed where necessary to align 
them with the policies adopted by the Group.

(b) Foreign currencies

 Transactions in foreign currencies are translated to Thai Baht at the foreign exchange rates ruling at the dates of the 
transactions. 

 Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies at the reporting date are translated to Thai Baht at 
the foreign exchange rates ruling at that date.  Foreign exchange differences arising on translation are recognized in 
the statement of income.

(c) Cash and cash equivalents

 Cash and cash equivalents in the statements of cash flows comprise cash balances.  Bank overdrafts that are repayable
on demand are a component of financing activities for the purpose of the statement of cash flows.

(d) Installments receivables

 Installments receivables under hire purchase contracts are stated at the original amount of the hire-purchase
installments less instalments received, unearned carrying charges and allowances for doubtful accounts.

 The allowance for doubtful accounts is assumed primarily on analysis of payment histories and future expectations of 
customer payments.  Bad debts are written off when incurred.
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 คาเผือ่หนีส้งสัยจะสญูพจิารณาจากลกูหน้ีทีค่างชำระ (สทุธิจากดอกผลเชาซ้ือรอตัดบัญช)ี อตัรารอยละของคาเผ่ือหนีส้งสัยจะสญู มีดงันี ้

 2552 2551 
 รอยละ รอยละ 

ยังไม่ครบกำหนดชำระ 1 1
เกินกำหนดชำระ :
 น้อยกว่า 3 เดือน 5 5
 3 - 6 เดือน 25 25
 6 - 9 เดือน 35 35
 9 - 12 เดือน 50 50
 มากกว่า 12 เดือน 100 100

 วิธีการคำนวณคาเผ่ือหนี้สงสัยจะสูญของบริษัทแตกตางไปจากวิธีปฏิบัติทางบัญชีที่กำหนดโดยสภาวิชาชีพบัญชี เร่ืองการตั้งคาเผื่อหน้ี
สงสัยจะสูญสำหรับธุรกิจสินเชื่อเพ่ืออุปโภคและบริโภค (Consumer Finance) วิธีปฏิบัติทางการบัญชีดังกลาวกำหนดใหบริษัทตั้งคา
เผื่อหนี้สงสัยจะสูญเต็มจำนวนสำหรับลูกหนี้ที่คางชำระคางวดเกินกวา 3 งวดขึ้นไปโดยไมนำหลักประกันมาหักจากยอดหนี้คงเหลือ 
และพิจารณาการต้ังคาเผื่อท่ัวไปสำหรับลูกหนี้ที่คางชำระนอยกวา 3 งวด ซึ่งฝายบริหารไดพิจารณาและเห็นวานโยบายการตั้งคาเผ่ือ

หนี้สงสัยจะสูญของบริษัทเปนเกณฑที่สะทอนความเสี่ยงทางดานสินเชื่อของบริษัทไดอยางเหมาะสม 

(จ) ลูกหนี้อื่น 

 ลูกหนี้อื่น แสดงในราคาตามบัญชีหักคาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 

 คาเผื่อหนี้สงสัยจะสูญสำหรับลูกหนี้อื่นประเมินโดยการวิเคราะหประวัติการชำระหนี้ และการคาดการณเก่ียวกับการชำระหน้ีในอนาคต

ของลูกคา ลูกหนี้จะถูกตัดจำหนายบัญชีเมื่อทราบวาเปนหนี้สูญ 

(ฉ) สินคาคงเหลือ 

 สินคาคงเหลือแสดงในราคาทุนหรือมูลคาสุทธิที่จะไดรับแลวแตราคาใดจะต่ำกวา 

 ตนทุนของสินคาคำนวณโดยใชวิธีเขากอนออกกอน ตนทุนสินคาประกอบดวยตนทุนซื้อ และตนทุนอื่นเพื่อใหสินคาอยูในสถานที่และ

สภาพปจจุบัน 

 มูลคาสุทธิที่จะไดรับเปนการประมาณราคาที่จะขายไดจากการดำเนินธุรกิจปกติหักดวยคาใชจายที่จำเปนในการขาย  

 กลุมบริษัทตั้งคาเผื่อมูลคาสินคาลดลง สำหรับสินคาที่เสื่อมคุณภาพ เสียหาย ลาสมัยและคางนาน 

(ช) เงินลงทุน 

 เงินลงทุนในบริษัทยอย 

 เงินลงทุนในบริษัทยอยในงบการเงินเฉพาะกิจการของบริษัท บันทึกบัญชีโดยใชวิธีราคาทุน  

(ซ) ที่ดิน อาคารและอุปกรณ 

 สินทรัพยที่เปนกรรมสิทธิ์ของกิจการ 

 ที่ดิน อาคารและอุปกรณแสดงดวยราคาทุนหักคาเสื่อมราคาสะสมและขาดทุนจากการดอยคา ยกเวนที่ดินที่แสดงดวยราคาที่ตีใหม 
ราคาที่ตีใหมหมายถึงมูลคายุติธรรมซึ่งกำหนดจากราคาตลาดของสินทรัพยที่มีอยูจริง ณ วันที่มีการตีราคาใหม 

 สินทรัพยที่เชา 

 การเชาซึ่งกลุมบริษัทไดรับสวนใหญของความเสี่ยงและผลตอบแทนจากการครอบครองทรัพยสินที่เชานั้นๆ ใหจัดประเภทเปนสัญญา
เชาการเงิน ที่ดิน อาคารและอุปกรณที่ไดมาโดยทำสัญญาเชาการเงินบันทึกเปนสินทรัพยดวยมูลคายุติธรรมหรือมูลคาปจจุบันของ
จำนวนเงินข้ันต่ำที่ตองจายตามสัญญาเชาแลวแตจำนวนใดจะต่ำกวา หักดวยคาเส่ือมราคาสะสมและขาดทุนจากการดอยคา คาเชาท่ี

ชำระจะแยกเปนสวนท่ีเปนคาใชจายทางการเงิน และสวนท่ีจะหักจากหน้ีตามสัญญา เพ่ือทำใหอัตราดอกเบ้ียแตละงวดเปนอัตราคงท่ี
สำหรับยอดคงเหลือของหน้ีสิน คาใชจายทางการเงินจะบันทึกโดยตรงในงบกำไรขาดทุน 
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 The allowance for doubtful accounts has been estimated from the arrears of installment receivable (net of unearned 
carrying charges).  The percentage of allowance for doubtful accounts as follows:

 2009 2008 
 (%) (%) 

Current 1 1
Overdue: 
   Less than 3 months 5 5
   3-6 months 25 25
   6-9 months 35 35
   9-12 months 50 50
   Over 12 months 100 100

 The Company’s method for calculating the allowance for doubtful accounts is different from the method prescribed 
in the accounting guideline issued by the Federation of Accounting Professions Re: Providing allowance for doubtful 
accounts for consumer finance business (‘FAP Guideline’).  The FAP Guideline prescribes that allowance for doubtful
accounts should be made in the full amount of all outstanding receivables that are overdue for over 3 installment 
periods without the deduction of collateral values from the remaining debt and that consideration should also be given 
to making a general allowance for receivables which are overdue for less than 3 installment periods. However, the 
management considers, and has concluded, that the Company’s method for calculating the allowance for doubtful 
accounts better reflects the Company’s exposure to credit risk.

(e) Other receivable

 Other receivables are stated at their invoice value less allowance for doubtful accounts.

 The allowance for doubtful accounts for other receivables is assessed primarily on analysis of payment histories and 
future expectations of customer payments.  Bad debts are written off when incurred.

(f) Inventories

 Inventories are stated at the lower of cost and net realizable value.

 Cost is calculated using the first in first out principle, and comprises all costs of purchase and other costs incurred in 
bringing the inventories to their present location and condition.

 Net realizable value is the estimated selling price in the ordinary course of business less the estimated costs necessary 
to make the sale.

 An allowance is made for deteriorated, damaged, obsolete and slow-moving inventories.

(g) Investments

 Investments in subsidiaries

 Investments in subsidiaries in the separate financial statements of the Company are accounted for using the cost 
method.

(h) Property, plant and equipment

 Owned assets

 Property, plant and equipment are stated at cost less accumulated depreciation and impairment losses except for land 
which are stated at its revalued amount.  The revalued amount is the fair value determined on the market value of the 
property at the date of revaluation.
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 สินทรัพยที่ตีราคาใหม 

 การตีราคาใหมดำเนินการโดยผูประเมินราคาอิสระอยางสม่ำเสมอพอ เพ่ือใหม่ันใจวาราคาตามบัญชีของสินทรัพยที่ไดรับการประเมินไม
แตกตางอยางเปนสาระสำคัญจากมูลคายุติธรรม ณ วันที่ที่รายงาน 

 มูลคาของสินทรัพยสวนที่ตีเพิ่มขึ้นจะบันทึกไปยังสวนของผูถือหุนภายใต “สวนเกินทุนจากการตีราคาสินทรัพย” ยกเวนกรณีที่เคย
ประเมินมูลคาของสินทรัพยลดลงและรับรูขาดทุนในงบกำไรขาดทุนแลว จะบันทึกเฉพาะสวนที่ตีมูลคาเพ่ิมในครั้งหลังเกินกวาสวนที่เคย
บันทึกมูลคาลดลงของสินทรัพยชิ้นเดียวกัน ในกรณีท่ีมูลคาของสินทรัพยลดลงจากการตีราคาใหมจะบันทึกในงบกำไรขาดทุนสำหรับ
มูลคาที่ลดลงเฉพาะจำนวนท่ีลดลงมากกวาสวนเกินทุนจากการตีราคาสินทรัพยที่เคยบันทึกไวคร้ังกอนในสวนของผูถือหุนของสินทรัพย
ชิ้นเดียวกันนั้น ในกรณีท่ีมีการจำหนายสินทรัพยที่เคยตีราคาใหม สวนเกินทุนจากการตีราคาของสินทรัพยที่จำหนายจะโอนจากสวน
ของผูถือหุนไปยังงบกำไรสะสมและไมรวมในการคำนวณกำไรหรือขาดทุนจากการจำหนายสินทรัพย 

 คาเสื่อมราคา 

 คาเสื่อมราคาบันทึกเปนคาใชจายในงบกำไรขาดทุน คำนวณโดยวิธีเสนตรงตามเกณฑอายุการใชงานโดยประมาณของสินทรัพยแตละ
รายการ ประมาณการอายุการใชงานของสินทรัพยแสดงไดดงันี้ 

 อาคาร 20 ป 

 สวนปรับปรุงอาคาร 5 ป 

 เครื่องใชสำนักงานและอุปกรณ 5 ป 

 กลุมบริษัทไมคิดคาเส่ือมราคาสำหรับท่ีดินและสินทรัพยที่อยูระหวางการกอสราง 

(ฌ) คาเชาจายลวงหนา 

 คาเชาจายลวงหนาตัดจายเปนคาใชจายโดยวิธีเสนตรงตามเกณฑอายุสัญญาเชา 

(ญ) สินทรัพยไมมีตัวตน 

 คาลิขสิทธิ์โปรแกรมคอมพิวเตอร ที่บริษัทซื้อมาและมีอายุการใชงานจำกัด แสดงในราคาทุนหักคาตัดจำหนายสะสม คาลิขสิทธิ์ถูกตัด

จำหนายและบันทึกในงบกำไรขาดทุนโดยวิธีเสนตรงตามเกณฑระยะเวลาที่คาดวาจะไดรับประโยชนเชิงเศรษฐกิจนับจากวันที่อยูใน

สภาพพรอมใชงาน ระยะเวลาท่ีคาดวาจะไดรับประโยชนเชิงเศรษฐกิจคือ 5 ป 

(ฎ) การดอยคา 

 ยอดสินทรัพยตามบัญชีของกลุมบริษัท ไดรับการทบทวน ณ ทุกวันท่ีรายงานวา มีขอบงชี้เรื่องการดอยคาหรือไม ในกรณีท่ีมีขอบงชี้จะ
ทำการประมาณมูลคาสินทรัพยที่คาดวาจะไดรับคืน  

 ขาดทุนจากการดอยคารับรูเม่ือมูลคาตามบัญชีของสินทรัพย หรือมูลคาตามบัญชีของหนวยสินทรัพยที่กอใหเกิดเงินสดสูงกวามูลคาท่ีจะ
ไดรับคืน ขาดทุนจากการดอยคาบันทึกในงบกำไรขาดทุน เวนแตเมื่อมีการกลับรายการการประเมินมูลคาของสินทรัพยเพิ่มของสินทรัพย
ชิ้นเดียวกันที่เคยรับรูในสวนของผูถือหุนและมีการดอยคาในเวลาตอมา ในกรณีนี้ใหรับรูในสวนของผูถือหุน 

 การคำนวณมูลคาที่คาดวาจะไดรับคืน 

 มูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนของสินทรัพยท่ีไมใชสินทรัพยทางการเงิน หมายถึงมูลคาจากการใชของสินทรัพยหรือมูลคายุติธรรมของ
สินทรัพยหักตนทุนในการขายแลวแตมูลคาใดจะสูงกวา ในการประเมินมูลคาจากการใชของสินทรัพย ประมาณการกระแสเงินสดท่ีจะ

ไดรับในอนาคตจะคิดลดเปนมูลคาปจจุบันโดยใชอัตราคิดลดกอนคำนึงภาษีเงินไดเพ่ือใหสะทอนมูลคาที่อาจประเมินไดในตลาดปจจุบัน 
ซึ่งแปรไปตามเวลาและความเสี่ยงที่มีตอสินทรัพย สำหรับสินทรัพยที่ไมกอใหเกิดกระแสเงินสดรับโดยอิสระจากสินทรัพยอื่น 
ใหพิจารณามูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนรวมกับหนวยสินทรัพยที่กอใหเกิดเงินสดที่สินทรัพยนั้นเกี่ยวของดวย 

 การกลับรายการดอยคา 

 ขาดทุนจากการดอยคาของสินทรัพยทางการเงิน จะถูกกลับรายการ เมื่อมูลคาที่คาดวาจะไดรับคืนเพิ่มขึ้นในภายหลัง และการเพ่ิมขึ้น
นั้นสัมพันธโดยตรงกับขาดทุนจากการดอยคาท่ีเคยรับรู สำหรับสินทรัพยทางการเงินที่บันทึกโดยวิธีราคาทุนตัดจำหนายและตราสารหน้ี
ที่จัดประเภทเปนหลักทรัพยเผื่อขาย การกลับรายการจะถูกบันทึกในงบกำไรขาดทุน  
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 Leased assets

 Leases in terms of which the Group substantially assumes all the risk and rewards of ownership are classified as 
finance leases.  Property, plant and equipment acquired by way of finance leases is capitalised at the lower of its 
fair value and the present value of the minimum lease payments at the inception of the lease, less accumulated 
depreciation and impairment losses.  Lease payments are apportioned between the finance charges and reduction of 
the lease liability so as to achieve a constant rate of interest on the remaining balance of the liability.  Finance charges 
are charged directly to the statement of income.

 Revalued assets

 Revaluations are performed by independent professional valuers with sufficient regularity to ensure that the carrying 
amount of these assets does not differ materially from that which would be determined using fair values at the reporting 
date.

 Any increase in value, on revaluation, is credited to equity under the heading ‘revaluation surplus’ unless it offsets a 
previous decrease in value recognised in the statement of income in respect of the same asset.  A decrease in value is 
recognised in the statement of income to the extent it exceeds an increase previously recognised in equity in respect 
of the same asset.  Upon disposal of a revalued asset, any related revaluation surplus is transferred from equity to 
retained earnings and is not taken into account in calculating the gain or loss on disposal.

 Depreciation

 Depreciation is charged to the statement of income on a straight-line basis over the estimated useful lives of each part 
of an item of property, plant and equipment.  The estimated useful lives are as follows:

 Buildings 20 years

 Leasehold improvement 5 years

 Office furniture and equipment 5 years

 No depreciation is provided on lands and assets under construction.

(i) Prepayment for outlet leases

 Prepayment for outlet leases is amortized over the lease periods on the straight-line method.

(j) Intangible assets

 Software licenses that are acquired by the Group which have finite useful lives, are stated at cost less accumulated 
amortisation.  Software licences are amortised in the statement of income on a straight-line basis over their estimated 
useful life from the date that they are available for use. The estimated useful lives are five years.

(k) Impairment

 The carrying amounts of the Group’s assets are reviewed at each reporting date to determine whether there is any 
indication of impairment. If any such indication exists, the assets’ recoverable amounts are estimated.

 An impairment loss is recognised if the carrying amount of an asset or its cash-generating unit exceeds its recoverable
amount. The impairment loss is recognised in the statement of income unless it reverses a previous revaluation cred-
ited to equity, in which case it is charged to equity.

 Calculation of recoverable amount

 The recoverable amount of a non-financial asset is the greater of the asset’s value in use and fair value less costs to 
sell. In assessing value in use, the estimated future cash flows are discounted to their present value using a pre-tax
discount rate that reflects current market assessments of the time value of money and the risks specific to the
asset. For an asset that does not generate cash inflows largely independent of those from other assets, the recoverable 
amount is determined for the cash-generating unit to which the asset belongs.
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(ฏ) หนี้สินท่ีมีภาระดอกเบี้ย 

 หน้ีสินที่มีภาระดอกเบ้ียบันทึกเร่ิมแรกในมูลคายุติธรรมหักคาใชจายท่ีเกี่ยวกับการเกิดหน้ีสิน ภายหลังจากการบันทึกหน้ีสินที่มีภาระ
ดอกเบี้ยจะบันทึกตอมาโดยวิธีราคาทุนตัดจำหนาย ผลตางระหวางยอดหนี้เริ่มแรกและยอดหน้ีเมื่อครบกำหนดไถถอน จะบันทึกในงบ
กำไรขาดทุนตลอดอายุการกูยืมโดยใชวิธีอัตราดอกเบี้ยที่แทจริง 

(ฐ) เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่น 

 เจาหนี้การคาและเจาหนี้อื่นแสดงในราคาทุน 

(ฑ) ผลประโยชนพนักงาน 

 ภาระหนี้สินตามโครงการสมทบเงินจะบันทึกเปนคาใชจายในงบกำไรขาดทุนเมื่อเกิดขึ้น 

 สำรองเงินชดเชยพนักงานเมื่อเกษียณอายุ 

 สำรองเงินชดเชยพนักงานเมื่อเกษียณอายุคำนวณจากอัตราเงินชดเชยเม่ือเกษียณอายุของกลุมบริษัท เงินเดือนในอนาคตของพนักงาน
ที่คาดวาจะไดรับ ณ วันที่เกษียณอายุและอัตราการหมุนเวียนของพนักงาน บริษัทบันทึกสำรองชดเชยพนักงานเม่ือเกษียณอายุตามหลัก
คณิตศาสตรประกันภัย (Actuarial basis) โดยใชวิธี Projected Unit Credit Method  

 กองทุนเงินสะสมพนักงานซิงเกอร 

 กองทุนเงินสะสมพนักงานซิงเกอรคำนวณโดยการหักจากรายไดคานายหนาที่พนักงานขายและผูจัดการรานไดรับในอัตราที่กำหนดไวใน

ระเบียบกองทุนเงินสะสมพนักงาน รวมทั้งเงินสมทบของบริษัทเทากับจำนวนเงินที่หักจากพนักงานดังกลาว ภาระหนี้สินนี้จะบันทึกเปน

คาใชจายในงบกำไรขาดทุนตามเกณฑที่บริษัทจะจายสมทบตามเงื่อนไขของกองทุน (ดูหมายเหตุ 22) 

(ฒ) ประมาณการหนี้สิน 

 ประมาณการหน้ีสินจะรับรูก็ตอเม่ือบริษัทมีภาระหน้ีสินตามกฎหมายท่ีเกิดข้ึนในปจจุบันหรือที่กอตัวขึ้นอันเปนผลมาจากเหตุการณใน

อดีต และมีความเปนไปไดคอนขางแนนอนวาประโยชนเชิงเศรษฐกิจจะตองถูกจายไปเพ่ือชำระภาระหน้ีสินดังกลาว และสามารถ

ประมาณจำนวนภาระหนี้สินไดอยางนาเชื่อถือ ถาผลกระทบดังกลาวมีจำนวนที่เปนสาระสำคัญ ประมาณการหนี้สินพิจารณาจากการ

คิดลดกระแสเงินสดที่จะจายในอนาคตโดยใชอัตราคิดลดในตลาดปจจุบันกอนคำนึงภาษีเงินได เพ่ือใหสะทอนจำนวนท่ีอาจประเมินไดใน

ตลาดปจจุบันซึ่งแปรไปตามเวลาและความเส่ียงท่ีมีตอหนี้สิน 

 ประมาณการคาประกันความเสียหาย 

 ประมาณการคาประกันความเสียหายจะบันทึกเมื่อไดขายสินคาแกลูกคาแลว ประมาณการคาใชจายพิจารณาจากประวัติการจายคา
ประกันความเสียหาย และปจจัยตางๆ ที่อาจเก่ียวของกับความนาจะเปนที่จะเกิดความเสียหายดังกลาว 

(ณ) รายได 

 รายไดที่รับรูไมรวมภาษีมูลคาเพิ่มและแสดงสุทธิจากสวนลดการคา 

 รายไดจากการขายประกอบดวย การขายเงินสด การขายเชื่อและการขายโดยวิธีผอนชำระ รายไดรับรูในงบกำไรขาดทุนเมื่อไดโอน

ความเส่ียงและผลตอบแทนของความเปนเจาของสินคาที่มีนัยสำคัญไปใหกับผูซื้อแลว และจะไมรับรูรายไดถาฝายบริหารยังมีการ

ควบคุมหรือบริหารสินคาท่ีขายไปแลวน้ันหรือมีความไมแนนอนท่ีมีนัยสำคัญในการไดรับประโยชนเชิงเศรษฐกิจจากการขายสินคาหรือ

ใหบริการน้ัน ไมอาจวัดมูลคาของจำนวนรายไดและตนทุนที่เกิดข้ึนไดอยางนาเช่ือถือ หรือมีความเปนไปไดคอนขางแนนอนท่ีจะตองรับ
คืนสินคา  

 การขายโดยวิธีผอนชำระเปนการขายภายใตสัญญาเชาซื้อ ซึ่งหนี้สินจากการผอนชำระค้ำประกันโดยสินคาที่ขาย รายไดจากการขายโดย
วิธีผอนชำระประกอบดวยราคาขายเงินสดและดอกเบี้ย รายไดจากการขายสินคารับรูเมื่อมีการเซ็นสัญญาและบริษัทไดรับชำระเงินงวด

แรกแลว สวนดอกเบ้ียบันทึกเปนดอกผลเชาซื้อรอตัดบัญชีและรับรูเปนรายไดตามงวดท่ีถึงกำหนดชำระ โดยใชวิธีผลรวมจำนวนตัวเลข 

(Sum of the month digits method) สำหรับสัญญาท่ีเริ่มกอนป 2551 และใชวิธีอัตราดอกเบ้ียที่แทจริงสำหรับทุกสัญญาเชาซ้ือท่ีเริ่ม
ในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2551 

 บริษัทหยุดรับรูดอกผลเชาซื้อจากการขายผอนชำระในกรณีที่ลูกหนี้ผิดนัดชำระหน้ีตั้งแต 3 งวดเปนตนไป 
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 Reversals of impairment

 An impairment loss in respect of a financial asset is reversed if the subsequent increase in recoverable amount can 
be related objectively to an event occurring after the impairment loss was recognised.  For financial assets carried at 
amortised cost that are debt securities, the reversal is recognised in the statement of income.  

(l) Interest-bearing liabilities

 Interest-bearing liabilities are recognised initially at fair value less attributable transaction charges.  Subsequent to initial 
recognition, interest-bearing liabilities are stated at amortised cost with any difference between cost and redemption 
value being recognised in the statement of income over the period of the borrowings on an effective interest basis.

(m) Trade and other accounts payable

 Trade and other accounts payable are stated at cost.

(n) Employee benefits

 Obligations for contributions to defined contribution pension plans are recognised as an expense in the statement of 
income as incurred. 

 Provision for retirement costs

 Provision for retirement costs is calculated based on the Group’s retirement rate, employees’ estimated future salary 
at retirement date and rates of employee turnover. The provision for retirement costs is accounted for on an actuarial 
basis using the projected unit credit method  

 Provident funds for staff of Singer

 The provident funds’ contributions for the staff of Singer is calculated at the rates fixed by the fund criteria and by the 
Company at the same amount deducted from salesmen and shop managers. The contributions to provident fund are 
recognised as an expense in the statement of income according to the criteria of the funds (see note 22).

(o) Provisions

 A provision is recognised when the Group has a present legal or constructive obligation as a result of a past event, 
and it is probable that an outflow of economic benefits will be required to settle the obligation and a reliable estimate 
can be made of the amount of the obligation.  If the effect is material, provisions are determined by discounting the 
expected future cash flows at a pre-tax rate that reflects current market assessments of the time value of money and, 
where appropriate, the risks specific to the liability.

 Warranties

 A provision for warranties is recognised when the underlying products are sold. The provision is based on historical 
warranty data and a weighting of all possible outcomes against their associated probabilities.

(p) Revenue

 Revenue excludes value added taxes and is arrived at after deduction of trade discounts.

 Revenue from the sale of goods consist of cash sales, credit sales and installment sales. Revenue from cash sales and 
credit sales are recognized in the statement of income when the significant risks and rewards of ownership have been
transferred to the buyer. No revenue is recognised if there is continuing management involvement with the goods or there 
are significant uncertainties regarding recovery of the consideration due, associated costs or the probable return of goods.

 Installment sales are based on hire-purchase contracts in which the installment sales receivable the related debts are 
effectively secured by the products sold.  Revenue from installment sales comprises revenue from the sales of products
and interest.  Revenue form the sales of product is recognized when a contract is signed and the first payment is 
received.  Interest is recorded as unearned carrying charges and is recognized in income by using “the sum-of-the 
months’ digits method” for contracts commencing prior to 2008 and using the effective rate method for all contracts 
commencing on or after 1 January 2008.  



หมายเหตุประกอบงบการเงิน 
Notes to the Financial Statements
สำหรับแตละปสิ้นสุดวันที 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 

88

 ดอกเบี้ยรับและเงินปนผลรับ 

 ดอกเบี้ยรับบันทึกในงบกำไรขาดทุนตามเกณฑคงคาง เงินปนผลรับบันทึกในงบกำไรขาดทุนในวันที่กลุมบริษัทมีสิทธิไดรับเงินปนผล 

(ด) คาใชจาย 

 สัญญาเชาดำเนินการ 

 รายจายภายใตสัญญาเชาดำเนินงานบันทึกในงบกำไรขาดทุนโดยวิธีเสนตรงตลอดอายุสัญญาเชา  

 ตนทุนทางการเงิน 

 ดอกเบ้ียจายและคาใชจายในทำนองเดียวกันบันทึกในงบกำไรขาดทุนในงวดท่ีคาใชจายดังกลาวเกิดขึ้น ดอกเบ้ียซึ่งเปนสวนหน่ึงของ
คางวดตามสัญญาเชาการเงินบันทึกในงบกำไรขาดทุนโดยใชวิธีอัตราดอกเบ้ียที่แทจริง  

(ต) ภาษีเงินได 

 ภาษีเงินไดจากกำไรหรือขาดทุนสำหรับปประกอบดวยภาษีเงินไดปจจุบัน ภาษีเงินไดปจจุบันไดแกภาษีที่คาดวาจะจายชำระโดยคำนวณ
จากกำไรประจำปที่ตองเสียภาษี โดยใชอัตราภาษีที่ประกาศใช ณ วันที่รายงาน ซึ่งเกี่ยวกับรอบบัญชีที่คำนวณภาษีเงินได ตลอดจนการ
ปรับปรุงทางภาษีที่เกี่ยวกับรายการในปกอนๆ 

4. รายการที่เกิดขึ้นและยอดคงเหลือกับบุคคลหรือกิจการท่ีเกี่ยวของกัน 
 บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันไดแกบุคคลหรือกิจการตางๆ ท่ีมีความเกี่ยวของกับกลุมบริษัทและบริษัท โดยการเปนผูถือหุน หรือมีผูถือ

หุนรวมกัน หรือมีกรรมการรวมกัน รายการท่ีมีข้ึนกับบุคคลหรือกิจการท่ีเกี่ยวของกันไดกำหนดข้ึนโดยใชราคาตลาดหรือในราคาท่ีตกลง

กันตามสัญญาหากไมมีราคาตลาดรองรับ 

 ความสัมพันธที่กลุมบริษัทมีกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันซ่ึงมีการควบคุม หรือควบคุมรวมกันในบริษัท หรือเปนกิจการท่ีบริษัท

ควบคุม หรือควบคุมรวมกัน หรือเปนบุคคลหรือกิจการที่มีรายการบัญชีกับกลุมบริษัท มีดังน้ี 

ประเทศที่จัดตั้ง/สัญชาต ิ

Retail Holding N.V. เนเธอร์แลนด์แอนทิลลิส เป็นบริษัทใหญ่ในลำดับสูงสุดของ

  Singer (Thailand) B.V.

Singer (Thailand) B.V. เนเธอร์แลนด์ เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ถือหุ้นร้อยละ 43.10

  ในบริษัท 

บริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) จำกัด ประเทศไทย เป็นบริษัทย่อย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 99.70 
บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร์(ประเทศไทย) จำกัด ประเทศไทย เป็นบริษัทย่อย บริษัทถือหุ้นร้อยละ 99.88 
Singer Asia Sourcing Limited เกาะเคย์แมน มีผู้ถือหุ้นร่วมกัน
Singer Asia Limited เกาะเคย์แมน มีผู้ถือหุ้นร่วมกัน

ลักษณะความสัมพันธ ชื่อกิจการ 

 นโยบายการกำหนดราคาสำหรับรายการแตละประเภทอธิบายไดดังตอไปนี้ : 

ซื้อสินค้า ราคาตลาด

รายได้ค่าจัดการ ร้อยละ 15 ของรายได้ค่านายหน้าประกันชีวิตของบริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) 

จำกัด และ เดือนละ 30,000 บาท สำหรับบริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร์ 

(ประเทศไทย) จำกัด

ค่าธรรมเนียมการใช้เครื่องหมายการค้า ร้อยละ 0.1 ของยอดขายสุทธิ (เฉพาะสินค้าท่ีใช้เคร่ืองหมาย “Singer” เท่าน้ัน)

ค่าธรรมเนียมการบริการ ร้อยละ 1 ของยอดขายสุทธิ 

ดอกเบี้ยจ่าย ร้อยละ 6 ต่อปี

นโยบายการกำหนดราคา  รายการ 
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 After a customer has defaulted on three consecutive payments, the Company ceases to recognize the related earned 
carrying charges.

 Interest and dividend income

 Interest income is recognised in the statement of income as it accrues.  Dividend income is recognised in the
statement of income on the date the Group’s right to receive payments is established.  

(q) Expenses

 Operating leases

 Payments made under operating leases are recognized in the statement of income on a straight line basis over the 
term of the lease.  

 Finance costs

 Interest expenses and similar costs are charged to the statement of income for the period in which they are incurred. The interest
component of finance lease payments is recognised in the statement of income using the effective interest rate method.

(r) Income tax

 Income tax on the profit or loss for the year comprises current tax.  Current tax is the expected tax payable on the 
taxable income for the year, using tax rates enacted at the reporting date, and any adjustment to tax payable in respect 
of previous years.

4. Related Party Transactions and Balances
 Related parties are those parties linked to the Group and the Company as shareholders or by common shareholders 

or directors.  Transactions with related parties are conducted at prices based on market prices or, where no market 
price exists, at contractually agreed prices.

 Relationships with related parties that control or jointly control the Company or are being controlled or jointly controlled 
by the Company or have transactions with the Group were as follows:

Country of Incorporation

Retail Holding N.V.   Netherlands Antilles Ultimate parent of Singer (Thailand) B.V.

Singer (Thailand) B.V. The Netherlands Major shareholder, 43.10% shareholding
Singer (Broker) Limited Thailand Subsidiary, 99.70% shareholding 
Singer Industries (Thailand) Limited Thailand Subsidiary, 99.88% shareholding 

Singer Asia Sourcing Limited Cayman Islands  Common shareholder

Singer Asia Limited Cayman Islands Common shareholder

Nature of RelationshipsName of Entities

Purchase of goods Market price

Management fee income 15% of total insurance brokerage income of Singer (Broker) Limited 

and 30,000 per month from Singer Industries (Thailand) Limited

Trademark license fee 0.1% of net sales (Singer Brand products)

Offshore service fee 1% of total net sales 

Interest expense 6% per annum

Pricing policies Transactions 

 The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

 รายการท่ีสำคัญกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกันสำหรับแตละปสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 สรุปไดดังนี้ 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

บริษัทย่อย
รายได้ค่าจัดการ -  -   587  203
ดอกเบี้ยจ่าย -  -   269  271

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน
ซื้อสินค้า -   5,507  536  5,507
ค่าธรรมเนียมการใช้เครื่องหมายการค้า  1,580  1,827  1,580  1,827
ค่าธรรมเนียมการบริการ 16,068 18,447 16,068 18,447

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 ยอดคงเหลือกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 มีดังนี ้

ลูกหนี้กิจการที่เกี่ยวของกัน 
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2552 2551 

บริษัทย่อย

บริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) จำกัด -  -   147  98

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน

Singer Asia Sourcing Limited -   53 -   53

รวม -   53  147  151

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

เจาหนี้กิจการที่เกี่ยวของกัน 
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2552 2551 

บริษัทย่อย

บริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) จำกัด -  -   493  1,244
บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร์ (ประเทศไทย) จำกัด -  -   1,350  1,071

บุคคลหรือกิจการอื่นที่เกี่ยวข้องกัน
Singer Asia Limited 16,848 18,809 16,848 18,809

รวม 16,848 18,809 18,691 21,124

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

เงินกูยืมระยะสั้นจากบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน 
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2552 2551 

บริษัทย่อย
บริษัท อุตสาหกรรมซิงเกอร์ (ประเทศไทย) จำกัด -  -   4,000  4,500

รวม -  -   4,000  4,500

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 เงินกูยืมระยะสั้นจะถูกเรียกคืนเมื่อทวงถาม ดอกเบ้ียรอยละ 6 ตอป ไมมีหลักประกัน 
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(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Subsidiaries
Management fee income -  -   587  203
Interest expense -  -   269  271

Other related parties
Purchase of goods -   5,507   536  5,507
Trademark license fee  1,580  1,827  1,580  1,827
Offshore service fee 16,068 18,447 16,068 18,447

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Subsidiaries
Singer (Broker) Limited -  -   147  98

Other related parties
Singer Asia Sourcing    Limited -   53 -   53

Total  -   53  147  151

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 
Amount Due from Related Parties 

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Subsidiaries
Singer (Broker) Limited -  -   493  1,244
Singer Industries (Thailand) Limited -  -   1,350  1,071

Other related parties
Singer Asia Limited 16,848 18,809 16,848 18,809

Total  16,848 18,809 18,691 21,124

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 
Accounts Payable to Related Parties 

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Subsidiaries 

Singer Industries (Thailand) Limited  -  -   4,000  4,500

Total  -  -   4,000  4,500

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 
Short-term Loan from Related Party 

 Significant transactions for the years ended 31 December 2009 and 2008 with related parties were as follows:

 Balances as at 31 December 2009 and 2008 with related parties were as follows:

 The short term is repayable on demand, bears interest at 6% per annum and is unsecured. 
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

 สัญญาสำคัญที่ทำกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน 

 บริษัทมีสัญญากับ Singer Asia Limited การใชเคร่ืองหมายการคา The Singer Company B.V. ท่ีจะจายคาธรรมเนียมการใช
เคร่ืองหมายการคาในจำนวนรอยละ 0.1 ของยอดขายสุทธิ เฉพาะสินคาท่ีใชเคร่ืองหมาย “Singer” เทาน้ัน และคาธรรมเนียมการ
บริการเก่ียวกับขอมูลทางดานการตลาด การวางแผน การออกแบบ วางแผนผลิตภัณฑในจำนวนรอยละ 1 ของยอดขายสุทธิ  

5. เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสด 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

เงินสดในมือ 80 80 80 80
เงิกฝากธนาคารประเภทกระแสรายวัน 18,051 3,405 16,930 1,121
เงิกฝากธนาคารประเภทออมทรัพย์ 185,064 198,963 182,030 198,199
เงินสดระหว่างทาง - กระแสรายวัน/ออมทรัพย์  80,438 78,746 80,438 78,746

รวม 283,633 281,194 279,478 278,146

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 เงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดทั้งหมดของกลุมบริษัทและบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 เปนสกุลเงินบาท 

6. ลูกหน้ีผอนชำระ 

รวม 
 2552 2551 

ลูกหนี้ผ่อนชำระ 1,259,735 1,605,959  265,270 414,757 1,525,005 2,020,716
หัก ดอกผลเช่าซื้อรอตัดบัญชี (307,613) (413,067) (36,761) (51,831) (344,374) (464,898)

 952,122 1,192,892 228,509 362,926 1,180,631 1,555,818 
หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ       (115,580) (238,449) (4,659) (6,349) (120,239) (244,798)

สุทธิ        836,542 954,443 223,850 356,577 1,060,392  1,311,020

หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ       
(กลับรายการ) สำหรับปี     (44,527) (54,755)

สวนที่ครบกำหนดชำระเกินกวาหนึ่งป 

 2552 2551 

สวนที่ครบกำหนดชำระภายในหนึ่งป 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ  

 2552 2551 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ยังไม่ครบกำหนดชำระ 1,065,243 1,264,264
เกินกำหนดชำระ :
 น้อยกว่า 3 เดือน 230,021 327,705
 3 - 6 เดือน 79,751 117,993
 6 - 9 เดือน 42,250 70,351
 9 - 12 เดือน 28,640 49,827
 มากกว่า 12 เดือน 79,100 147,517
 ลูกหนี้ที่ปรับโครงสร้างหนี้ - 43,059

  1,525,005 2,020,716

หัก ดอกเบ้ียเช่าซื้อรอตัดบัญช ี (344,374) (464,898)
 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (120,239) (244,798)

สุทธิ 1,060,392 1,311,020

 การวิเคราะหอายุของลูกหนี้ผอนชำระ มีดังนี ้

 ลูกหนี้ผอนชำระทั้งหมดของกลุมบริษัทและบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 เปนสกุลเงินบาท 
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(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Cash on hand 80 80 80 80
Cash at banks - current accounts 18,051 3,405 16,930 1,121
Cash at banks - saving accounts 185,064 198,963 182,030 198,199
Cash in transit - current / saving accounts 80,438 78,746 80,438 78,746

Total  283,633 281,194 279,478 278,146

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 

Total 
 2009 2008

Installments receivables     1,259,735      1,605,959         265,270         414,757   1,525,005   2,020,716 
Less unearned carrying
charges       (307,613)       (413,067)         (36,761)         (51,831)    (344,374)    (464,898)

        952,122      1,192,892         228,509         362,926   1,180,631   1,555,818 
Less allowance for doubtful
accounts       (115,580)       (238,449)          (4,659)          (6,349)    (120,239)    (244,798)

Total        836,542         954,443         223,850         356,577   1,060,392   1,311,020 

Bad and doubtful debts  
expenses (reversal) for the year     (44,527) (54,755)

Portion Due after One Year 
 2009 2008

Portion Due within One Year 
Consolidated and Separate Financial Statements 

 2009 2008

 Cash and cash equivalents of the Group and the Company as at 31 December 2009 and 2008 were denominated 
entirely in Thai Baht.

6. Installments Receivables 

 Significant agreements with related parties

 The Company has agreements with Singer Asia Limited for the payment of trademark license fees in the amount 
of 0.1% of net sales of Singer Brand products and of offshore service fees for marketing, product planning, design 
development and other services in the amount of 1.0% of net sales.

5. Cash and Cash Equivalents

 Aging analyses for installments receivables were as follows:

Consolidated and Separate Financial Statement 
 2009 2008

Within credit terms 1,065,243 1,264,264
Overdue: 
 Less than 3 months 230,021 327,705
 3-6 months 79,751 117,993
 6-9 months 42,250 70,351
 9-12 months 28,640 49,827
 Over 12 months 79,100 147,517
 Restructured debt - 43,059
  1,525,005 2,020,716
Less unearned carrying charges (344,374) (464,898)
 allowance for doubtful accounts (120,239) (244,798)
Net  1,060,392 1,311,020
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 ผลรวมของเงินลงทุนข้ันตนตามสัญญาเชาซื้อและมูลคาปจจุบันของจำนวนเงินข้ันต่ำที่ลูกหนี้
ตองจายตามการผอนชำระ แสดงไดดังนี้ 

 2552 2551 

  1,259,735 952,122 1,605,959 1,192,892
  265,270 228,509 414,757 362,926

 1,525,005  2,020,716

  (344,374)  (464,898)

  1,180,631 1,180,631 1,555,818 1,555,818

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 

ผลรวมของเงิน 
ลงทุนขั้นตนตาม
สัญญาเชาซื้อ 

 

มูลคาปจจุบันของ
จำนวนเงินขั้นต่ำที่
ลูกหนี้ตองจายตาม 
การผอนชำระ 

 เมือ่วนัที ่1 กรกฎาคม 2551 กลุมบริษทัไดเปลีย่นนโยบายการบัญชสีำหรับทกุสญัญาเชาซ้ือทีเ่ร่ิมในหรอืหลังวนัที ่1 มกราคม 2551 โดยรับรู

รายไดดอกเบีย้ดวยวิธอีตัราดอกเบ้ียท่ีแทจรงิ สำหรบัสัญญาทีเ่ร่ิมกอนป 2551 ยงัคงรับรูรายไดดอกเบ้ียดวยวิธผีลรวมจำนวนตัวเลขตอไป 

ผลรวมของเงิน 
ลงทุนขั้นตนตาม
สัญญาเชาซื้อ 

 

มูลคาปจจุบันของ
จำนวนเงินขั้นต่ำที่
ลูกหนี้ตองจายตาม 
การผอนชำระ 

 ยอดคงเหลือลูกหนี้และดอกผลเชาซื้อรอตัดบัญชี ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ2551 มีดังนี้ 

 2552 2551 

ลูกหนี้ผ่อนชำระ 1,397,053 127,952 1,525,005 1,366,229 654,487 2,020,716

หัก ดอกผลเช่าซื้อรอตัดบัญชี (330,093) (14,281) (344,374) (374,677) (90,221) (464,898)

สุทธิ 1,066,960 113,671 1,180,631 991,552 564,266 1,555,818

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 

รวม รวม 

สำหรับสัญญา 
ที่เริ่มกอน 2551 
ใชวิธีผลรวม
จำนวนตัวเลข 

(วิธีเดิม) 

สำหรับสัญญาที่
เริ่มในหรือหลัง 
วันที่ 1 มกราคม 
2551 ใชวิธีอัตรา
ดอกเบี้ยที่แทจริง 

(วิธีใหม) 

สำหรับสัญญา 
ที่เริ่มกอน 2551 
ใชวิธีผลรวม
จำนวนตัวเลข 

(วิธีเดิม) 

สำหรับสัญญาท่ี
เริ่มในหรือหลัง 
วันที่ 1 มกราคม 
2551 ใชวิธีอัตรา
ดอกเบี้ยที่แทจริง 

(วิธีใหม) 

7. ลูกหน้ีอื่น 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ลูกหนี้พนักงานขาย 353,925 352,782 353,722 352,594
หัก ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ (281,854) (269,174) (281,854) (269,174)

ลูกหนี้อื่น - สุทธิ 72,071 83,608 71,868 83,420

หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญสำหรับปี 91,618 34,090 91,618 34,090

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 ลูกหนี้อื่นทั้งหมดของกลุมบริษัทและบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 เปนสกุลเงินบาท 

ภายในหน่ึงป 
เกินหนึ่งปแตไมเกินหาป  

 

หัก รายไดดอกเบ้ียท่ียังไมถือเปนรายได 

ผลรวมของเงินลงทุนขั้นตนตามสัญญาเชาซื้อสุทธิ 
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(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

 Installments receivables of the Group and the Company as at 31 December 2009 and 2008 were denominated entirely 
in Thai Baht.

 As at 31 December 2009 and 2008, the gross investment under the hire purchase contracts and present value of 
minimum payments of installments receivables were as follows:

 2009 2008 

Portion due within one year 1,259,735 952,122 1,605,959 1,192,892
Portion due over one year    
     but within five years 265,270 228,509 414,757 362,926

 1,525,005 1,180,631 2,020,716 1,555,818

Less unearned carrying charges (344,374)  (464,898) 

Net investment under the hire purchase 
contracts 1,180,631  1,555,818

Consolidated and Separate Financial Statements 

Gross  investment 
under  the hire 

purchase contracts 
 

Present value of 
minimum payments 

of installments 
receivables 

Gross  investment 
under  the hire 

purchase contracts 
 

Present value of 
minimum payments 

of installments 
receivables 

 On 1 July 2008, the Group changed its accounting policy for all contracts commencing on or after 1 January 2008 to 
recognise interest on the effective interest rate method.  For contracts that commenced prior to 2008, the Group has 
continued to recognize interest by using the monthly sum of the digits method.

 Balances of installments receivables and unearned carrying charges as at 31 December 2009 and 2008 are as follows:

 2009 2008 

Instalments receivables 1,397,053 127,952 1,525,005 1,366,229 654,487 2,020,716
Less unearned carrying 
charges (330,093) (14,281) (344,374) (374,677) (90,221) (464,898)

Net 1,066,960 113,671 1,180,631 991,552 564,266 1,555,818

Consolidated and Separate Financial Statements 

Total Total 

For contracts 
commencing  
before 2008, 

using  sum-of-the-
months’ digits 

(old) 

For contracts 
commencing 
on or after 

1 January 2008, 
using  effective 
interest rate 

method (new) 

For contracts 
commencing  
before 2008, 

using  sum-of-the-
months’ digits 

(old) 

For contracts 
commencing 
on or after 

1 January 2008, 
using  effective 
interest rate 

method (new) 

7. Other Receivables

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Receivable from employees 353,925 352,782 353,722 352,594
Less allowance for doubtful accounts (281,854) (269,174) (281,854) (269,174)

Others receivable, net 72,071 83,608 71,868 83,420

Bad and doubtful debts expenses for the year 91,618 34,090 91,618 34,090

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 

 Other receivables of the Group and the Company as at 31 December 2009 and 2008 were denominated entirely in 
Thai Baht.
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

8. สินคาคงเหลือ 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

สินค้าสำเร็จรูป 217,570 286,884 217,480 286,848
ส่วนประกอบ 16,263 38,304 16,263 38,304

 233,833 325,188 233,743 325,152
หัก ค่าเผื่อสินค้าเสื่อมคุณภาพและเสียหาย (33,000) (103,000) (33,000) (103,000)

สุทธิ 200,833 222,188 200,743 222,152

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 ตนทุนของสินคาคงเหลือท่ีบันทึกเปนคาใชจายและไดรวมในบัญชีตนทุนขายสำหรับปส้ินสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2552 มีจำนวน 741.49 
ลานบาท (2551: 1,176.32 ลานบาท)  

9. เงินลงทุนในบริษัทยอย 
 เงินลงทุนในบริษัทยอย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 มีดังนี้ 

 2552 2551 

บริษัท ซิงเกอร์ (โบรคเกอร์) จำกัด 99.70 99.70 200 200 199 199

บริษัท อุตสาหกรรม ซิงเกอร์       

(ประเทศไทย) จำกัด 99.88 99.88 5,000 5,000 4,994 4,994

รวม   5,200 5,200 5,193 5,193

งบการเงินเฉพาะกิจการ 

 2552 2551  2552 2551 
สัดสวนความเปนเจาของ ทุนชำระแลว วิธีราคาทุน 

10. เงินลงทุนระยะยาวอื่น 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ธนาคาร ทิสโก้ จำกัด (มหาชน) เงินฝากธนาคารประเภทประจำ 1,000 1,000 - -

รวม 1,000 1,000 - -

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 เงินลงทุนระยะยาวอื่นเปนเงินฝากธนาคารประเภทประจำซึ่งเปนหลักประกันขั้นต่ำตามขอกำหนดของกรมการประกันภัย 
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(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

8. Inventories

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 
Finished goods 217,570 286,884 217,480 286,848
Components  16,263 38,304 16,263 38,304

 233,833 325,188 233,743 325,152
Less allowance for obsolete and damage inventories (33,000) (103,000) (33,000) (103,000)

Net 200,833 222,188 200,743 222,152

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 

 The cost of inventories which is recognized as an expense and included in ‘cost of sale of goods’ for the year ended 
31 December 2009 amounted to Baht 741.49 Million (2008: Baht 1,176.32 Million).

9. Investments in Subsidiaries
 Investments in subsidiaries as at 31 December 2009 and 2008 were as follows:

 2009 2008

Singer (Broker) Limited 99.70% 99.70% 200 200 199 199

Singer Industries (Thailand) Limited 99.88% 99.88% 5,000 5,000 4,994 4,994

Total   5,200 5,200 5,193 5,193

Separate Financial Statements 

 2009 2008  2009 2008
Ownership Interest Paid-up Capital Cost Method

10. Other Long-Term Investment

Separate 
Financial Statements 

 2009 2008 

Fixed deposit - TISCO Bank Public Company Limited 1,000 1,000 - -

Total  1,000 1,000 - -

Consolidated 
Financial Statements 

 2009 2008 

 The other long-term investment is a fixed deposit is maintained as the minimum security required by the Department 
of Insurance.
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(หนวย : พันบาท) 
11. ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ 

งบการเงินรวม 

ที่ดินและสวน 
ปรับปรุงที่ดิน อาคาร สวนปรับปรุง 

อาคาร 

เครื่องใช 
สำนักงาน 
และอุปกรณ 

งานระหวาง 
กอสราง 

เครื่องจักร 
และอุปกรณ รวม 

 ราคาทรัพยสินของกลุมบริษัทกอนหักคาเสื่อมราคาสะสมของอาคารและอุปกรณ ซึ่งไดคิดคาเสื่อมราคาเต็มจำนวนแลวแตยังคงใชงาน
จนถึง ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 มีจำนวน 178.82 ลานบาท (2551: 152.12 ลานบาท) 
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(in thousand Baht) 
11. Property, Plant and Equipment 

Consolidated Financial Statements 
Land and 

land 
improvement 

Buildings Leasehold 
improvement 

Office 
furniture and 
equipment 

Construction  
in progress 

Machinery 
and factory 
equipment 

Total 

 The gross amount of the Group’s fully depreciated property, plant and equipment that was still in use as at 
31 December 2009 amounted to Baht 178.82 Million (2008: Baht 152.12 Million).
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(หนวย : พันบาท) 
งบการเงินเฉพาะกิจการ 

ที่ดินและสวน 
ปรับปรุงที่ดิน อาคาร สวนปรับปรุง 

อาคาร 

เครื่องใช 
สำนักงาน 
และอุปกรณ 

งานระหวาง 
กอสราง 

เครื่องจักร 
และอุปกรณ รวม 

 ราคาทรัพยสินของบริษัทกอนหักคาเสื่อมราคาสะสมของอาคารและอุปกรณ ซ่ึงไดคิดคาเส่ือมราคาเต็มจำนวนแลวแตยังคงใชงานจนถึง 
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 มีจำนวน 178.82 ลานบาท (2551: 152.12 ลานบาท) 
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(in thousand Baht) 
Separate Financial Statements 

Land and 
land 

improvement 
Buildings Leasehold 

improvement 

Office 
furniture and 
equipment 

Construction  
in progress 

Machinery 
and factory 
equipment 

Total 

 The gross amount of the Group’s fully depreciated property, plant and equipment that was still in use as at 
31 December 2009 amounted to Baht 178.82 Million (2008: Baht 152.12 Million).
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

 ในระหวางป 2551 บริษัทไดประเมินราคาที่ดินใหมโดยผูประเมินราคาอิสระ มีผลทำใหมูลคาที่ดินเพิ่มขึ้น 3.33 ลานบาทตามลำดับ 

 รายการเคล่ือนไหวของสวนเกินทุนจากการตีราคาที่ดินสำหรับป 2552 และ 2551 มีดังนี้ 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ณ วันที่ 1 มกราคม  117,367 150,320
ตีราคาเพิ่มจากการประเมินราคา - 3,334
จำหน่าย (11,860) (36,287)

ลดลง สุทธิ (11,860) (32,953)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 105,507 117,367

 ในระหวางป 2552 กลุมบริษัท/บริษัทมีการจำหนายที่ดิน อาคาร และอุปกรณใหกับบริษัทอื่นเปนจำนวนเงิน 82.04 ลานบาท (2551: 
123.14 ลานบาท) และไดรับรูกำไรจากการจำหนายที่ดิน อาคาร และอุปกรณเปนจำนวนเงิน 22.73 ลานบาท (2551: 60.86 ลานบาท) 
ซึ่งรวมอยูในรายไดอื่น 

12. สินทรัพยไมมีตัวตน 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ราคาทุนค่าลิขสิทธิ์ซอฟท์แวร์

ณ วันที่ 1 มกราคม  40,139 36,908
เพิ่มข้ึน 4,224 3,231

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 44,363 40,139
 
ค่าตัดจำหน่ายสะสม

ณ วันที่ 1 มกราคม  18,752 11,554
ค่าตัดจำหน่ายสำหรับปี 4,674 7,198

ณ วันที่ 31 ธันวาคม 23,426 18,752
 
มูลค่าสุทธิทางบัญชี

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 20,937 21,387
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(in thousand Baht) 

 During 2008, the Company’s land was reappraised by an independent valuer resulting in an increase in the carrying 
value of land in the amount of Baht 3.33 Million, respectively.

 Movement of surplus on revaluation of land for the year 2009 and 2008 is as follows:

Consolidated and Separate Financial Statements 
 2009 2008 

Balance at 1 January  117,367 150,320
Revalued  - 3,334
Disposals (11,860) (36,287)

Net decrease (11,860) (32,953)

Balance at 31 December 105,507 117,367

 During 2009, the Group and the Company had disposals of property, plant and equipment to third parties in sales 
amount of Baht 82.04 Million (2008: Baht 123.14 Million) and recognized gain on sale of property plant and equipment 
of Baht 22.73 Million in other income (2008: Baht 60.86 Million).

12. Intangible Assets 

Consolidated and Separate Financial Statements 
 2009 2008

Cost of software licenses

At 1 January   40,139 36,908
Additions 4,224 3,231

At 31 December 44,363 40,139
 
Accumulated amortization

At 1 January   18,752 11,554
Amortization charge for the year 4,674 7,198

At 31 December  23,426 18,752
 

Net book value

At 31 December 20,937 21,387
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

13. หน้ีสินที่มีภาระดอกเบี้ย 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

หมายเหตุ 

 หนีส้นิทีม่ภีาระดอกเบ้ียซ่ึงไมรวมหน้ีสนิตามสญัญาเชาการเงิน แสดงตามระยะเวลาครบกำหนดการจายชำระ ณ วนัที ่31 ธนัวาคม ไดดงัน้ี 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

  53,956 1,168,644 57,956 1,173,144
  546,852 - 546,852 -

  273,429 - 273,429 -

  874,237 1,168,644 878,237 1,173,144

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 เงินเบิกเกินบัญชีธนาคารมีอัตราดอกเบี้ยในอัตรารอยละ 6.13 ถึงรอยละ 6.75 ตอป (2551: รอยละ 7.00 ถึงรอยละ 8.20 ตอป)  

 เงินกูยืมระยะสั้นจากสถาบันการเงินมีอัตราดอกเบ้ียรอยละ 6.00 ถึงรอยละ 6.75 ตอป (2551: รอยละ 6.00 ถึงรอยละ 8.88 ตอป)  

ครบกำหนดภายในหนึ่งป 

ครบกำหนดหลังจากหนึ่งปแตไมเกินหาป 
มากกวาหาป 

รวม 
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(in thousand Baht) 

(in thousand Baht) 

13. Interest-Bearing Liabilities

Separate
Financial Statements

 2009 2008

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008
Note

 The period to maturity of interest-bearing liabilities, excluding finance lease liabilities, as at 31 December were as 

follows:

Separate
Financial Statements

 2009 2008

Within one year  53,956 1,168,644 57,956 1,173,144

After one year but within five years  546,852 - 546,852 -

After five years  273,429 - 273,429 -

Total  874,237 1,168,644 878,237 1,173,144

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

 The bank overdrafts bear interest at the rates of 6.13% to 6.75% (2008: 7.00% to 8.20%) per annum and are 
unsecured.

 The short-term loans from financial institutions bear interest at the rates of 6.00% to 6.75% (2008: 6.00% to 8.88%) 
per annum 



หมายเหตุประกอบงบการเงิน 
Notes to the Financial Statements
สำหรับแตละปสิ้นสุดวันที 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 

106

(หนวย : ลานบาท) 
 สัญญาเงินกูยืมระยะยาวจากสถาบันการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2551 มีดังนี ้

วงเงินที่ 1 16.6

วงเงินที่ 2 60.0

วงเงินที่ 3 150.0

วงเงินที่ 4 200.0

 426.6

อัตราดอกเบี้ย การชำระคืนเงินกู ยอดคงเหลือ 

อัตราดอกเบ้ียคงที่รอยละ 6.25 ตอป
สำหรับปแรก และ MLR ลบรอยละ 1 
สำหรับระยะเวลาที่เหลือ 

อัตราดอกเบ้ียเงินฝากประจำ 12 เดือน 
บวกรอยละ 2.25 ตอป 

อัตราดอกเบ้ียคงที่รอยละ 4.97% ตอป 
 

อัตราดอกเบ้ียคงที่รอยละ 6 ตอป 

ผอนชำระคืนทุกไตรมาส ไตรมาสละ 
16.67 ลานบาท จนถึงกมุภาพนัธ 2552  
 

ผอนชำระคืนทุกคร่ึงป คร่ึงปละ 20 
ลานบาทจนถึงพฤศจิกายน 2552  

ชำระคืนทั้งจำนวนภายใน 
มกราคม 2552 

ชำระคืนทั้งจำนวนภายใน 
กุมภาพันธ 2552 

 วงเงินที่ 4 เงินกูยืมระยะยาวจากบริษัทประกันชีวิตแหงหนึ่งจำนวน 200 ลานบาท ซ่ึงถึงกำหนดชำระคืนทั้งจำนวนภายในกุมภาพันธ 

2552 นั้น ไดรับอนุมัติจากบริษัทประกันชีวิตดังกลาว ตามหนังสือบันทึกขอตกลงลงวันที่ 6 กุมภาพันธ 2552ใหปรับเงื่อนไขการชำระ

เงินกูยืมที่ถึงกำหนดชำระดังกลาว โดยกำหนดใหชำระเปนงวด 6 เดือน กุมภาพันธ และสิงหาคม ตั้งแต 2555 จนถึง 2557 ชำระงวด

ละ 20 ลานบาทสำหรับป 2555 และชำระงวดละ 40 ลานบาทสำหรับป 2556 และ 2557 โดยมีอัตราดอกเบ้ียรอยละ 7 ตอป 

ชำระดอกเบ้ียทุกเดือน และมีอัตราดอกเบ้ียรอยละ 6 ตอป เม่ือเงินตนกูยืมคงเหลือเทากับหรือนอยกวา 100 ลานบาท โดยมีเงื่อนไขวา

บริษัทจะไมนำทรัพยสิน(ที่ไมใชธุรกรรมปกติทางการคา)ทั้งหมดที่มีอยูในวันที่ทำบันทึกขอตกลงไปทำการจำหนายจายโอน จำนอง จำนำ 

วางประกัน หรือกระทำประการใดๆ อันใหเกิดภาระผูกพันหรือบุริมสิทธิ์ใดกับทรัพยสินดังกลาวเวนแตไดรับการยินยอมจากบริษัท

ประกันชีวิตดังกลาว  

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 กลุมบริษัทและบริษัทมีวงเงินสินเช่ือซึ่งยังมิไดเบิกใชเปนจำนวนเงินรวม 104.98 ลานบาท (2551: 53.80 

ลานบาท) 

 สัญญาเงินกูทั้งหมดไดระบุขอปฏิบัติและขอจำกัดบางประการ เชน การดำรงอัตราสวนทางการเงินและอื่นๆ 

 เงินกูยืมภายใตสัญญาปรับปรุงการชำระหนี้ 

 ในเดือนพฤศจิกายน 2552 บริษัทไดเขาทำสัญญาปรับปรุงการชำระหน้ีกับเจาหนี้สถาบันการเงินจำนวน 10 แหง โดยบริษัทใชยอดหนี้
เงินตนคงคางตามสัญญาสินเช่ือซึ่งนำมาปรับปรุงการชำระหน้ี ณ วันที่ 30 กันยายน 2552 เปนจำนวนเงินท้ังสิ้น 1,012 ลานบาท 
โดยบริษัทตองมีการจดจำนองท่ีดินและอาคารตามสัดสวนของเจาหนี้แตละรายเพ่ือมอบเปนหลักประกันใหแกกลุมเจาหน้ีสำหรับการ

ชำระหนี้ภายใตขอบังคับของสัญญาปรับปรุงการชำระหนี้และใหบริษัทเขาทำสัญญาจำนองที่ดินและสิ่งปลูกสรางเปนหลักประกันดวย

วงเงินจำนอง 1,026 ลานบาท 

 สรุปสาระสำคัญของสัญญาการปรับปรุงการชำระหนี้มีดังตอไปนี้ 

 หนี้ที่มีการปรับปรุงระยะเวลาการชำระหนี้แบงเปน 3 กลุม ดังตอไปนี้  

 1. กลุมที่ 1 หนี้ประเภทวงเงินเบิกเกินบัญชี เปนจำนวนเงิน 114.80 ลานบาท 

 2. กลุมที่ 2 หนี้ประเภทเงินกูที่มีระยะเวลา เปนจำนวนเงิน 43.93 ลานบาท 

 3. กลุมที่ 3 หนี้ประเภทต๋ัวสัญญาใชเงิน เปนจำนวนเงิน 867.50 ลานบาท 

 ระยะเวลาการปรับปรุงการชำระหนี้ : ภายใน 6 ป (โดยใหมีการชำระงวดสุดทายในวันที่ 30 มีนาคม 2558) 

 ระยะเวลาปลอดการชำระคืนเงินตน : ไมมี 

 



หมายเหตุประกอบงบการเงิน 
Notes to the Financial Statements

For the years ended 31 December 2009 and 2008 

107

(Million Baht)
 The long-term loan agreements with financial institutions as at 31 December 2008 are as follows:

Facility 1 16.6
 

Facility 2 60.0
 

Facility 3 150.0
 

Facility 4 200.0
 

 426.6

Interest Rate RepaymentOutstanding 
Balances

Fixed rate of 6.25% for the first 
year and MLR minus 1% for the 
remaining period

12-month fixed deposit plus 
2.25% per annum

Fixed rate of 4.97% per annum

Fixed rate of 6% per annum

Quarterly installments of Baht 
16.67 Million each until February 
2009 

Semi-annual installments of Baht 
20 Million each until November 
2009

Repayable in a single bullet in 
January 2009

Repayable in a single bullet in 
February 2009

 Facility 4 - long-term loan from a life insurance company of Baht 200 Million which is due in February 2009 has been 
rescheduled in accordance with the memorandum dated 6 February 2009 issued by the said life insurance company.  
Under the memorandum, the principal repayment will be paid semi-annually in February and August from 2012 to 
2014, each installment of Baht 20 Million for 2012 and Baht 40 Million in 2013 and 2014 at the interest rate 7% per 
annum and 6% per annum once the loan principal balance is less than Baht 100 Million.  Furthermore, the Company’s 
assets (not in normal business operations) at the memorandum date will not be sold, transferred, mortgaged or any 
actions that will cause privilege rights over the assets unless the Company receives consent from the life insurance 
company.

 As at 31 December 2009 the Group and the Company had unutilized credit facilities totaling Baht 104.98 Million (2008: 
Baht 53.80 Million).

 All loan agreements contain certain debt covenants and restrictions imposed by the borrowers regarding maintenance 
of certain financial ratios and others. 

 Loans under Debt Rescheduling Agreement

 In November 2009, the Company entered into a Debt Rescheduling Agreement with 10 financial institutions. The 
Company had an unpaid principal amounts due under loan agreements, which will be rescheduled for total amount of 
Baht 1,012 Million. The Company was required to mortgage its land and buildings as security in favor of each creditor on 
a proportionate basis, based on the indebtedness amount of each creditor, as collateral to the creditor group pursuant
to the Debt Rescheduling Agreement and also must enter into the relevant land and buildings mortgage agreement for 
the mortgaged amount of Baht 1,026 Million.

 The significant terms and conditions of the Debt Rescheduling Agreement are summarized as follows:

 Restructured debts are categorized into 3 groups as follows;

 1.   Group 1: Overdraft Facilities: Baht 114.80 Million

 2. Group 2:Term Loan: Baht 43.93 Million

 3. Group 3: Promissory Notes: Baht 867.50 Million

 Term of restructuring: 6 years (last repayment on 30 March 2015)

 Grace period (on principal): None
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(หนวย : พันบาท) 

 เงื่อนไขในการจายชำระหนี้ของหนี้ในแตละกลุมมีดังนี ้

 กลุมที่ 1 : วงเงินเบิกเกินบัญชีที่มีอยูกับเจาหนี้แตละรายในปจจุบัน สามารถใชหมุนเวียนไดตามปกติตลอดระยะเวลาการปรับปรุงการ
ชำระหน้ี โดยบริษัทจะตองรับภาระในการชำระคาธรรมเนียมในการรักษาวงเงิน (Committed Line) เทากับ 0.25% ของวงเงินเบิก
เกินบัญชีตอป 

 กลุมที่ 2 และ 3 : กำหนดใหมีการชำระคืนเงินตนของหนี้เปนรายไตรมาส โดยชำระแตละไตรมาสของปปฏิทินในจำนวนเทาๆกัน 
โดยใหเร่ิมชำระสำหรับเงินที่ตองชำระในป 2552 ภายใน 7 วัน นับต้ังแตวันลงนามในสัญญาปรับปรุงการชำระหน้ี สวนในปถัดไปก็ใหมี
การชำระตามไตรมาสของปฏิทิน โดยกำหนดจำนวนหนี้เงินตนที่ตองชำระคืนในแตละปดังนี้ 

  ป 2552 ใหมีการชำระ 5% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (45.57 ลานบาท) 

  ป 2553 ใหมีการชำระ 5% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (45.57 ลานบาท) 

  ป 2554 ใหมีการชำระ 10% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (91.14 ลานบาท) 

  ป 2555 ใหมีการชำระ 10% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (91.14 ลานบาท) 

  ป 2556 ใหมีการชำระ 20% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (182.29 ลานบาท) 

  ป 2557 ใหมีการชำระ 20% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (182.29 ลานบาท) 

  ป 2558 ใหมีการชำระ 30% ของมูลหนี้เงินตนรวมกันทั้งหมดของหนี้กลุมที่ 2 และ 3 (273.40 ลานบาท) 

 ทั้งนี้หากบริษัทไมสามารถชำระคืนเงินตนครบตามจำนวนที่กำหนดในไตรมาสใดไตรมาสหนึ่ง เนื่องจากผลการดำเนินงานไมเปนไปตาม

แผนงบประมาณประจำป ซึ่งสามารถยืนยันโดยรายงานการสอบทานกระแสเงินสดของนักบัญชีอิสระได บริษัทจะตองชำระสวนท่ีขาด

นั้นเพ่ิมเติมในไตรมาสถัดไป ซ่ึงธนาคารจะผอนผันใหชำระคืนในกรณีขางตนไดไมเกิน 2 คร้ังภายใน 1 ป แตไมรวมถึงการคางชำระ

เงินตน 2 ไตรมาสติดตอกัน โดยไมถือวาเปนกรณีผิดนัดชำระหน้ี 

 อัตราดอกเบ้ีย 

 กลุมที่ 1 : ใหใชอัตราดอกเบี้ยตามสัญญาปจจุบันของเจาหนี้แตละราย 

 กลุมที่ 2 และ 3 : ใหใชอัตราดอกเบ้ียถัวเฉลี่ย MLR ของธนาคารทหารไทย และ ธนาคารกรุงไทย 

 โดยในปจจุบันอัตราดอกเบี้ยดังกลาวอยูที่ 6.05% ตอป พรอมกับใหมีการชำระดอกเบ้ียทุกๆสิ้นเดือน 

 หลักทรัพยค้ำประกัน 

 บริษัทจะนำรานสาขาท่ีบริษัทเปนเจาของอยูจำนวน 51 รานมาจดจำนองเปนหลักทรัพยค้ำประกันโดยเฉล่ียตามสัดสวนหน้ีรวมกัน 

โดยกำหนดสิทธ์ิใหกับหนี้ประเภทเงินเบิกเกินบัญชีซึ่งไมมีการชำระคืนเงินตนตามตารางการชำระเงินที่กำหนดในสัญญาปรับปรุงการ
ชำระหนี้เทากับ 21.19% ของมูลคาหลักประกันในขณะที่หนี้ประเภทเงินกูที่มีระยะเวลารวมกับหนี้ประเภทตั๋วสัญญาใชเงินจะมีสิทธิ์

เทากับ 78.81% ของมูลคาหลักประกัน 

 ภายใตสัญญาปรับปรุงการชำระหนี้ ไดกำหนดใหบริษัทตองปฏิบัติตามเงื่อนไขและขอจำกัดบางประการ ตามท่ีระบุไวในสัญญา เชน 
การดำรงอัตราสวนทางการเงินและอ่ืนๆ 

 หนี้สินตามสัญญาเชาการเงิน 

 หนี้สินตามสัญญาเชาการเงิน ณ วันที่ 31 ธันวาคม มีรายละเอียดดังนี้ 

 2552 2551 

 933 7 940 654 72 726
 
 - - - 990 11 1,001

 933 7 940 1,644 83 1,727

งบการเงินรวม / งบการเงินเฉพาะกิจการ 

เงินตน ดอกเบี้ย ยอดชำระ เงินตน ดอกเบี้ย ยอดชำระ 

ครบกำหนดชำระภายในหนึ่งป 
ครบกำหนดชำระหลังจากหนึ่งปแต 
ไมเกินหาป  

รวม 
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(in thousand Baht)

 Principal repayment schedule:

 Group 1: Overdraft facilities

 All current overdraft facilities will be maintained throughout the restructuring period. The Company will be obliged to 
pay a fee for maintaining the committed line in the amount per annum equal to 0.25% of the facilities

 Group 2 and 3

 Repayment of Group 2 and 3 debts will be made on quarterly installments in equal amount. The first installment equals 
to amount due in 2009 has been paid within 7 days from the date of the agreement.  Subsequent installments will 
be made on each calendar quarter. Principal amounts of repayment in each year are as follows:   

 Year 2009 - repayable 5% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 45.57 Million)

 Year 2010 - repayable 5% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 45.57 Million) 

 Year 2011 - repayable 10% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 91.14 Million)

 Year 2012 - repayable 10% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 91.14 Million)

 Year 2013 - repayable 20% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 182.29 Million)

 Year 2014 - repayable 20% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 182.29 Million)

 Year 2015 - repayable 30% of total principal amount of Group 2 and 3 (Baht 273.40 Million)     

 If the Company cannot make principal repayment in full amount on any quarter because its operation result (as verified 
by cash flow report reviewed by independent accountant) is not in line with the annual budget, the Company shall pay 
the shortfall amount within the next quarter without treating it as an event of default, provided that the Creditors agree 
to give such relaxation not more than twice per year but not including the circumstance where the Company fails to 
make principal repayment in full amount for two consecutive quarters.

 Interest rate

 For Group 1: at normal interest rates of each creditor.

 For Group 2 and 3 : using average MLR of TMB and KTB, currently at the rate of 6.05% per annum, interest will be 
paid on a monthly basis.

 Collateral
 The Company will provide its 51 shops as collaterals. The collateral will be shared among the  creditors in proportion 

to the outstanding debts. The creditors providing overdraft facilities, who are not entitled to receive principal installment 
repayments under the agreement will be entitled to 21.19% of the collateral value, while the creditors providing term 
loan and promissory note facilities will be entitled to 78.81% of the collateral value.   

 Under the Debt Rescheduling Agreements, the Company is required to comply with conditions and restrictions as 
stipulated in the agreements such as maintenance of financial ratios and others.

 Finance lease liabilities

 Finance lease liabilities as at 31 December were payable as follows:

 2009 2008

Within one year 933 7 940 654 72 726
After one year but within five years - - - 990 11 1,001

Total 933 7 940 1,644 83 1,727

Consolidated and Separate Financial Statements

Principal Interest Payments Principal Interest Payments
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

 บริษัทไดลงนามในสัญญาเชาการเงินท่ีบอกเลิกไมไดเพื่อเชายานพาหนะ ซ่ึงมีกำหนดชำระคาเชาเปนงวดเดือน จำนวน 48 งวดเดือน 
ณ วันส้ินสุดของสัญญา บริษัทมีสิทธิที่จะเลือกซ้ือยานพาหนะในราคาตามมูลคาคงเหลือของทรัพยสิน ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2552 
สวนของหนี้สินตามสัญญาเชาการเงินที่ถึงกำหนดชำระภายในหนึ่งปแสดงไวในสวนของหนี้สินหมุนเวียน 

 หนี้สินที่มีภาระดอกเบ้ียท้ังหมดของกลุมบริษัทและบริษัท ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 เปนสกุลเงินบาท 

14. เจาหน้ีการคา 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 4 - 1,552 - 1,552
บุคคลหรือกิจการอื่นๆ  153,194 177,672 152,122 176,779

รวม  153,194 179,224 152,122 178,331

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

หมายเหตุ 

 ยอดเจาหนี้การคา ณ วันที่ 31 ธันวาคม จัดตามประเภทสกุลเงินตราไดดังนี้ 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

สกุลเงินบาท  153,018 175,241 151,946 174,348

สกุลเงินเหรียญสหรัฐอเมริกา  176 3,983 176 3,983

รวม  153,194 179,224 152,122 178,331

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

15. หน้ีสินหมุนเวียนอื่น 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ค่าโฆษณาและค่าส่งเสริมการขายค้างจ่าย  18,583 15,657 18,579 15,636

ค่านายหน้าค้างจ่าย  9,991 9,815 9,974 9,725
ดอกเบ้ียค้างจ่าย  4,916 6,889 4,916 6,889
เงินปันผลค้างจ่าย  193 3,422 193 3,422

ภาษีมูลค่าเพิ่มค้างจ่าย  5,262 5,502 5,235 5,492

ภาษีเงินได้ค้างจ่าย  83 81 - -
อื่นๆ  26,399 62,360 26,213 62,162

รวม  65,427 103,726 65,110 103,326

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

16. สำรองเงินชดเชยพนักงานเมื่อเกษียณอาย ุ

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ณ วันที่ 1 มกราคม  155,709 166,319 155,709 166,319
ประมาณการหนี้สินใช้ไป  (2,816)   (3,810) (2,816) (3,810)
ประมาณการหนี้สินเพิ่มขึ้น (กลับรายการ)  26,400   (6,800) 26,400 (6,800)

ณ วันท่ี 31 ธันวาคม  179,293 155,709 179,293 155,709

งบการเงินรวม 
 2552 2551 
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(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

 The Company has entered into a non-cancellable finance lease agreement for vehicle which is payable over 48 month 
periods. At the end of the lease, the Company has the option to purchase the vehicles at the residual value. As at 31 
December 2009, the current portion of finance lease liabilities was shown under current liabilities.

 Interest-bearing liabilities of the Group and the Company as at 31 December 2009 and 2008 were denominated entirely 
in Thai Baht. 

14. Trade Accounts Payable 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Related parties 4 - 1,552 - 1,552
Other parties  153,194 177,672 152,122 176,779

Total   153,194 179,224 152,122 178,331

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008
Note

 The currency denomination of trade accounts payable as at 31 December was as follows:

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Thai Baht (THB)  153,018 175,241 151,946 174,348
United States Dollars (USD)  176 3,983 176 3,983

Total   153,194 179,224 152,122 178,331

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

15. Other Current Liabilities 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Accrued advertising and sales promotion  18,583 15,657 18,579 15,636
Accrued commission  9,991 9,815 9,974 9,725
Interest payable  4,916 6,889 4,916 6,889
Dividend payable  193 3,422 193 3,422
Vat payable  5,262 5,502 5,235 5,492
Income tax payable  83 81 - -
Others  26,399 62,360 26,213 62,162

Total   65,427 103,726 65,110 103,326

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

16. Provision for Retirement Cost 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
At 1 January   155,709 166,319 155,709 166,319
Provision used  (2,816) (3,810) (2,816) (3,810)
Provision setup (reversal)  26,400 (6,800) 26,400 (6,800)

At 31 December   179,293 155,709 179,293 155,709

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008
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(พันหุน/พันบาท) 
17. ทุนเรือนหุน 

 2552 2551 

ทุนจดทะเบียน
ณ วันที่ 1 มกราคม 
 - หุ้นสามัญ 1 283,500 283,500 283,500 283,500

ณ 31 ธันวาคม
- หุ้นสามัญ 1 283,500 283,500 283,500 283,500
 
หุ้นที่ออกและชำระแล้ว
ณ วันที่ 1 มกราคม
- หุ้นสามัญ 1 270,000 270,000 270,000 270,000

ณ 31 ธันวาคม

- หุ้นสามัญ 1 270,000 270,000 270,000 270,000

จำนวนหุน 
มูลคาหุน 
ตอหุน 
(บาท) จำนวนเงิน จำนวนหุน จำนวนเงิน 

 การบริหารจัดการสวนทุน 

 นโยบายของคณะกรรมการคือการดำรงฐานเงินทุนที่แข็งแกรงเพื่อรักษาความเช่ือมั่นของผูลงทุน เจาหนี้ และตลาด และเพื่อการ

ดำเนินงานทางธุรกิจอยางตอเนื่องในอนาคต คณะกรรมการเฝาติดตามผลตอบแทนจากเงินลงทุนซึ่งกลุมบริษัทกำหนดวาเปนผลของ

กิจกรรมการดำเนินงานหารดวยสวนของผูถือหุนทั้งหมด นอกจากน้ีบริษัทตองดำรงอัตราสวนทางการเงินใหเปนไปตามท่ีระบุไวใน

สัญญาปรับโครงสรางหนี้ 

18. สวนเกินทุนและสำรอง 

 สวนเกินมูลคาหุน 

 ตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535 มาตรา 51 ในกรณีที่บริษัทเสนอขายหุ้นสูงกว่ามูลค่าหุ้นที่จดทะเบียน

ไว้ บริษัทต้องนำค่าหุ้นส่วนเกินนี้ตั้งเป็นทุนสำรอง (“ส่วนเกินมูลค่าหุ้น”) ส่วนเกินมูลค่าหุ้นนี้จะนำไปจ่ายเป็นเงินปันผลไม่ได้

 การตีราคา 

 สวนเกินทุนจากการตีราคาที่บันทึกไปยังสวนของผูถือหุน  รวมผลสะสมของสวนเกินจากการตีราคาท่ีดนิ 

 สำรองตามกฎหมาย 

 ตามบทบัญญัติแห่งพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจำกัด พ.ศ. 2535 มาตรา 116 บริษัทจะต้องจัดสรรทุนสำรอง (“สำรองตามกฎหมาย”) 

อย่างน้อยร้อยละ 5 ของกำไรสุทธิประจำปีหลังจากหักขาดทุนสะสมยกมา (ถ้ามี) จนกว่าสำรองดังกล่าวมีจำนวนไม่น้อยกว่าร้อยละ 10 
ของทุนจดทะเบียน เงินสำรองน้ีจะนำไปจ่ายเป็นเงินปันผลไม่ได้

19. ขอมูลทางการเงินจำแนกตามสวนงาน 
 กลุมบริษัทไดนำเสนอขอมูลทางการเงินจำแนกตามสวนงานธุรกิจและสวนงานภูมิศาสตร รูปแบบหลักในรายงานสวนงานภูมิศาสตร

พิจารณาจากระบบการบริหารการจัดการและโครงสรางการรายงานทางการเงินภายในของกลุมบริษัทเปนเกณฑในการกำหนดสวนงาน 

 กลุมบริษัทดำเนินธุรกิจเฉพาะในประเทศเทานั้น ดังน้ันฝายบริหารจึงพิจารณาวา กลุมบริษัทมีสวนงานทางภูมิศาสตรเพียงสวน 
งานเดียว 
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(thousand share/thousand Baht)
17. Share Capital 

 2009 2008

Authorized
At 1 January 
 - ordinary shares 1 283,500 283,500 283,500 283,500
Increase of new share 1 - - - -

At 31 December 
- ordinary shares 1 283,500 283,500 283,500 283,500
 
Issued and paid
At 1 January
- ordinary shares 1 270,000 270,000 270,000 270,000

At 31 December 
- ordinary shares 1 270,000 270,000 270,000 270,000

Number
Par value
per share
(in Baht) Baht Number Baht

 Capital management

 The Board’s policy is to maintain a strong capital base so as to maintain investor, creditor and market confidence and 

to sustain future development of the business. The Board of Directors monitors the return on capital, which the Group 

defines as result from operating activities divided by total shareholders’ equity. In addition, the Group has to maintain 

debt to equity ratio as stipulated in the Debt Rescheduling Agreement.

18. Additional Paid-In Capital 
 Share premium

 Section 51 of the Public Companies Act B.E. 2535 requires companies to set aside share subscription monies 
received in excess of the par value of the shares issued to a reserve account (“share premium”).  Share premium is not 

available for dividend distribution.

 Revaluation difference on asset

 Revaluation surpluses recognised in equity relate to surpluses arising from the revaluations of land.

 Legal reserve

 Section 116 of the Public Companies Act B.E. 2535 requires that a company shall allocate not less than 5% of its 
annual net profit, less any accumulated losses brought forward, to a reserve account (“legal reserve”), until this 
account reaches an amount not less than 10% of the registered authorised capital. The legal reserve is not available 

for dividend distribution.

19. Segment Information 

 Segment information is presented in respect of the Group’s business and geographic segments. The primary format, 
geographic segments, is based on the Group’s management and internal reporting structure.

 Management considers that the Group operates in a single geographical area, namely in Thailand, and has, therefore, 
only one major geographic segment. 
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

20. คาใชจายในการขาย 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับบุคลากร  413,338 485,865 412,151 484,770
ค่าใช้จ่ายจัดการ  17,649 20,275 17,649 20,275
ค่าเช่า  38,019 41,187 38,019 41,187
หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ (กลับรายการ)  47,092 (20,570) 47,092 (20,570)
หนี้สูญได้รับคืน  (37,370) (25,838) (37,370) (25,838)
ค่าพาหนะ  78,562 112,023 78,562 112,023
ขาดทุนจากการยึดคืน  121,505 137,489 121,505 137,489
ค่าขนส่ง  20,627 45,606 20,627 45,606
ค่าโฆษณา  19,751 25,378 19,751 25,378
อื่นๆ  45,643 85,619 45,659 85,619

รวม  764,816 907,034 763,645 905,939

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

21. คาใชจายในการบริหาร 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ค่าใช้จ่ายเก่ียวกับบุคลากร  122,639 118,987 122,377 118,987

ค่าเช่า  14,161 12,479 14,161 12,479

ค่าเส่ือมราคาและค่าตัดจำหน่ายทรัพย์สิน  24,379 35,529 24,376 35,529

ค่าพาหนะ  32,656 37,912 32,656 37,912

ค่าเคร่ืองเขียน  15,288 18,366 15,288 18,366

อื่นๆ  22,160 24,501 21,905 24,310

รวม  231,283 247,774 230,763 247,583

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

22. คาใชจายผลประโยชนตอบแทนพนักงาน 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ผู้บริหาร

เงินเดือนและค่าแรง  26,997 26,831 26,997 26,831

เงินสมทบกองทุนสำรองเล้ียงชีพและประกันสังคม  708 531 708 531

อื่นๆ  3,557 3,202 3,557 3,202

รวม  31,262 30,564 31,262 30,564

งบการเงินรวม 
 2552 2551 
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(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

20. Selling Expenses 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Personnel expenses  413,338 485,865 412,151 484,770
Management service fee  17,649 20,275 17,649 20,275
Rental expense  38,019 41,187 38,019 41,187
Bad and doubtful debt (reversal)  47,092 (20,570) 47,092 (20,570)
Bad debt recovery  (37,370) (25,838) (37,370) (25,838)
Travel expenses  78,562 112,023 78,562 112,023
Loss on repossession  121,505 137,489 121,505 137,489
Local freight  20,627 45,606 20,627 45,606
Advertising  19,751 25,378 19,751 25,378
Others  45,643 85,619 45,659 85,619

Total  764,816 907,034 763,645 905,939

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

21. Administrative Expenses 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Personnel expenses  122,639 118,987 122,377 118,987
Rental expense  14,161 12,479 14,161 12,479
Depreciation and amortization  24,379 35,529 24,376 35,529
Travel expenses  32,656 37,912 32,656 37,912
Stationery  15,288 18,366 15,288 18,366
Others  22,160 24,501 21,905 24,310

Total  231,283 247,774 230,763 247,583

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

22. Employee Benefit Expenses 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Management 
Wages and salaries  26,997 26,831 26,997 26,831
Contribution to defined contribution plans and 
   social security  708 531 708 531
Others  3,557 3,202 3,557 3,202

Total  31,262 30,564 31,262 30,564

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008
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(หนวย : พันบาท) 

(หนวย : พันบาท) 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

พนักงานอื่น

เงินเดือนและค่าแรง  119,055 139,706 118,799 139,706
ค่านายหน้า  306,503 359,158 305,326 358,063
เงินสมทบกองทุนสำรองเลี้ยงชีพและประกันสังคม  19,504 30,503 19,489 30,503
เงินสนับสนุนการขาย  59,200 77,800 59,200 77,800
อื่นๆ  31,715 (2,315) 31,714 (2,315)

รวม  535,977 604,852 534,528 603,757

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

 กลุมบริษัทไดจัดตั้งกองทุนสำรองเลี้ยงชีพสำหรับพนักงานดังตอไปนี้ 

• กลุมบริษัทไดจัดตั้งกองทุนสำรองเล้ียงชีพสำหรับพนักงานของกลุมบริษัทบนพื้นฐานความสมัครใจของพนักงานในการเปนสมาชิก
ของกองทุน โดยพนักงานจายเงินสะสมในอัตรารอยละ 5 ถึงอัตรารอยละ 10 ของเงินเดือนทุกเดือน และกลุมบริษัทจายสมทบใน
อัตรารอยละ 5 ถึงอัตรารอยละ 10 ของเงินเดือนของพนักงานทุกเดือน กองทุนสำรองเล้ียงชีพน้ีไดจดทะเบียนเปนกองทุนสำรอง

เลี้ยงชีพตามขอกำหนดของกระทรวงการคลังและจัดการกองทุนโดยผูจัดการกองทุนที่ไดรับอนุญาต 

• กองทุนเงินสะสมพนักงานซิงเกอร เปนกองทุนที่จัดต้ังภายใตการกำกับดูแลของบริษัท กองทุนนี้จัดตั้งเพ่ือประโยชนของพนักงาน

บนพื้นฐานความสมัครใจของพนักงานในการเปนสมาชิกกองทุนดวยการหักจากรายไดคานายหนาที่พนักงานขายและผูจัดการราน

ไดรับในอัตราท่ีกำหนดไวในระเบียบกองทุน เงินสะสมพนักงาน โดยบริษัทจะสมทบใหเทากับจำนวนเงินท่ีหักจากพนักงานดังกลาว 

ซึ่งพนักงานในกลุมนี้เปนพนักงานท่ีมีรายไดจากคานายหนาที่ไมแนนอนเหมือนกับพนักงานท่ีมีเงินเดือนจึงทำใหไมสามารถท่ีจะ

สมัครเขาไปเปนกลุมสมาชิกของกองทุนสำรองเล้ียงชีพตามขอกำหนดของกระทรวงการคลังได ดังนั้นกองทุนจึงจัดต้ังขึ้นโดยความ

สมัครใจและบริหารจัดการโดยบริษัท ซึ่งบริษัทมีการกำหนดหลักเกณฑที่เกี่ยวของในเรื่องการจายเงินสมทบเขากองทุนและผล

ประโยชน การจายเงินสมทบข้ึนอยูกับจำนวนปที่เปนสมาชิก และอัตราท่ีกำหนดไวในระเบียบกองทุนเงินสะสมพนักงาน 

23. ตนทุนทางการเงิน 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ต้นทุนทางการเงินกับ

บุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 4 - - 268 271

สถาบันการเงิน  67,016 70,985 67,016 70,985
อื่นๆ  2,451 4,152 2,451 4,152

รวม  69,467 75,137 69,735 75,408

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

หมายเหตุ 

24. ภาษีเงินได 
 การลดภาษีเงินไดนิติบุคคล 

 พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากรวาดวยการลดอัตรารัษฎากร ฉบับที่ 387 พ.ศ. 2544 ลงวันท่ี 5 กันยายน 2544 
ใหสิทธิทางภาษีแกบริษัทจดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยโดยลดอัตราภาษีเงินไดนิติบุคคลจากอัตรารอยละ 30 เปนรอย
ละ 25 สำหรับกำไรสุทธิทางภาษีเฉพาะสวนท่ีไมเกิน 300 ลานบาท เปนเวลาหารอบระยะเวลาบัญชีตอเน่ืองกันนับแตรอบระยะเวลา
บัญชีแรกที่เริ่มในหรือหลังวันท่ีพระราชกฤษฎีกานี้ใชบังคับ และยังไดรับสิทธิในการลดภาษีเงินไดนิติบุคคลแหงพระราชกฤษฎีกาตาม

ความในประมวลรัษฎากร ฉบับท่ี 475 แตไมเกินรอบระยะเวลาบัญชี 2553 ท่ีสิ้นสุดในหรือหลังวันที่ 31 ธันวาคม 2553 
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(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Other employees 
Wages and salaries  119,055 139,706 118,799 139,706
Commission  306,503 359,158 305,326 358,063
Contribution to defined contribution plans and  
   social security  19,504 30,503 19,489 30,503
Sales incentive  59,200 77,800 59,200 77,800
Others  31,715 (2,315) 31,714 (2,315)

Total  535,977 604,852 534,528 603,757

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

 The Group has established provident funds for its employees as follows:

• The defined contribution plans comprise provident funds established by the companies in the Group for their 
employees. Membership to the funds is on a voluntary basis. Contributions are made monthly by the employees 
at rates ranging from 5% to 10% of their basic salaries and by the Group at rates ranging from 5% to 10% of 
the employees’ basic salaries. The provident funds are registered with the Ministry of Finance as juristic entities 
and are managed by a licensed Fund Manager.

• The provident funds for staff of Singer are established and managed by the Company. Membership of the funds is 
on a voluntary basis. Contributions are made monthly by the salesmen and shop managers at the rates fixed by 
the fund criteria and by the Company at the same amount deducted from salesmen and shop managers whose 
remuneration being commission based is therefore variable and not fixed as with basic salaries. Consequently, the 
funds do not qualify to be registered with the Ministry of Finance as juristic entities nor can the funds be managed 
by a licensed Fund Manager. Therefore the funds have been established on a voluntary basis and managed by the 
Company based on the relevant criteria set-down by the Company governing the fund contributions and benefits. 
The contributions are based on the number of years of membership and at rates fixed by the fund criteria.

23. Finance Costs 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Finance costs: 
 Related parties 4 - - 268 271
 Financial institutions  67,016 70,985 67,016 70,985
 Others  2,451 4,152 2,451 4,152

Total   69,467 75,137 69,735 75,408

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008
Note

24. Income Tax Expense 
 Income tax reduction 

 Royal Decree No. 387 B.E. 2544 dated 5 September 2001 grants companies listed on the Stock Exchange of 
Thailand a reduction in the corporate income tax rate from 30% to 25% for taxable profit not exceeding Baht 300 
Million for the five consecutive accounting periods beginning on or after enactment. Listed companies that received 
income tax reduction under this Royal Decree are also eligible to continue the period of tax reduction under Royal 
Decree No. 475 but not beyond the 2010 accounting period ending on or after 31 December 2010. 
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(พันบาท : พันหุน) 

 พระราชกฤษฎีกาออกตามความในประมวลรัษฎากรวาดวยการลดอัตรารัษฎากรฉบับที่ 475 พ.ศ. 2551 ใหสิทธิแกบริษัทท่ีมีหลักทรัพย
จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพยแหงประเทศไทยตามกฎหมายวาดวยหลักทรัพยและตลาดหลักทรัพย โดยลดอัตราภาษีเงินไดจากรอยละ 
30 เปนรอยละ 25 สำหรับกำไรสุทธิเฉพาะสวนท่ีไมเกิน 300 ลานบาท เปนเวลาสามรอบระยะเวลาบัญชีตอเน่ืองกันนับแตรอบระยะ
เวลาบัญชีแรกที่เริ่มในหรือหลัง 1 มกราคม 2551 

 จำนวนภาษีเงินไดในงบกำไรขาดทุนเฉพาะกิจการและงบกำไรขาดทุนรวมนอยกวาจำนวนภาษีเงินไดที่คำนวณโดยการใชอัตราภาษีเงิน
ไดคูณกับยอดกำไรสุทธิตามบัญชีสำหรับปเนื่องจาก 

(ข) กลุมบริษัทมีขาดทุนทางภาษีที่ยังไมไดใชยกมาจากปกอน และไดถูกนำมาใชเพื่อลดจำนวนกำไรท่ีตองเสียภาษีในปปจจุบัน  

(ค) ความแตกตางระหวางการรับรูคาใชจายทางบัญชีกับคาใชจายทางภาษี บางรายการโดยเฉพาะอยางย่ิงในเรื่องเกี่ยวกับคาเผ่ือ
หนี้สงสัยจะสูญ คาเผื่อสินคาเสื่อมคุณภาพและเสียหาย 

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2552 บริษัทมีขาดทุนสะสมทางภาษีที่ยังไมไดใชประโยชนทางภาษีเปนจำนวนประมาณ 2,014 ลานบาท 

25. กำไร (ขาดทุน) ตอหุน 
 กำไร (ขาดทุน) ตอหุนสำหรับแตละปสิ้นสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 2552 และ 2551 คำนวณจากกำไร (ขาดทุน) สำหรับปที่เปนสวนของ 

ผูถือหุนของบริษัทและจำนวนหุนสามัญที่ออกจำหนายแลวระหวางปโดยแสดงการคำนวณดังนี้ 

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

กำไร (ขาดทุน) ที่เป็นส่วนของผู้ถือหุ้นของบริษัท  36,533 (81,604) 36,429 (82,543)

จำนวนหุ้นสามัญที่ออกจำหน่ายแล้ว  270,000 270,000 270,000 270,000

กำไร(ขาดทุน) ต่อหุ้น (บาท)  0.14       (0.30) 0.13        (0.31)

งบการเงินรวม 
 2552 2551 

26. เครื่องมือทางการเงิน 
 นโยบายการจัดการความเสี่ยงทางดานการเงิน 

 กลุมบริษัทมีความเสี่ยงจากการดำเนินธุรกิจตามปกติจากการเปลี่ยนแปลงอัตราดอกเบี้ยและอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศ 
และจากการไมปฏิบัติตามขอกำหนดตามสัญญาของคูสัญญา กลุมบริษัทไมมีการถือหรือออกเครื่องมือทางการเงินที่เปนตราสารอนุพันธ 
เพื่อการเก็งกำไรหรือการคา  

 ความเส่ียงดานอัตราดอกเบี้ย 

 ความเส่ียงดานอัตราดอกเบ้ีย หมายถึง ความเส่ียงท่ีเกิดจากการเปล่ียนแปลงท่ีจะเกิดในอนาคตของอัตราดอกเบ้ียในตลาด ซึ่งสงผลกระ
ทบตอการดำเนินงานและกระแสเงินสดของกลุมบริษัท เนื่องจากดอกเบี้ยของเงินกูยืมสวนใหญมีอัตราลอยตัว (ดูหมายเหตุขอ 13) 

 อัตราดอกเบ้ียที่แทจริงของหนี้สินทางการเงินท่ีมีภาระดอกเบ้ีย ณ วันท่ี 31 ธันวาคม และระยะท่ีครบกำหนดชำระหรือกำหนดอัตรา
ใหมมีดังนี้ 
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(in thousand Baht)

 Royal Decree No. 475 B.E. 2551 dated 6 August 2008 grants companies listed on the Stock Exchange of Thailand a 
reduction in the corporate income tax rate from 30% to 25% for taxable profit not exceeding Baht 300 Million for 
the three consecutive accounting periods beginning on or after 1 January 2008. 

 The current tax expense in the consolidated and separate statements of income is less than the amount determined 
by applying the Thai corporation tax rate to the accounting profit for the year principally because 

(a) unutilised tax losses brought forward from the previous year have been utilised during the year to set-off against 
the current year’s tax charge.

(b) the different treatment for accounting and taxation purposes of certain items of expense in particular, allowance 
for doubtful accounts and allowance for obsolete and damage inventories

 As at 31 December 2009 the Company has unutilized tax loss carried forward of Baht 2,014 Million. 

 25. Earnings (Loss) per Share 
 The calculations of basic earnings (loss) per share for the years ended 31 December 2009 and 2008 were based on 

the profit (loss) for the years attributable to equity holders of the Company and the number of ordinary shares 
outstanding during the years as follows: 

Separate
Financial Statements

 2009 2008
Profit (loss) attributable to equity holders of 
 the Company (basic)  36,533 (81,604) 36,429 (82,543)

Number of ordinary shares outstanding  270,000 270,000 270,000 270,000

Basic earnings (loss) per share (in Baht)  0.14 (0.30) 0.13 (0.31)

Consolidated
Financial Statements

 2009 2008

26. Financial Instruments 
 Financial risk management policies 

 The Group is exposed to normal business risks from changes in market interest rates and currency exchange rates 
and from non-performance of contractual obligations by counterparties. The Group does not hold or issue derivative 
financial instruments for speculative or trading purposes. 

 Interest rate risk 

 Interest rate risk is the risk that future movements in market interest rates will affect the results of the Group’s 
operations and its cash flow because loan interest rates are mainly float. The Group is primarily exposed to interest 
rate risk from its borrowings (Note 13). 

 The effective interest rates of interest-bearing financial liabilities as at 31 December and the periods in which those 
liabilities mature or re-price were as follows: 
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(หนวย : พันบาท) 

ปี 2552
หมุนเวียน
เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 6.00 – 6.45 53,956 - - 53,956

รวม  53,956 - - 53,956
 
ไม่หมุนเวียน
เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 6.00 – 6.45 - 546,852    273,429 820,281

รวม  - 546,852 273,429    820,281
 
ปี 2551

หมุนเวียน

เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 5.37 - 6.93 1,168,644 - - 1,168,644

รวม  1,168,644 - - 1,168,644

งบการเงินรวม 
อัตราดอกเบี้ย 

ที่แทจริง 
(รอยละตอป) 

รวม ภายใน 1 ป หลังจาก 1 ป  
แตภายใน 5 ป มากกวา 5 ป 

ปี 2552

หมุนเวียน

เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 6.00 – 6.45 53,956 - - 53,956

เงินกู้ยืมจากกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 6.00 4,000 - - 4,000

รวม  57,956  - - 57,956

 
ไม่หมุนเวียน
เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 6.00 – 6.45 - 546,852 273,429 820,281

รวม  - 546,852 273,429 820,281
 
ปี 2551

หมุนเวียน

เงินกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 5.37 - 6.93 1,168,644 - - 1,168,644
เงินกู้ยืมจากกิจการที่เกี่ยวข้องกัน 6.00 4,500 - - 4,500

รวม  1,173,144 - - 1,173,144

งบการเงินเฉพาะกิจการ 
อัตราดอกเบี้ย 

ที่แทจริง 
(รอยละตอป) 

รวม ภายใน 1 ป หลังจาก 1 ป  
แตภายใน 5 ป มากกวา 5 ป 
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(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

2009
Current
Loans payable – Financial institutions 6.00 – 6.45 53,956 - - 53,956

Total  53,956 - - 53,956
 
Non - Current
Loans payable – Financial institutions 6.00 – 6.45 - 546,852    273,429 820,281

Total  - 546,852 273,429    820,281
 
2008

Current

Loans payable – Financial institutions 5.37 - 6.93 1,168,644 - - 1,168,644

Total  1,168,644 - - 1,168,644

Consolidated Financial Statement
Effective

interest rate
(% per annum)

TotalWithin 1year
After 1 year 
but within
5 years

After
Five years

2009

Current

Loans payable – Financial institutions 6.00 – 6.45 53,956 - - 53,956

Loans payable – Related parties 6.00 4,000 - - 4,000

Total  57,956  - - 57,956

 
Non - Current
Loans payable – Financial institutions 6.00 – 6.45 - 546,852 273,429 820,281

Total  - 546,852 273,429 820,281
 

2008

Current
Loans payable – Financial institutions 5.37 - 6.93 1,168,644 - - 1,168,644
Loans payable – Related parties 6.00 4,500 - - 4,500

Total  1,173,144 - - 1,173,144

Separate Financial Statements
Effective

interest rate
(% per annum)

TotalWithin 1year
After 1 year 
but within
5 years

After
Five years
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(หนวย : พันบาท) 

 ความเส่ียงจากเงินตราตางประเทศ 

 กลุมบริษัทมีความเส่ียงจากอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราตางประเทศ ซึ่งเกิดจากการซื้อสินคาที่เปนเงินตราตางประเทศ 

 ณ วันที่ 31 ธันวาคม กลุมบริษัทและบริษัทมีความเสี่ยงจากอัตราแลกเปล่ียนเงินตราตางประเทศอันเปนผลมาจากการมีสินทรัพยและ
หนี้สินที่เปนเงินตราตางประเทศดังนี้ 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

เงินเหรียญสหรัฐอเมริกา

เจ้าหนี้การค้า 14 176 3,983

ยอดบัญชีในงบดุลที่มีความเสี่ยง  176 3,983

หมายเหตุ 

 ความเส่ียงทางดานสินเชื่อ 

 ความเสี่ยงทางดานสินเชื่อ คือ ความเส่ียงท่ีลูกคาหรือคูสัญญาไมสามารถชำระหน้ีแกกลุมบริษัทตามเงื่อนไขที่ตกลงไวเมื่อครบกำหนด 

 ฝายบริหารไดกำหนดนโยบายทางดานสินเชื่อเพื่อควบคุมความเสี่ยงทางดานสินเช่ือจากการขายสินคาตามสัญญาเชาซ้ือ ซึ่งมีสินคาที่

ขายเปนหลักประกันโดยสม่ำเสมอ โดยมีการประเมินและกำหนดจำนวนสินเช่ือท่ีเหมาะสมแกลูกคา ความเส่ียงสูงสุดทางดานสินเช่ือ

แสดงไวในราคาตามบัญชีของสินทรัพยทางการเงินแตละรายการ ณ วันที่ในงบดุล  

 ความเส่ียงจากสภาพคลอง 

 กลุมบริษัทมีการควบคุมความเส่ียงจากการขาดสภาพคลองโดยการรักษาระดับของเงินสดและรายการเทียบเทาเงินสดใหเพียงพอตอการ

ดำเนินงานของกลุมบริษัท และเพื่อทำใหผลกระทบจากความผันผวนของกระแสเงินสดลดลง 

 มูลคายุติธรรม 

 นโยบายการบัญชีและการเปดเผยของกลุมบริษัทกำหนดใหมีการกำหนดมูลคายุติธรรมทั้งสินทรัพยและหนี้สินทางการเงินและไมใช

ทางการเงิน มูลคายุติธรรม หมายถึง จำนวนเงินท่ีผูซื้อและผูขายตกลงแลกเปลี่ยนสินทรัพยหรือชำระหน้ีสินกัน ในขณะที่ทั้งสองฝายมี

ความรอบรูและเต็มใจในการแลกเปล่ียนกัน และสามารถตอรองราคากันไดอยางเปนอิสระในลักษณะของผูที่ไมมีความเก่ียวของกัน 

วัตถุประสงคของการวัดมูลคาและ/หรือการเปดเผยมูลคายุติธรรมถูกกำหนดโดยวิธีตอไปนี้ ขอมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับสมมติฐานใน

การกำหนดมูลคายุติธรรมถูกเปดเผยในหมายเหตุที่เกี่ยวของกับสินทรัพยและหนี้สินนั้นๆ 

 มูลคายุติธรรมของสินทรัพยและหนี้สินทางการเงินเปนมูลคาที่ใกลเคียงกับราคาที่บันทึกในบัญชี 

27. การเสนอขายหุนที่ออกใหมแกกรรมการหรือพนักงาน 
 ที่ประชุมวิสามัญผูถือหุนของบริษัทเมื่อวันท่ี 19 กันยายน 2550 ไดมีมติอนุมัติใหออกและเสนอขายใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญ

ที่ออกใหมของบริษัทแกกรรมการคนหนึ่งของบริษัทจำนวน 13.5 ลานหนวย ตามเงื่อนไขของโครงการ ผูถือใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซ้ือ

หุนสามัญมีสิทธิในการซื้อหุนสามัญของบริษัทในอัตราสวนใบสำคัญแสดงสิทธิ 1 หนวยตอหุนสามัญ 1 หุนโดยมีราคาการใชสิทธิ 1.78 
บาทตอหุนตามระยะเวลาการใชสิทธิ ดังนี้ 

 1) ภายหลังวันที่ 28 กุมภาพันธ 2551 ใชสิทธิไดไมเกินรอยละ 25 ของใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญ 

 2) ภายหลังวันที่ 28 กุมภาพันธ 2552 ใชสิทธิไดไมเกินรอยละ 50 ของใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญ 

 3) ในเวลาใดๆภายหลังวันที่ 28 กุมภาพันธ 2553 ใชสิทธิไดตามใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญที่ไดรับจัดสรร 

 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2552 ไดมีมติใหยกเลิกใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญของบริษัท จำนวน 

13.5 ลานหนวย ซึ่งไดจัดสรรใหแกกรรมการคนหน่ึงของบริษัท เนื่องจากกรรมการดังกลาวไดพนสภาพจากการเปนกรรมการและ
กรรมการผูจัดการของบริษัทซึ่งเปนไปตามขอกำหนดของรายละเอียดของโครงการเสนอขายใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญ 
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 Foreign currency risk 

 The Group is exposed to foreign currency risk relating to purchases which are denominated in foreign currencies. 

 At 31 December, the Group and the Company were exposed to foreign currency risk in respect of financial liabilities 
denominated in the following currencies: 

Consolidated/separate Financial Statements
 2009 2008

United States Dollars

Trade accounts payable 14 176 3,983

Gross balance sheet exposure  176 3,983

Note

 Credit risk

 Credit risk is the potential financial loss resulting from the failure of a customer or counterparty to settle its financial 
and contractual obligations to the Group as and when they fall due.

 Management has a credit policy in place and the exposure to credit risk is monitored on an ongoing basis. Credit 
evaluations are performed on all customers requiring credit over a certain amount. The products are sold under hire 
purchase agreements and the installment accounts receivable are secured by the products sold.  The maximum 
exposure to credit risk is represented by the carrying amount of each financial asset in the balance sheet.  

 Liquidity risk

 The Group monitors its liquidity risk and maintains a level of cash and cash equivalents deemed adequate by 
management to finance the Group’s operations and to mitigate the effects of fluctuations in cash flows.

 Determination of fair values

 A number of the Group’s accounting policies and disclosures require the determination of fair value, for both financial 
and non-financial assets and liabilities. The fair value is the amount for which an asset could be exchanged, or a 
liability settled, between knowledgeable, willing parties in an arm’s length transaction. Fair values have been determined 
for measurement and/or disclosure purposes based on the following methods.  When applicable, further information 
about the assumptions made in determining fair values is disclosed in the notes specific to that asset or liability.

 The fair value of all financial assets and liabilities is taken to approximate the carrying value.

27. Employee stock ownership program 

 At an extraordinary general meeting of shareholders of the Company held on 19 September 2007, the shareholders 
approved the issuance 13.50 Million share warrants and the offer of the warrants to a director of the Company.  Under 
the terms of the program, the warrant holder has the right to purchase ordinary shares of the Company at the ratio of 
1 warrant to 1 ordinary share, at the exercise price of Baht 1.78 per share, as follows:

 1) from 28 February 2008 to 28 February 2009, to exercise rights for at not more than 25% of the warrants

 2) from 28 February 2009 to 28 February 2010, to exercise rights for not more than 50% of the warrants and 

 3) at any time after 28 February 2010, to exercise rights for all warrants.  

 The Board of Directors’ Meeting held on 14 December 2009 approved the cancellation of the 13. 5 Million share 
warrants of the Company that had been allocated to a director of the Company who subsequently resigned from the 
position of director and the position of Managing Director of the Company.
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(หนวย : พันบาท) 

28. ภาระผูกพันที่มีกับบุคคลหรือกิจการที่ไมเกี่ยวของกัน 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

ภายในหน่ึงปี  44,301 48,497
หลังจากหน่ึงปีแต่ไม่เกินห้าปี  54,970 64,476
หลังจากห้าปี  1,825 1,532

รวม   101,096 114,505

 กลุมบริษัทมีภาระผูกพันเก่ียวกับสัญญาเชาอาคารสำนักงาน อาคารรานสาขา คลังสินคา ยานพาหนะ และอุปกรณสำนักงาน ซึ่งคาเชา 
อายุการเชาและเงื่อนไขเปนไปตามที่ระบุไวในสัญญา 

งบการเงินรวมและงบการเงินเฉพาะกิจการ 
 2552 2551 

อื่นๆ

หนังสือค้ำประกันจากธนาคาร  1,512 837

รวม   1,512 837

29. เหตุการณภายหลังรอบระยะเวลาที่รายงาน 
 ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท เมื่อวันที่ 24 กุมภาพันธ 2553 ไดมีมติเสนอใหบริษัทลดทุนจดทะเบียนของบริษัทจากเดิม 283.5 

ลานบาท ซึ่งประกอบดวยหุนสามัญ 283.5 ลานหุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 1 บาท เปนทุนจดทะเบียนจำนวน 270 ลานบาท 

ประกอบดวยหุนสามัญจำนวน 270 ลานหุน มูลคาที่ตราไวหุนละ 1 บาท โดยการลดหุนสามัญจำนวน 13.5 ลานหุน มูลคาที่ตราไวหุน

ละ 1 บาท เพื่อใหทุนจดทะเบียนของบริษัทสอดคลองกับทุนชำระแลวของบริษัท เน่ืองจากหุนสามัญจำนวน 13.5 ลานหุนดังกลาว

เปนการออกเพื่อรองรับการจะใชสิทธิของใบสำคัญแสดงสิทธิท่ีจะซื้อหุนสามัญท่ีเดิมออกใหแกกรรมการคนหนึ่งของบริษัท โดยกรรมการ

ทานนี้ซึ่งเปนกรรมการผูจัดการของบริษัทตอมาไดลาออกจากการเปนกรรมการและกรรมการผูจัดการของบริษัทแลว จึงไมไดใชสิทธิใน

ใบสำคัญแสดงสิทธิที่จะซื้อหุนสามัญดังกลาว  

 ทั้งนี้ มติดังกลาวตองไดรับการอนุมัติจากท่ีประชุมสามัญผูถือหุน 

30. มาตรฐานการบัญชีที่ยังไมไดใช 
 กลุมบริษัทยังไมไดใชมาตรฐานการบัญชีที่ออกและปรับปรุงใหมดังตอไปนี้ ณ วันที่รายงาน เนื่องจากยังไมมีการบังคับใช  มาตรฐาน 

การบัญชีที่ออกและปรับปรุงใหมดังตอไปน้ีกำหนดใหถือปฏิบัติกับงบการเงินสำหรับรอบระยะเวลาบัญชีที่ เริ่มในหรือหลัง 

วันที่ 1 มกราคม 2544 

 มาตรฐานการบัญชี    เรื่อง  

 มาตรฐานการบัญชี ฉบับท่ี 24 (ปรับปรุง 2552) การเปดเผยขอมูลเกี่ยวกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวของกัน (ฉบับ 47 เดิม) 

 ขณะนี้ผูบริหารกำลังพิจารณาถึงผลกระทบท่ีอาจเกิดขึ้นจากการใชมาตรฐานการบัญชีที่ออกและปรับปรุงใหมดังกลาวตองบการเงินรวม
หรืองบการเงินเฉพาะกิจการ 
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(in thousand Baht)

(in thousand Baht)

28. Commitments with Non-Related Parties

Consolidated and Separate Financial Statements
 2009 2008

Non-cancellable operating lease commitments
Within one year  44,301 48,497
After one year but within five years  54,970 64,476
After five years  1,825 1,532

Total  101,096 114,505

 The Company has commitment relating to rental agreements of office buildings, shop buildings, warehouse, vehicles 
and office equipment.  The rental fees, terms and conditions are as described in the agreements.  

Consolidated and Separate Financial Statements
 2009 2008

Other  commitments
Bank guarantees  1,512 837

Total  1,512 837

29. Events after the Reporting Period
 The Board of Directors’ Meeting held on 24 February 2010 proposed a resolution approving the reduction of the 

Company’s registered capital from Baht 283.50 Million, consisting of 283.5 Million shares with a par value of Baht 1 
per share, to Baht 270 Million consisting of 270 Million shares with a par value of Baht 1 per share by reducing 13.5 
Million ordinary shares with a par value of Baht 1 so that the Company’s register capital is in the line with its 
paid-up capital. The 13.5 Million ordinary shares were due to be issued in respect to the exercise of rights of the 
warrants that had been previously issued to a director. However this director who was the Managing Director of the 
Company subsequently resigned from the position of Director and Managing Director of the Company and 
consequently there will be no exercise of the rights under the said warrants.  

 However, this resolution is subject to approval at the Ordinary General Meeting of Shareholders. 

30. Thai Accounting Standards (TAS) not yet adopted
 The Group has not adopted the following revised TAS that have been issued as of the reporting date but are not 

yet effective. The new and revised TAS are anticipated to become effective for annual financial periods beginning on 
or after 1 January 2011. 

 TAS Topic 

 TAS 24 (revised 2009) Related Party Disclosures (formerly TAS 47) 

 Management is presently considering the potential impact of adopting and initial application of these new and 
revised TAS on the consolidated and separate financial statements. 
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(หนวย : พันบาท) 

31. การจัดประเภทรายการใหม 
 รายการในงบการเงินของป 2551 บางรายการไดจัดประเภทใหมใหสอดคลองกับรายการในงบการเงินของป 2552 ดังนี้ 

 งบการเงินรวม งบการเงินเฉพาะกิจการ

งบกำไรขาดทุน

ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร 1,185,372 (1,185,372) - 1,184,086 (1,184,086) -
ค่าใช้จ่ายในการขาย -     907,034 907,034 - 905,939 905,939
ค่าใช้จ่ายในการบริหาร -     247,774 247,774 - 247,583 247,583
ค่าตอบแทนผู้บริหาร -       30,564 30,564 - 30,564 30,564

  -   - 

2551 

กอนจัด
ประเภทใหม 

จัดประเภท 
ใหม 

หลังจัด 
ประเภทใหม 

กอนจัด
ประเภทใหม 

จัดประเภท 
ใหม 

หลังจัด 
ประเภทใหม 

 การจัดประเภทใหมนี้เพื่อใหสอดคลองตามประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการคา เร่ือง กำหนดรายการยอที่ตองมีในงบการเงิน พ.ศ. 2552 
ลงวันที่ 30 มกราคม 2552 
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31. Reclassification of Accounts 
 Certain accounts in the 2008 financial statements have been reclassified to conform to the presentation in the 2009 

financial statements as follows. 

 Consolidated Financial Statements Separate Financial Statements

Statements of income

Selling and administrative expenses 1,185,372 (1,185,372) - 1,184,086 (1,184,086) -
Selling expenses -     907,034 907,034 - 905,939 905,939
Administrative expenses -     247,774 247,774 - 247,583 247,583
Management benefit expenses -       30,564 30,564 - 30,564 30,564

  -   - 

2008

Before
 reclass Reclass After 

reclass
Before
 reclass Reclass After 

reclass

 The reclassification of accounts has been made in order to comply with the Pronouncement of the Department of 
Business Development Re: Determination of items in the financial statements B.E. 2552 dated 30 January 2009.
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